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ESIPUHE

Suomalaiset luettelointisäännöt perustuvat bibliografisen kuvailun kansainvälisiin sääntöihin
(ISBD = International Standard Bibliographic Description). IFLAN toimesta on sääntöjä
uudistettu viimeksi 1980-luvulla ja nyt 2000-luvulla on seuraavan uudistuskierroksen aika.
ISBD-uudistus jatkuu edelleen osana maailmanlaajuista luettelointiperiaatteita ja
luettelointisääntöjen harmonisointia koskevaa prosessia. Seuraavana on työn alla myös meillä
Suomessa ns. yhdistetty ISBD-säännöstö, (International Standard Bibliographic Description
Consolidated Edition), jossa pyritään mahdollisuuksien mukaan yhdenmukaistamaan eri
aineistoja koskevat säännöt ja antamaan ”yksissä kansissa” kaikkia aineistoja koskevat
yhteiset säännöt ja tarpeelliset lisäohjeet eri aineistojen erityispiirteiden vaatimia kuvailuja
varten. Lisäksi teosten kuvailun uudet tiedon mallinnukset kuten FRBR (Functional
Requirements for Bibliographic Records) sekä kuvailutietojen vaihtokelpoisuuden
varmistaminen myös muiden muistiorganisaatioiden kuin kirjastojen kesken edellyttävät
sääntöjen kokonaisuudistusta.

Suomessa julkaisujen kuvailutyön kehittäminen ja kansallinen ohjaus on Kansalliskirjaston
perustehtäviä. Kansallinen luetteloinnin ohjausryhmä toimii Kansalliskirjaston tukena tässä
työssä ja huolehtii osaltaan koko kirjastoverkon tarpeiden huomioon ottamisesta sääntötyössä.
Tämä ryhmä on tuottanut aiemmin (2005) monografioita koskevat uudistetut suomalaiset
kuvailusäännöt ISBD(M). Niissä muutokset olivat vielä varsin vähäisiä ja monelta osin
vapaaehtoisia tai valittavissa.

Nyt tähän ISBD-perheeseen on saatu jatkuvia julkaisuja koskevat suomalaiset kuvailusäännöt
ISBD(CR). Nämä korvaavat kausijulkaisujen kuvailusäännöt ISBD(S). Erityisesti elektronisen
julkaisemisen todellisuus on pakottanut miettimään myös aineistojen kuvailua uudella tavalla.
Kasvava määrä ns. kausijulkaisuista on muita kuin perinteisiä säännöllisesti ilmestyviä
numeroituja julkaisuja.

Useat standardit, jotka koskevat kausijulkaisuja, ovat olleet samanaikaisesti uudistettavina.
ISBD(S) – uudistustyöryhmän, kansainvälisen ISSN-verkoston ja AACR-yhteisön tiiviillä
yhteistyöllä on pyritty harmonisoimaan uudistusten yhteydessä jatkuvien julkaisujen kuvailua
ja välttämään keskinäisiä ristiriitaisuuksia. Nyt käsillä oleva säännöstö ISBD(CR) on ollut
erittäin haastava sekä alkuperäisen säännöstön tekijöille että meille suomenkielisen laitoksen
toimittajille. Uudistetuissa säännöissä on pyritty ottamaan huomioon jo bibliografisen kuvailun
yhdistettyjen sääntöjen työstämisessä esiin nousseita tarpeita ja pyritty myös lähestymään
FRBR -ideologiaa.

Ryhmän puheenjohtajana haluan osoittaa lämpimät kiitokset Kansallisen luetteloinnin
ohjausryhmän jäsenille yhteensä ja jokaiselle erikseen. Ryhmä on työskennellyt erittäin
vastuuntuntoisesti säilyttäen innostuneen työilmapiirin tässä täsmällistä puurtamista ja
kuvailun syvää ymmärrystä vaativassa työssä. Ryhmän sihteeri on tehnyt erittäin vaativan
työn englanninkielisen tekstin raakakäännöksen tuottamisessa ensin ryhmän käsittelyyn ja sen
jälkeen lopullisen tekstin hiomisessa.

Kansallinen luetteloinnin ohjausryhmä kokoonpano

Tuula Haapamäki, Kansalliskirjasto, puheenjohtaja
Mirja Anttila, Kansalliskirjasto, sihteeri
Arne Hedman, Kansalliskirjasto
Birgitta Kurvinen, Jyväskylän ammattikorkeakoulun kirjasto
Yrjö Lindegren, Helsingin kaupunginkirjasto
Eeva Murtomaa, Kansalliskirjasto
Eila Vainikka, Suomen kuntaliitto
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Uudistetut kuvailusäännöt julkaistaan ensisijaisesti Kansalliskirjaston  verkkosivuilla, joilla
säännöt ovat vapaasti kaikkien kirjastojen luettavissa ja kopioitavissa.

Helsingissä 9.3.2007
Tuula Haapamäki
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0 ALKUHUOMAUTUKSET

0.1 Soveltamisala, tarkoitus ja käyttö

0.1.1 Soveltamisala

Suomalaiset luettelointisäännöt perustuvat kansainväliseen bibliografisen kuvailun
ISBD-ohjeistoon (International Standard Bibliographic Description). Sääntöjen
tehtävänä on esittää

— julkaisujen kuvailulle ja tunnistamiselle asetetut vaatimukset

— kuvailun elementtien järjestys ja

— kuvailussa käytettävä välimerkitys.

* Kansainvälisestä ISBD-tekstistä poikkeavat tai siitä puuttuvat kohdat on
suomalaiseen tekstiin merkitty tähdellä (*). Kyseessä on tällöin kansallinen
sovellus.

Ohjeet on laadittu ensisijaisesti kansallisille bibliografisille keskuksille ja
toissijaisesti muille luettelointiyksiköille sekä elektronisten, että painettujen
julkaisujen luettelointia varten.

Jatkuvat julkaisut ovat julkaisuja, jotka on tarkoitettu jatkumaan
määrittämättömän ajan. Niihin kuuluvat kausijulkaisut, jotka ilmestyvät toisiaan
seuraavina osina, ja päivittyvät julkaisut, joissa aineistoa muokataan tai lisätään,
niin että kokonaisuus muuttuu päivityksestä toiseen. Molemmille julkaisutyypeille
on jatkuvien julkaisujen kuvailusäännöissä oma ohjeistuksensa.

Jatkuvien julkaisujen kuvailusääntöjen mukaan luetteloidaan myös sellaiset
julkaisut, jotka ilmestyvät toisiaan seuraavina tai numeroituina osina ja joilla on
muita kausijulkaisujen ominaisuuksia (esim. ilmestymistiheyttä kuvaava sana
nimessä), mutta jotka ilmestyvät vain tietyn ajan (esim. jonkin tapahtuman
tiedotuslehti). Samoin kausijulkaisun uusintapainokset ja lyhytaikaiset päivittyvät
julkaisut (kuten esim. poliittisen kampanjan Internet-sivusto) luetteloidaan
jatkuvien julkaisujen kuvailusääntöjen mukaan.

Jatkuvien julkaisujen kuvailua ohjaava Suomalaisten luettelointisääntöjen osa
perustuu ISBD:n jatkuvia julkaisuja koskevaan osaan ISBD(CR) (International
Standard Bibliographic Description for Continuing Resources).

ISBD(CR) on yksi monista julkaistuista ISBD-ohjeista. Muita ISBD-ohjeistoja ovat
ISBD(M) monografioiden, ISBD(A) ennen vuotta 1801 ilmestyneiden
monografioiden, ISBD(PM) nuottijulkaisujen, ISBD(CM) kartta-aineiston ja
ISBD(NBM) audiovisuaalisen aineiston sekä ISBD(ER) elektronisten julkaisujen
kuvailua varten. Kaikki ISBD:t perustuvat yhteiseen ISBD(G)-ohjeeseen (ks. 0.3
vertaileva kokonaisluettelo).

Kunkin ISBD:n tarkoituksena on luoda yhtenäinen ohjeisto omaa julkaisutyyppiään
varten, mutta mikään ISBD ei sulje pois toisia. Käyttäjät joutuvat monessa
tapauksessa turvautumaan useaan ISBD:hen, kun kuvailtava julkaisu sitä vaatii.
Esim. erikoisaineistoryhmiin kuuluvat kausijulkaisut kuvaillaan ISBD(CR):n
mukaan, paitsi elementissä 1.2, aineiston yleismääre, ja alueella 5, ulkoasutiedot,



8

sekä joissakin tapauksissa alueella 3, aineiston (tai julkaisutyypin) erityisalue. Tätä
elementtiä ja näitä alueita koskevat säännöt esitetään monografioita koskevissa
ISBD-ohjeissa: ISBD(NBM):ssä, ISBD(CM):ssä jne. Tietyntyyppiset jatkuvat
julkaisut kuvaillaan yhdistellen useita ISBD-ohjeita; esim. kausijulkaisuna
ilmestyvää karttaa luetteloitaessa yhdistetään ISBD(CM):n ja ISBD(CR):n alueet 3.

0.1.2 Tarkoitus

ISBD-ohjeiden päätarkoitus on luoda edellytykset maailmanlaajuisesti yhtenäiselle
kuvailevalle luetteloinnille. Tavoitteena on helpottaa kansainvälistä bibliografisten
tietueiden vaihtoa kansallisten bibliografisten keskusten kesken ja koko
kansainvälisen kirjasto- ja informaatioyhteisön piirissä.

Erittelemällä bibliografisen kuvailun elementit ja määräämällä näiden elementtien
keskinäisen järjestyksen ja niitä erottavan välimerkityksen ISBD:t pyrkivät

— tekemään eri lähteistä peräisin olevat tietueet vaihtokelpoisiksi, niin että
toisessa maassa laaditut tietueet voidaan helposti hyväksyä minkä
tahansa toisen maan kirjastoluetteloihin ja bibliografisiin listauksiin

— avustamaan tietueiden tulkinnassa yli kielimuurien, jotta millä tahansa
kielellä laaditut tietueet voidaan tulkita toisten kielten käyttäjille, ja

— auttamaan bibliografisten tietueiden muuntamisessa elektroniseen
muotoon.

0.1.3 Käyttö

ISBD:t tarjoavat ohjeet kaikille kuvailutiedoille, joita tarvitaan erilaisissa
bibliografisissa tehtävissä. Sen vuoksi ne sisältävät elementtejä, jotka ovat tarpeen
yhdessä tai useammassa näistä toiminnoista, mutta eivät välttämättä kaikissa.

Suositellaan, että kunkin maan kansallinen bibliografinen keskus ottaa vastuun
lopullisen tietueen laatimisesta jokaisesta siinä maassa ilmestyvästä julkaisusta ja
tekee kustakin julkaisusta täydellisen kuvailun. Kuvailuun sisältyvät kaikki sopivan
ISBD:n pakolliset elementit, sikäli kuin tieto on sovellettavissa kuvailtavaan
julkaisuun. Tietueiden vaihtokelpoisuuden varmistamiseksi suositellaan, että tätä
käytäntöä noudattavat myös muut kirjastot.

* Suomessa kansallisena bibliografisena keskuksena toimii Kansalliskirjasto.
Kansallisbibliografiaa varten laaditut kuvailut sisältävät kaikki ao. ISBD:n
kansallisbibliografioille pakollisiksi määräämät elementit, mikäli nämä tiedot ovat
käytettävissä kuvailtavaa julkaisua varten.

Muilla luetteloivilla yksiköillä on enemmän valinnanvaraa, koska ne eivät laadi
kansainväliseen vaihtoon tarkoitettua lopullista tietuetta. Ne voivat valita
tietueisiinsa ISBD:n pakollisia tai valinnaisia elementtejä, jos nämä esitetään
sovitussa järjestyksessä ja sopivan ISBD:n välimerkitystä käyttäen.

ISBD-kuvailu muodostaa osan bibliografista tietuetta, eikä sitä normaalisti käytetä
sellaisenaan. Muita täydelliseen bibliografiseen tietueeseen sisältyviä tietoja, kuten
otsikoita, asiasanoja ja luokitusta ei ole sisällytetty ISBD-kuvailuun. Otsikoita,
yhtenäistettyjä nimekkeitä jne. käsitellään Suomalaisten luettelointisääntöjen
Hakutiedot-osassa, asiasanat ja luokituskoodit löytyvät erillisistä sanastoista ja
luokituskaavioista (ks. Kirjallisuusluettelo).
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 Kuvailusäännöt eivät myöskään anna ohjeita yksittäistä kokoelmaa koskevista
tiedoista (aineiston sijainnista, varastotiedosta jne.). Nämä ovat paikallisia tietoja,
jotka voidaan lisätä varsinaisiin kuvailutietoihin.

* Jatkuvien julkaisujen varastotiedot vuosikerta- ja numerokohtaisine tietoineen
ilmoitetaan mieluiten omana kokonaisuutenaan varsinaisten kuvailutietojen jälkeen.
Niiden esitystavassa noudatetaan SFS-standardia, joka perustuu kansainvälisiin
suosituksiin.

Viittaukset eivät ole osa jatkuvan julkaisun bibliografista kuvailua. Niitä koskevat
ohjeet annetaan Suomalaisten luettelointisääntöjen Hakutiedot-osassa.

0.1.3.1  ISBD(CR):n ja ISSN:n vertailu

Kansainvälinen ISSN-verkosto ylläpitää tietokantaa kaikkialla maailmassa
ilmestyvistä jatkuvista julkaisuista. Kansallisten keskusten tehtävänä on mm.
jatkuvan julkaisun kansainvälisen standardinumeron, ISSN:n (International
Standard Serial Number), antaminen julkaisulle. Samassa yhteydessä kullekin
jatkuvalle julkaisulle määritellään sen tunnistamiseen riittävä, ainutkertainen
nimeke, ns. avainnimeke.

* Suomalaisten julkaisujen rekisteröinnistä ISSN-tietokantaan vastaa Suomen ISSN-
keskus, joka sijaitsee Kansalliskirjastossa.

ISSN-tietue eroaa ISBD(CR):stä siinä, että se on tarkoitettu julkaisun
tunnistamiseen, ei sen kuvailuun. Tärkeimmät elementit ovat avainnimeke ja ISSN.
ISBD(CR):n ja ISSN:n elementit ovat pitkälle yhteensopivia.

Monille kirjastoille ja useisiin kirjastotoimintoihin soveltuva lyhyt ja auktorisoitu
jatkuvan julkaisun tietue kannattaa hankkia ISSN-tietokannasta.

0.2 Määritelmät

Määritelmät on annettu sellaisille termeille, joita ISBD(CR):ssä on käytetty
erikoismerkityksessä tai joita käytetään yleisesti yhdessä useista merkityksistä.
Myös yleisiä bibliografisia termejä on määritelty.

Aikakauslehti (periodical, journal)
Kausijulkaisu, joka ilmestyy säännöllisin väliajoin, useammin kuin kerran vuodessa
ja koostuu yleensä erillisistä artikkeleista.

Aineiston erityismääre (specific material designation)
Termi, joka ilmoittaa sen erityisen aineistoryhmän, johon julkaisu kuuluu.

esim. Fennica
alue 5 CD-ROM

Aineiston yleismääre (general material designation)
Termi, joka ilmoittaa yleisesti aineistoryhmän, johon julkaisu kuuluu.

esim. EE-mail [Elektroninen aineisto]

Akronyymi (acronym)
Sana, joka muodostuu yhdyssanan jokaisen peräkkäisen osan tai pääosan
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alkukirjaimista tai sanaliiton jokaisen peräkkäisen tai tärkeimmän sanan
alkukirjaimista. Sanaliitto on esim. yhteisön nimi tai nimeke. (Ks. myös
Alkukirjainlyhenne.)

Alanimeke
Ks. Muu nimeketieto.

Alasarja (sub-series)
Sarja, joka ilmestyy toisen numeroidun sarjan (pääsarjan) osana. Alasarjalla voi
olla itsenäinen tai epäitsenäinen, pääsarjan nimekkeestä riippuvainen nimeke. (Ks.
myös Yhteisnimeke, Epäitsenäinen nimeke, Itsenäinen nimeke.)

Alasarjamerkintö (sub-series statement)
Tärkeimmät alasarjan tunnistamiseen tarvittavat elementit, myös yksittäisten
julkaisujen numerointi alasarjan sisällä. Kun alasarjan nimeke on riippuvainen
pääsarjan nimekkeestä, alasarjamerkintö sisältää sekä pääsarjan että alasarjan
nimekkeen ja voi sisältää alasarjan merkin. (Ks. myös Sarjamerkintö.)

Alasarjan merkki (sub-series designation)
Sana, kirjain, numero tai näiden yhdistelmä, joka seuraa pääsarjan nimekettä ja
voi esiintyä joko yksin tai yhdessä alasarjan nimekkeen kanssa. (Ks. myös
Epäitsenäisen nimekkeen merkki, Lohkosarjan merkki.)

Alasarjan nimeke (sub-series title)
Toisen sarjan (pääsarjan) sisällä ilmestyvän sarjan nimeke, jolla voi olla itsenäinen
tai epäitsenäinen, pääsarjan nimekkeestä riippuvainen nimeke. Alasarjan
epäitsenäiseen nimekkeeseen voi liittyä alasarjan merkki. (Ks. myös Yhteisnimeke,
Epäitsenäinen nimeke, Itsenäinen nimeke, vrt. Lohkosarjan nimeke.)

Alayhteisö (subordinate body)
Yhteisö, joka kuuluu laajempaan yhteisöön ja joka yleensä on sen alempi
hierarkiataso.

Alkukirjainlyhenne (initialism)
Yhteisön nimen tai jonkin muun yksikön tai sanaryhmän alkukirjaimet. (Ks. myös
Akronyymi.)

Alue (area)
Bibliografisen kuvailun osa, joka sisältää tietyn asiaryhmän tai -ryhmien tiedot,
esim. julkaisutiedot tai ulkoasutiedot.

Avainnimeke (key title)
ISSN-tunnuksen saaneelle jatkuvalle julkaisulle annettu ainutkertainen nimeke,
joka liittyy erottamattomasti julkaisun ISSN-tunnukseen. Avainnimeke voi olla
sama kuin päänimeke, tai se voidaan ainutkertaisuuden saavuttamiseksi muodostaa
lisäämällä päänimekkeeseen sellaisia tunnistamista helpottavia lisämääreitä kuten
julkaisevan yhteisön nimi, kustannuspaikka, painosmerkintö jne. (Avainnimekkeen
löytää kansallisbibliografiasta tai kansainvälisestä ISSN-tietokannasta.)

Bibliografinen kuvailu (bibliographic description)
Joukko bibliografisia tietoja, jotka kuvaavat julkaisua ja joiden avulla julkaisu
tunnistetaan.

Bibliografinen tietue
Sisältää yhtä luetteloinnin kohdetta (julkaisua tms.) koskevat tiedot. Kuvailu on osa
bibliografista tietuetta, johon lisäksi voivat kuulua mm. otsikot ja
sisällönkuvailutiedot. (Ks. 0.1.3.)
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Edeltäjä (predecessor)
Jatkuva julkaisu, joka on myöhemmin

—   ilmestynyt eri nimellä,

—   yhdistynyt yhden tai useamman jatkuvan julkaisun kanssa kokonaan tai
osaksi ja muodostanut uuden jatkuvan julkaisun tai julkaisuja,

—   sulautunut kokonaan tai osaksi toiseen jatkuvaan julkaisuun, tai

— jakautunut kahdeksi tai useammaksi uudeksi julkaisuksi.

(Ks. myös Seuraaja.)

Elementti (element)
Sana, ilmaus tai merkkiryhmä, joka edustaa bibliografisten tietojen erillistä
yksikköä ja muodostaa osan bibliografisen kuvailun aluetta.

Epäitsenäinen nimeke (dependent title)
Nimeke, joka itsessään on riittämätön julkaisun tunnistamiseen ja joka vaatii
lisäkseen yhteisnimekkeen. Tällaisia ovat mm. lohkosarjan nimekkeet sekä eräät
suplementtien (tai sisäliitteiden) ja alasarjojen nimekkeet. (Ks. myös Alasarjan
nimeke, Lohkosarjan nimeke.)

Epäitsenäisen nimekkeen merkki (dependent title designation)
Sana, kirjain tai numero tai näiden yhdistelmä, joka yksinään tai yhdessä
epäitsenäisen nimekkeen kanssa auttaa erottamaan toisiinsa liittyvät jatkuvat
julkaisut, joilla on sama yhteisnimeke. (Ks. myös Alasarjan merkki, Lohkosarjan
merkki.)

Erityismääre
Ks. Aineiston erityismääre.

Esiö (preliminaries)
Nimiösivu(t) (tai nimiösivun vastine) kääntöpuolineen ja kaikki nimiösivu(j)a (tai
nimiösivun vastinetta) edeltävät sivut. (Ks. myös Nimiösivun vastine.)

Faksimile (facsimile)
Ks. Näköispainos.

Ilmestymistiheys (frequency)
1. Kausijulkaisun ilmestymisen aikajakso, esim. päivittäin, viikoittain,
kuukausittain, vuosittain. 2. Päivittyvän julkaisun päivitystiheys.

Integroituva julkaisu
Ks. Päivittyvä julkaisu.

International Standard Book Number
Ks. ISBN.

International Standard Serial Number
Ks. ISSN.

Irtolehtijulkaisu
ks. Päivittyvä irtolehtijulkaisu.

ISBN (International Standard Book Number)
Kirjan kansainvälinen standarditunnus. Kymmen- tai kolmetoistamerkkinen tunnus,
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joka sisältää tarkistusmerkin ja jota edeltää kirjainryhmä ISBN. ISBN-tunnus
osoittaa tietyn kustantajan julkaiseman teoksen painoksen ja sidosasun tai
tiedostoformaatin ja on sen ainutkertainen tunniste. Suomessa ISBN-tunnusten
antamisesta vastaa Suomen kansallinen ISBN-keskus, ja niiden käyttö perustuu
standardiin ISO 2108 = SFS 3496.

ISSN (International Standard Serial Number)
Jatkuvan julkaisun kansainvälinen standarditunnus. Kahdeksanmerkkinen tunnus,
joka sisältää tarkistusmerkin ja jota edeltää kirjainryhmä ISSN. Yhdessä
avainnimekkeen kanssa ISSN on tietyn jatkuvasti ilmestyvän julkaisun
ainutkertainen tunniste (ks. ISSN Manual 2003). Suomessa ISSN-tunnuksen antaa
Suomen ISSN-keskus, ja sen käyttö perustuu standardiin ISO 3297 = SFS 4435.

Itsenäinen nimeke (Independent title)
Nimeke, joka sellaisenaan riittää jatkuvan julkaisun tunnistamiseen.

Jakaja (distributor)
Organisaatio tai muu yhteisö, jolla on luetteloinnin kohteeseen täydelliset tai
osittaiset jakeluoikeudet.

Jakautuminen (split)
Jatkuvan julkaisun jakautuminen kahdeksi tai useammaksi uudeksi ja erilliseksi
jatkuvaksi julkaisuksi.

Jatkuva julkaisu (continuing resource)
Periaatteessa päättymätön julkaisu. Jatkuviin julkaisuihin kuuluvat erillisinä osina
ilmestyvät kausijulkaisut ja päivittyvät julkaisut.

Jatkuvan julkaisun kansainvälinen standardinumero
Ks. ISSN.

Julkaiseva yhteisö (issuing body)
Yhteisö, jonka toimesta julkaisu ilmestyy. Yhteisö voi vastata tiedollisesti julkaisun
sisällöstä ja olla samalla kustantaja. (Ks. myös Yhteisö.)

Julkaisuaika (date of publication)
Jatkuvan julkaisun alkamis- ja päättymisvuodet.

Julkaisun kieli (language of publication)
Julkaisun pääasiallinen kieli.

Julkaisutiedot (imprint)
Julkaisua koskevien tietojen ryhmä, johon kuuluvat kustannus- ja painopaikka,
kustantajan nimi ja julkaisuaika.

Kansainvälinen ISSN-verkosto (ISSN Network)
ISSN-keskusten muodostama kansainvälinen verkosto, joka on yhteisvastuullinen
maailman jatkuvia julkaisuja koskevan luotettavan tietokannan luomisesta ja
ylläpidosta. ISSN-keskukset vastaavat ISSN-tunnusten antamisesta julkaisuille.

Kansi (cover)
Julkaisuun kiinteästi liittyvät kannet tai päällys, mistä hyvänsä materiaalista.

Kansinimeke (cover title)
Nimeke, joka on painettu julkaisun (alkuperäiseen) etukanteen.
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Kausijulkaisu (serial)
Periaatteessa päättymätön jatkuvasti ilmestyvä julkaisu, joka voi ilmestyä toisiaan
seuraavina numeroituina tai numeroimattomina osina. Kausijulkaisuja ovat esim.
sanomalehdet, aikakauslehdet, verkkolehdet, vuosijulkaisut ja monografiasarjat.

Kirjan kansainvälinen standardinumero
Ks. ISBN.

Kokomerkintö
Kuvailussa senttimetreinä ilmoitettava julkaisun koko.

Kolofoni (colophon)
Tavallisesti julkaisun lopussa oleva merkintö, jossa ilmoitetaan julkaisu tai
painatustietoja ja joissakin tapauksissa myös muita bibliografisia tietoja, kuten
nimeke.

Kustannuspaikka (place of publication)
Kustantajan kotipaikka.

Kustantaja (publisher)
Yhteisö tai henkilö, joka huolehtii teoksen julkaisemisesta tekijän kanssa tehdyn
sopimuksen perusteella.

Kuvailu
Ks. Bibliografinen kuvailu.

Kuvailun alue
Ks. Alue.

Kuvailun kohde
Ks. Luetteloinnin kohde.

Kuvitus (illustration)
Julkaisussa esiintyvät diagrammit, kuvat tai muut graafiset esitykset.

Kääntökirja (tête-bêche)
Julkaisu, jonka teksti ja sivunumerointi alkavat vastakkaisilta puolilta. Yleensä
kyseessä on kaksikielinen julkaisu.

Liiteaineisto (accompanying material)
Mikä tahansa kuvailtavan julkaisun pääosaan (pääosiin) liittyvä aineisto, joka on
tarkoitettu käytettäväksi yhdessä sen kanssa. (Ks. myös Sisäliite.)

Liitemerkintö (accompanying material statement)
Lyhyt kuvailu liiteaineistosta.

Logo (logo)
Yksittäinen usein tyylitelty tai koristeellinen merkki tai kuvio, johon voi liittyä jokin
sana (kuten sanomalehden nimi, yhtiön tai laitoksen nimi yms.).

Lohkosarja (section)
Yksi osa ryhmästä toisiinsa liittyviä sarjoja, joilla on yhteisnimeke. Lohkosarja
käsittelee tavallisesti jotakin erikoisalaa, ja se tunnistetaan ryhmän
yhteisnimekkeestä ja lohkosarjan nimekkeestä ja/tai lohkosarjan merkistä.
Lohkosarjassa voi olla kaksi tai useampia hierarkiatasoja (alalohkoja).
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Lohkosarjan merkki (section designation)
Sana, kirjain tai numero tai näiden yhdistelmä, joka seuraa yhteisnimekettä ja joka
yksin tai yhdessä lohkosarjan nimekkeen kanssa erottaa tietyn lohkosarjan toisiinsa
liittyvien yhteisnimekkeellisten sarjojen ryhmästä. (Ks. myös Alasarjan merkki,
Epäitsenäisen nimekkeen merkki.)

Lohkosarjan nimeke (section title)
Lohkosarjan oma nimeke, joka erottaa sen toisiinsa liityvien yhteisnimekkeellisten
sarjojen ryhmästä. Lohkosarjan itsenäinen tai epäitsenäinen nimeke on aina
sidoksissa siihen päänimekkeeseen, joka identifioi julkaisun. (Ks. myös
Epäitsenäinen nimeke, Alasarjan nimeke.)

Luetteloinnin kohde (item)
Missä tahansa fyysisessä muodossa oleva dokumentti, dokumenttiryhmä tai
dokumentin osa, jonka katsotaan kokonaisuutena muodostavan yksittäisen
bibliografisen kuvailun perustan.

Luettelointikieli (language of cataloguing)
Luetteloivan yksikön käyttämä kieli.

Monitasoinen kuvailu (multi-level description)
Bibliografisen kuvailun menetelmä, joka perustuu kuvailutietojen jakamiseen
kahdelle tai useammalle tasolle. Ensimmäinen taso sisältää tietoja
julkaisukokonaisuudesta tai pääjulkaisusta. Seuraava(t) taso(t) sisältävät tietoja
osista, lohkoista, alasarjoista jne. (Ks. tarkemmin Liite A.)

Monografia (monographic publication)
Julkaisu, joka on joko täydellinen yhtenä osana tai suunniteltu täydennettäväksi
rajoitettuna määränä erillisiä osia.

Monografiasarja
Ks. Sarja.

Muu nimeketieto (other title information)
Sana, ilmaisu tai merkkiryhmä, joka esiintyy julkaisun päänimekkeen yhteydessä ja
sille alisteisena. Muita nimeketietoja esiintyy myös toisten nimekkeiden (esim.
rinnakkaisnimekkeiden, sarja- tai alasarjamerkintöön kuuluvien nimekkeiden)
yhteydessä ja niille alisteisena.

Muu nimeketieto määrittelee, selittää tai täydentää nimekettä, johon se kuuluu. Se
voi myös osoittaa julkaisun luonteen, sisällön jne. tai julkaisun tuottamisen motiivin
tai syyn. Termi sisältää alanimekkeet ja ylänimekkeet, mutta ei varianttinimekkeitä
(esim. selkänimekkeitä), jotka ovat julkaisussa muualla kuin nimiösivulla tai sen
vastineella.

Nimeke (title)
Sana, ilmaisu tai merkkiryhmä, joka yleensä mainitaan julkaisussa ja joka nimeää
julkaisun tai siihen sisältyvän teoksen (tai teosryhmään kuuluvan yksittäisen
teoksen).  Julkaisussa on yleensä useita nimekkeitä (esim. nimiösivulla, kannessa
tai selässä), ja nämä nimekkeet voivat olla identtisiä tai poiketa toisistaan. (Ks.
myös Yhteisnimeke, Epäitsenäinen nimeke, Rinnakkaisnimeke, Sarja.)

Nimiösivu (title-page)
Julkaisun alussa oleva sivu, jossa on päänimeke ja yleensä vastuullisuusmerkintö
sekä julkaisutiedot.
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Nimiösivun vastine (title-page substitute)
Sivu, sivun osa tai muu julkaisuun kuuluva osa, joka sisältää tavallisesti
nimiösivulla olevat tiedot ja joka nimiösivun puuttuessa korvaa sen, (esim. kansi,
tekstin alku, toimitustietolaatikko, toimituksen sivut, kolofoni).

Numerointi (numbering)
Jatkuvan julkaisun perättäisten osien tunniste. Voi sisältää numeron, kirjaimen,
minkä hyvänsä muun merkin tai merkkiyhdistelmän ja siihen mahdollisesti liittyvän
ilmauksen (numero, volume jne.) ja/tai kronologisen merkinnön.

Näköispainos (facsimile reprint)
Julkaisu, jonka teksti on tarkasti jäljennetty aikaisemmasta painoksesta. (Ks. myös
Painos, Uusintapainos.)

Osa (part)
Muodostaa yhdessä muiden vastaavien kanssa erillisteoksen tai jatkuvan julkaisun.
Osa voi olla moniosaisen teoksen osa, lehden numero, sarjaan kuuluva monografia
jne. Julkaisun osien lukumäärä saattaa olla toinen kuin julkaisun fyysisesti erillisten
niteiden määrä (esim. kaksoisnumerot).

Osan nimiösivu
Nimiösivu, joka on valittu kuvailun perustaksi sellaisen julkaisun osalle, joka
kuvaillaan myös kokonaisuutena, esim. monografiasarjaan kuuluvan monografian
nimiösivu.

Otsikkonimeke (caption title)
Nimeke, joka esiintyy julkaisussa tekstin ensimmäisen sivun alussa.

Painopaikka (place of printing)
Kirjapainon sijaintipaikka.

Painos (edition)
Kaikki julkaisun samasta peruskappaleesta painamalla tai muulla menetelmällä
tuotetut kappaleet, jotka sama kustantaja, yhteisö tai henkilö on julkaissut. (Ks.
myös Näköispainos, Uusintapainos.)

Painosmerkintö (edition statement)
Sana, ilmaus tai merkkiryhmä, joka osoittaa julkaisun kuuluvan tiettyyn
painokseen.

Päivittyvä irtolehtijulkaisu (updating loose-leaf)
Yksi- tai moniosainen julkaisu, johon lisätään ja/tai josta poistetaan sivuja tai sivuja
korvataan uusilla.

Päivittyvä julkaisu (integrating resource)
Julkaisu, jota kartutetaan tai muokataan niin, että kokonaisuus muuttuu
päivityksestä toiseen. Päivittyviä julkaisuja ovat esim. päivittyvät irtolehtijulkaisut
ja WWW-sivustot.

Pääjulkaisu (main continuing resource)
Julkaisu, jonka rinnalla ilmestyy sitä täydentävä suplementti tai jonka liitteenä
julkaistaan toista itsenäistä julkaisua. (Ks. myös Sisäliite, Suplementti.)

Päänimeke (title proper)
Julkaisun tärkein nimeke, so. julkaisun nimeke siinä muodossa kuin se esiintyy
nimiösivulla tai nimiösivun vastineella. Päänimeke sisältää vaihtoehtoisen
nimekkeen, mutta ei rinnakkaisnimekkeitä eikä muuta nimeketietoa. Lohkosarjoissa
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sekä joissakin suplementeissa ja alasarjojen nimekkeissä päänimeke voi koostua
kahdesta tai useammasta osasta: yhteisnimekkeestä (tai pääjulkaisun tai pääsarjan
nimekkeestä) ja epäitsenäisestä nimekkeestä ja/tai epäitsenäisen nimekkeen
merkistä. (Ks. myös Nimeke, Yhteisnimeke, Epäitsenäinen nimeke, Epäitsenäisen
nimekkeen merkki.)

Pääsarja (main series)
Numeroitu sarja, joka sisältää yhden tai useampia alasarjoja.

Rinnakkainen painosmerkintö (parallel edition statement)
Painosmerkintö muulla kielellä ja/tai kirjoitusjärjestelmällä.

Rinnakkaisnimeke (parallel title)
Päänimeke muulla kielellä tai kirjoitusjärjestelmällä. Rinnakkaisnimekkeitä esiintyy
myös sarja- tai alasarjamerkinnöissä.

Sanomalehti (newspaper)
Kausijulkaisu, joka ilmestyy sovituin ja tihein väliajoin, vähintään kerran viikossa,
ja joka kertoo ajankohtaisista tapahtumista ja pohtii yleisiä keskustelun aiheita.

Sarja (series)
Ryhmä julkaisuja, joilla omien päänimekkeidensä lisäksi on koko ryhmälle kuuluva
kokoomanimeke, so. sarjan päänimeke. Erilliset julkaisut voivat olla numeroituja tai
numeroimattomia. Sarjassa ilmestyvät julkaisut voivat olla monografioita tai
jatkuvia julkaisuja.

Sarjamerkintö (series statement)
Tärkeimmät elementit, joiden avulla sarja tunnistetaan, mukaan lukien sarjaan
kuuluvien erillisten julkaisujen numerointitiedot. (Ks. myös Alasarjamerkintö)

Seuraaja (successor)
Jatkuva julkaisu, joka on

— aikaisemmin ilmestynyt eri nimellä,

— syntynyt kahden tai useamman jatkuvan julkaisun yhdistyttyä kokonaan tai
osaksi,

— syntynyt jatkuvan julkaisun sulauduttua kokonaan tai osaksi toiseen
jatkuvaan julkaisuun, tai

— syntynyt jatkuvan julkaisun jakauduttua kahdeksi tai useammaksi uudeksi
julkaisuksi.

(Ks. myös Edeltäjä.)

Sisäliite (insert/inset)
Jatkuva julkaisu, joka ilmestyy säännöllisesti tai tilapäisesti toisen jatkuvan
julkaisun sisällä joko irrallisena tai toiseen julkaisuun kiinnitettynä. (Ks. myös
Liiteaineisto, Pääjulkaisu, Yhteisnimeke, Epäitsenäinen nimeke.)

Sovittu tiedonlähde (prescribed source of information)
Lähde tai lähteet, joista tieto otetaan bibliografisen kuvailun kutakin elementtiä tai
aluetta varten.

Sovittu välimerkitys (prescribed punctuation)
Välimerkitys, joka merkitään kunkin bibliografisen kuvailun elementin tai alueen
(paitsi alueen 1 ensimmäisen elementin) eteen tai ympärille.
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Standardinumero
Ks. ISSN, ISBN.

Sulautuminen (absorption)
Yhden tai useamman jatkuvan julkaisun liittyminen toiseen jatkuvaan julkaisuun
niin, että sulautuneet julkaisut tavallisesti menettävät erillisen identiteettinsä.

Suplementti (supplement)
Tavallisesti erillisenä ilmestyvä julkaisu, joka saattaa pääjulkaisun ajantasaiseksi tai
muuten täydentää sitä tai joka sisältää pääjulkaisusta puuttuvan erityispiirteen.
Suplementilla voi olla pääjulkaisusta riippuvainen nimeke. (Ks. myös Pääjulkaisu,
Yhteisnimeke, Epäitsenäinen nimeke.)

Tekijämerkintö
Ks. Vastuullisuusmerkintö.

Toimitustietolaatikko (masthead)
Sanomalehdessä tai aikakauslehdessä oleva merkintö nimekkeestä,
omistussuhteista, toimittajista jne. Vaikka toimitustietolaatikon sijainti vaihtelee, se
on sanomalehdissä usein löydettävissä toimituksen sivulta tai etusivun ylälaidasta
ja aikakauslehdissä sisällysluettelon sivulta.

Transkribointi (transcription)
Kirjoituksen siirtäminen ääntämyksenmukaisesti toiseen kirjoitusjärjestelmään.

Translitterointi (transliteration)
Translitterointi on jollakin kirjoitusjärjestelmällä merkityn tekstin siirtämistä toiseen
kirjoitusjärjestelmään merkki merkiltä tai kirjain kirjaimelta siten, että kullakin
alkuperäisjärjestelmän merkillä on uudessa kirjoituksessa aina oma vastineensa.

Ulkoasutiedot
Kuvailutietojen ryhmä, johon kuuluvat erityismääre sekä tiedot julkaisun
laajuudesta, kuvituksesta, koosta ja liiteaineistosta. (Ks. Aineiston erityismääre.)

URL (Uniform Resource Locator)
URL:n avulla määritellään resurssin sijainti verkossa.

Uusintapainos (reprint)
Alkuperäisestä julkaisusta tehty uusi painatus. Uusintapainos voi olla tarkka
jäljennös alkuperäisestä (painatuskerta) tai sisältää vähäisiä muutoksia.
(Ks. myös Näköispainos, Painos.)

Vaihtoehtoinen nimeke (alternative title)
Kahdesta osasta koostuvan päänimekkeen (joista kummallakin on nimekkeen
muoto) jälkimmäinen osa, jota yhdistää päänimekkeeseen sana “tai”, “eli” tai
vastaava muunkielinen sana. (Ks. Päänimeke.)

Varianttinimeke (variant title)
Päänimekkeeksi valitusta nimekkeestä poikkeava nimekkeen muoto, joka esiintyy
esim. muutamissa kausijulkaisun vihkoissa tai kaikissa vihkoissa sovitun
tiedonlähteen ulkopuolella. (Vrt. Rinnakkaisnimeke, Muu nimeketieto.)

Vastuullisuusmerkintö (statement of responsibility)
Teoksen tiedollisesta tai taiteellisesta sisällöstä vastuussa olevien tai siinä
avustaneiden henkilöiden tai yhteisöjen tunnistamiseen ja/tai heidän
tehtävänmääritykseensä liittyvät nimet, ilmaisut ja merkkiryhmät.
Vastuullisuusmerkintöjä voi esiintyä nimekkeiden yhteydessä (esim. päänimekkeen,
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rinnakkaisnimekkeiden, sarja- tai alasarjamerkinnöissä esiintyvien nimekkeiden) tai
painosmerkintöjen yhteydessä.

Versio
Päivittyvän julkaisun toteutuma, kun se on julkaistu tai päivitetty.

WWW (World Wide Web)
Internetissä toimiva palvelu, jossa hypertekstilinkit auttavat löytämään ja saamaan
käyttöön Internetiin tallennetut dokumentit.

WWW-sivu (web page)
WWW:ssä oleva yksittäinen tietokokonaisuus.

WWW-sivusto (web site)
Selkeän kokonaisuuden muodostava WWW-sivujen joukko.

Yhdistyminen (merger)
Kahden tai useamman jatkuvan julkaisun yhdistyminen uudeksi jatkuvaksi
julkaisuksi, jolloin yhdistyneet julkaisut yleensä menettävät aikaisemman erillisen
identiteettinsä.

Yhteisnimeke (common title)
Se osa nimekettä, joka ryhmällä yhteenkuuluvia julkaisuja on yhteinen näiden
omien erilaisten lohkosarjan nimekkeiden lisäksi. Yhteisnimeke osoittaa tämän
yhteenkuuluvuuden. Yhteisnimekkeen ja lohkosarjan nimen avulla julkaisu
tunnistetaan. Yhteisnimeke voi merkitä myös pääjulkaisun ja sen suplementin tai
sisäliitteen, tai pääsarjan ja sen alasarjojen nimekkeiden yhteistä osaa, kun
suplementeilla, sisäliitteillä tai alasarjoilla on epäitsenäinen nimeke.

Yhteisö (corporate body)
Organisaatio tai sellainen joukko henkilöitä ja/tai järjestöjä, joka tunnetaan
erityisellä nimellä. Yhteisö tarkoittaa myös nimettyjä tilapäisiä ryhmiä ja
tapahtumia, kuten kokouksia, kongresseja, retkikuntia, näyttelyitä, festivaaleja ja
messuja. Tyypillisiä esimerkkejä yhteisöistä ovat yhdistykset, laitokset, yhtiöt ja
yritykset, julkisyhteisöt, uskonnolliset yhteisöt ja konferenssit. (Vrt. myös
Julkaiseva yhteisö.)

Yleisnimeke (generic term)
Yleistermi, joka osoittaa julkaisun lajin ja/tai jaksoittaisuuden. Sellaiset ilmaisut
kuin julkaisu, raportti, tutkimuksia ja selvityksiä, kuukausitilasto, publikationer,
skrifter, årsbok, Abhandlungen, annales, annual report, bulletin, cahiers, compte
rendu des séances, circular letter, journal, monthly review, newsletter, occasional
paper, proceedings, report, transactions jne. ja niiden muunkieliset vastineet ovat
yleisnimekkeitä. Yleisnimekkeitä eivät ole nimekkeet, joihin sisältyy
vastuullisuusmerkintö tai jotka ilmaisevat esim. julkaisun tieteenalan. (Esim.
Tapiolan vuosikirja, Sosiologisia tutkimuksia).

Ylänimeke (avant-titre)
Muu nimeketieto, joka voi olla johdantona päänimekkeeseen ja esiintyy julkaisun
päänimekkeen yläpuolella nimiösivulla tai nimiösivun vastineella. (Ks. Muu
nimeketieto.)

http://www.sanastokeskus.fi/termitalkoot/SearchField2.asp?SValue=www-sivu&SType=AllWords&Column=Termi&Table=Termit_suomi_vara
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0.3 ISBD(G):n ja ISBD(CR):n vertaileva kokonaisluettelo sekä
sarjojen hierarkiatasot

0.3.1 ISBD(G):n elementtien kokonaisluettelo

Huom! Ensimmäistä aluetta lukuun ottamatta jokaista aluetta edeltää
välimerkkiyhdistelmä piste, tyhjämerkki, ajatusviiva, tyhjämerkki (. — ).

Alue Sovittu
edeltävä /
ympäröivä
välimerkitys

Elementti

1. Nimeke- ja
vastuullisuusmerkinnön alue []

=
:

/
;

1.1 Päänimeke

1.2 Aineiston yleismääre
1.3 Rinnakkaisnimeke
1.4 Muu nimeketieto

1.5 Vastuullisuusmerkinnöt
Ensimmäinen vastuullisuusmerkintö
Seuraava vastuullisuusmerkintö

2. Painosalue
=

/
;
,

/
;

2.1 Painosmerkintö
2.2 Rinnakkainen painosmerkintö
2.3 Painoskohtaiset vastuullisuusmerkinnöt

Ensimmäinen vastuullisuusmerkintö
Seuraava vastuullisuusmerkintö
2.4 Lisätty painosmerkintö

2.5 Lisättyä painosmerkintöä seuraavat
vastuullisuusmerkinnöt

Ensimmäinen vastuullisuusmerkintö
Seuraava vastuullisuusmerkintö

3. Aineiston (tai julkaisutyypin)
erityisalue

4. Julkaisu- ja jakelutietojen
alue

;

:
[]
,
(

:
,)

4.1 Kustannus- ja/tai jakelupaikka
Ensimmäinen paikka
Seuraava paikka

4.2. Kustantajan ja/tai jakajan nimi
4.3 Jakajan funktio
4.4 Julkaisuaika ja/tai jakeluaika
4.5 Valmistuspaikka

4.6 Valmistajan nimi
4.7 Valmistusvuosi
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5. Fyysisen kuvailun alue
:
;

+

5.1 Aineiston erityismääre ja laajuus
5.2 Muut fyysiset yksityiskohdat
5.3 Koko

5.4 Liiteaineisto

6. Sarja-alue
Huom. Sarjamerkintö
ympäröidään kaarisulkeilla.
Jos on kaksi tai useampia
sarjamerkintöjä, jokainen
ympäröidään kaarisulkeilla.

=
:

/
;
,

;

6.1 Sarjan tai alasarjan päänimeke
6.2 Sarjan tai alasarjan rinnakkaisnimeke
6.3 Sarjan tai alasarjan muu nimeketieto

6.4 Sarjaan tai alasarjaan kuuluvat
vastuullisuusmerkinnöt

Ensimmäinen vastuullisuusmerkintö
Seuraava vastuullisuusmerkintö
6.5 Sarjan tai alasarjan ISSN-tunnus

6.6 Sarjan tai alasarjan sisäinen numerointi

7. Huomautusalue

8. Standarditunnuksen
(tai vastaavan) ja
saatavuustietojen alue

=
:

( )

8.1 Standarditunnus (tai vastaava)
8.2 Avainnimeke
8.3 Saatavuustiedot ja/tai hinta

8.4 Lisämääreet
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0.3.2 ISBD(CR):n elementtien kokonaisluettelo

Yleishuomautukset ISBD(CR):n elementtien kokonaisluetteloon

A.  Valinnaiset elementit on osoitettu sanalla vapaaehtoinen (ks. 0.1.3).

B.  Asteriskilla (*) merkityt elementit voidaan tarvittaessa toistaa.

C.  Alueet 6 (sarja), 7 (huomautus) ja 8 (standarditunnus jne.) voidaan
  tarvittaessa toistaa.

D.  Alla olevassa luettelossa termit ”ensimmäinen vastuullisuusmerkintö”,
”seuraava vastuullisuusmerkintö” sekä muut vastaavat ilmoittavat ainoastaan
näiden merkintöjen järjestyksen kuvailussa, eikä niillä ole muuta merkitystä.

E.  Kun tavallisesti yhteen alueeseen tai elementtiin kuuluva tieto esiintyy julkai-
sussa kielellisesti toisen alueen tai elementin erottamattomana osana, se
merkitään kuten se on julkaisussa.

Huom! Ensimmäistä aluetta lukuun ottamatta jokaista aluetta edeltää välimerkki-
yhdistelmä piste, tyhjämerkki, ajatusviiva, tyhjämerkki (. — ).

Alue Sovittu
edeltävä /
ympäröivä
välimerkitys

Elementti

1. Nimeke- ja
vastuullisuusmerkinnön alue .

,

[]
=
:

/
;

1.1 Päänimeke

Epäitsenäisen nimekkeen merkki tai
epäitsenäinen nimeke

Epäitsenäinen nimeke (epäitsenäisen
nimekkeen merkin jälkeen)

1.2 Aineiston yleismääre (vapaaehtoinen)
*1.3 Rinnakkaisnimeke
*1.4 Muu nimeketieto
1.5 Vastuullisuusmerkinnöt

Ensimmäinen vastuullisuusmerkintö
*Seuraava vastuullisuusmerkintö

2. Painosalue
=

/

;
,

/
;

2.1 Painosmerkintö
*2.2 Rinnakkainen painosmerkintö
(vapaaehtoinen)

2.3 Painoskohtaiset vastuullisuusmerkinnöt
Ensimmäinen vastuullisuusmerkintö

*Seuraava vastuullisuusmerkintö
*2.4 Lisätty painosmerkintö
2.5 Lisättyä painosmerkintöä seuraavat
vastuullisuusmerkinnöt

Ensimmäinen vastuullisuusmerkintö
*Seuraava vastuullisuusmerkintö
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3. Aineiston (tai julkaisutyypin)
erityisalue -

,
=

;

3.1 Numerointi
Ensimmäinen numero/vuosi-viimeinen
numero/vuosi
*Muut numerointitasot
*Toinen numerointitapa

*Uusi numerointijakso
*3.2 Muuta tietylle julkaisutyypille ominaista
tietoa

4. Julkaisu- ja jakelutietojen
alue

;
:

[]
,
(

:
,)

4.1 Kustannus- ja/tai
jakelupaikka

Ensimmäinen paikka
*Seuraava paikka
*4.2. Kustantajan ja/tai jakajan nimi

*4.3 Jakajan funktio
4.4 Julkaisuaika ja/tai jakeluaika
*4.5 Paino- tai valmistuspaikka

*4.6 Kirjapaino tai valmistaja
4.7 Paino- tai valmistusvuosi

5. Fyysisen kuvailun alue
:
;
+

5.1 Aineiston erityismääre ja laajuus
5.2 Muut fyysiset yksityiskohdat
5.3 Koko
*5.4 Liiteaineisto (vapaaehtoinen)

6. Sarja-alue
Huom. Sarjamerkintö
ympäröidään kaarisulkeilla. Jos
on kaksi tai useampia
sarjamerkintöjä, jokainen
ympäröidään kaarisulkeilla.

.

,

=

:

/
;
,

;

6.1 Sarjan tai alasarjan päänimeke
*Sarjan tai alasarjan epäitsenäisen
nimekkeen merkki tai epäitsenäinen nimeke
Sarjan tai alasarjan epäitsenäinen nimeke
(epäitsenäisen nimekkeen merkin jälkeen)
*6.2 Sarjan tai alasarjan rinnakkaisnimeke

*6.3 Sarjan tai alasarjan muu nimeketieto
6.4 Sarjaan tai alasarjaan kuuluvat
vastuullisuusmerkinnöt

Ensimmäinen vastuullisuusmerkintö
*Seuraava vastuullisuusmerkintö
6.5 Sarjan tai alasarjan ISSN-tunnus

6.6 Sarjan tai alasarjan sisäinen numerointi

7. Huomautusalue Huomautukset

8. Standarditunnuksen
(tai vastaavan) ja
saatavuustietojen alue

=
:

( )

*8.1 ISSN tai muu standarditunnus
8.2 Avainnimeke
*8.3 Saatavuustiedot ja/tai hinta
(vapaaehtoinen)
*8.4 Lisämääreet (vapaaehtoinen)
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0.3.3 Lohkosarjat, alasarjat, suplementit ja sisäliitteet

ISBD(CR):ssä esiintyvä nimekkeen yhteisosan ja lohkosarjan nimekkeiden
käsittely, pääsarjan ja alasarjan sekä pääjulkaisun ja suplementin tai sisäliitteen
nimekkeiden käsittely noudattaa ISSN Manualin perusajatuksia (ks. ISSN Manual).
Näitä tilanteita on seuraavassa eritelty tarkemmin (ks. myös 0.2 määritelmiä
Yhteisnimeke, Epäitsenäinen nimeke, Lohkosarja, Alasarja ja Suplementti).

A. Lohkosarjat

Jatkuvia julkaisuja, jotka jakautuvat lohkosarjoiksi, käsitellään seuraavasti:
Lohkosarjan nimeke, olipa se erottuva tai ei, on aina riippuvainen kaikille
lohkosarjoille yhteisestä "yhteisnimekkeestä". Lohkosarjan nimeke on
"epäitsenäinen nimeke", ja se merkitään yhteisnimekkeelle alisteiseksi. Molempien
yhdistelmä muodostaa päänimekkeen. Yhteisnimeke ei edusta erillistä bibliografista
yksikköä; mitään jatkuvaa julkaisua, jolla on pelkkä yhteisnimeke, ei ole olemassa.

B. Alasarjat

Kun jatkuva julkaisu on toisen alasarja, sillä voi olla pääsarjasta riippuvainen tai
riippumaton nimeke. Erottuva, itsenäinen alasarjan nimeke otetaan kausijulkaisun
päänimekkeeksi. Alasarjan nimeke, joka ei ole erottuva, merkitään pääsarjan
nimekkeelle alisteiseksi. Viimeksi mainitussa tapauksessa pääsarjan nimeke on
"yhteisnimeke" ja erottumaton alasarjan nimeke on "epäitsenäinen nimeke".
Molempien yhdistelmä muodostaa päänimekkeen. Alasarjalla on oman nimekkeen
ja numeroinnin omaava pääsarja täysin itsenäisenä alasarjasta riippumatta. Sekä
pääsarja että alasarja ovat erillisiä bibliografisia yksiköitä.

C. Suplementit ja sisäliitteet

Jatkuvien julkaisujen suplementteja ja sisäliitteitä, jotka tosin poikkeavat
alasarjoista jonkin verran, käsitellään kuitenkin samalla tavoin. Itsenäiset
nimekkeet otetaan päänimekkeiksi. Epäitsenäiset nimekkeet merkitään
pääjulkaisun nimekkeelle alisteisina.

Sääntöjen sanamuodon yksinkertaistamiseksi ilmaisut "epäitsenäisen nimekkeen
merkki" ja "epäitsenäinen nimeke" on tarvittaessa ymmärrettävä tarkoittamaan
lohkosarjan merkkiä ja/tai nimekettä, alasarjan merkkiä ja/tai nimekettä tai
epäitsenäistä suplementin tai sisäliitteen nimekettä. Samaan tapaan ilmaisun
"yhteisnimeke" on ymmärrettävä viittaavan pääsarjan nimekkeeseen tai
pääjulkaisun nimekkeeseen.

0.4 Välimerkitys

0.4.1 Jokaista kuvailun elementtiä, paitsi alueen 1 ensimmäistä elementtiä, edeltää tai
ympäröi sovittu välimerkitys (ks. 0.4.3 muut poikkeukset). Sovittua välimerkkiä
edeltää ja seuraa tyhjämerkki (yksi välilyönti kirjoitettaessa ja välike
painatuksessa) paitsi ennen pilkkua ja pistettä, joita vain seuraa tyhjämerkki (ks.
0.4.7). Muun välimerkityksen mukaan ottaminen on kansallisen bibliografisen
keskuksen tai luetteloivan yksikön harkittavissa, samoin kuin tyhjämerkkien käyttö
ennen sellaista välimerkitystä ja sen jälkeen. ISBD:n välimerkitys säilytetään myös,
kun tämä johtaa kaksinkertaiseen välimerkitykseen (mutta ks. 0.4.7). Oikealta
vasemmalle juoksevasta kirjoituksesta ks. 0.4.11.
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0.4.2 Sulkumerkkejä, so. kaarisulkeita (( )) ja hakasulkeita ([ ]) (ks. 0.4.8), pidetään
kumpiakin yhtenä välimerkkinä, ja edeltävä tyhjämerkki tulee ennen ensimmäistä
(avaavaa) kaari- tai hakasulkua ja seuraava tyhjämerkki toisen (sulkevan) kaari-
tai hakasulkeen jälkeen (mutta ks. 0.10). Jos kaari- tai hakasulkeita edeltää tai
seuraa tyhjämerkkiin päättyvä tai sillä alkava sovittu välimerkitys, käytetään vain
yhtä tyhjämerkkiä.

esim. . —#[S.l.]#: Julkaisija
ei . —##[S.l.]##: Julkaisija
toim. huom.: Merkkiä “#”  käytetään tässä esimerkissä osoittamaan tyhjämerkkiä.

0.4.3 Jokaista ISBD:n aluetta, paitsi aluetta 1, edeltää piste, tyhjämerkki, ajatusviiva,
tyhjämerkki (. — ), paitsi milloin alueen selvästi erottaa edeltävästä alueesta
pykäläjako, typografia tai sisennys. Tällöin välimerkkiyhdistelmä piste, tyhjämerkki,
ajatusviiva, tyhjämerkki voidaan jättää pois tai korvata edeltävän alueen lopussa
olevalla pisteellä.

0.4.4 Kun kuvailusta puuttuu jonkin alueen ensimmäinen elementti, ensimmäisen
mukana olevan elementin välimerkitys korvataan aluetta edeltävällä
merkkiyhdistelmällä piste, tyhjämerkki, ajatusviiva, tyhjämerkki.

0.4.5 Kun jokin alue toistetaan, jokaista toistoa edeltää välimerkkiyhdistelmä piste,
tyhjämerkki, ajatusviiva, tyhjämerkki (. — ), paitsi a) kohdassa 0.4.3 kuvaillussa
tapauksessa ja b) alueen 6 moninkertaisia sarjamerkintöjä koskevissa ohjeissa.

0.4.6 Kun jokin elementti toistetaan, jokaista toistoa edeltää ko. elementin sovittu
välimerkki.

0.4.7 Kun jokin elementti päättyy pisteeseen ja sitä seuraavan elementin sovittu
välimerkitys alkaa pisteellä, merkitään kahdesta pisteestä vain yksi.

esim. 3. p. —
ei 3. p.. —

esim. And then ... — 4th ed.
ei And then .... — 4th ed.

0.4.8 Kolmea välimerkkisymbolia voidaan käyttää kaikilla tai useimmilla alueilla.

A. Hakasulkeet ([ ])
ovat sovittu välimerkitys tietyille elementeille alueella 1 (ks. 1.2) ja alueella 4 (ks.
4.3). Muuten hakasulkeet ympäröivät tietoa, joka on löydetty sovitun tiedonlähteen
ulkopuolelta (ks. 0.5.4), ja kuvailuun tehtyjä lisäyksiä (ks. 0.6, 0.7, 0.10, 0.11).

Kun saman alueen peräkkäiset elementit on saatu sovitun tiedonlähteen
ulkopuolelta, ne voidaan merkitä yksien hakasulkeiden sisään.

* Haluttaessa kukin tieto voidaan merkitä omiin hakasulkeisiinsa myös samalla
alueella.

Aineiston yleismääre kirjoitetaan aina omiin hakasulkeisiinsa. Kun peräkkäiset
elementit ovat eri alueilla, jokainen elementti merkitään erillisiin hakasulkeisiin.

esim. . — [S.l. : s.n.]
tai . — [S.l.] : [s.n.]

. — [2nd ed.]. — [S.l. : s.n.]
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B. Poistomerkki eli kolme pistettä (...)
osoittaa, että osa jostakin elementistä on jätetty pois (ks. 0.7.1, 0.7.2).

C. Kaarisulkeet (( ))
ovat sovittu välimerkitys sarjamerkinnön ympärillä alueella 6, tiettyjen elementtien
ympärillä alueella 4 ja tiettyjen elementtien osien ympärillä alueilla 5 ja 8.

Plus-merkki ( + ), jota edeltää ja seuraa tyhjämerkki, on sovittu välimerkki alueella
5 (ks. 5.4).

0.4.9 Kun jollakin alueella tai jossakin elementissä sama tieto toistuu kahdella tai
useammalla kielellä ja/tai kirjoitusjärjestelmällä, seuraavat ohjeet ovat voimassa:

Kun sama elementti merkitään kahdella tai useammalla kielellä ja/tai
kirjoitusjärjestelmällä, jokaista ensimmäisen merkinnän jälkeen tulevaa tietoa
edeltää tyhjämerkki, yhtäläisyysmerkki, tyhjämerkki ( = ).

Kun yksittäisellä alueella kaksi tai useampia elementtejä ilmoitetaan kahdella tai
useammalla kielellä ja/tai kirjoitusjärjestelmällä, jokaisella kielellä tai
kirjoitusjärjestelmällä olevaa elementtiä edeltää sille kuuluva sovittu välimerkitys.
Koko ensimmäisellä kielellä (tai kirjoitusjärjestelmällä) annettujen elementtien
ryhmää edeltää ensimmäiselle elementille kuuluva välimerkitys ja jokaista
ensimmäisen jälkeen tulevaa ryhmää edeltää tyhjämerkki, yhtäläisyysmerkki,
tyhjämerkki ( = ).

0.4.10 Alue tai elementti, joka ei sovellu johonkin julkaisuun, jätetään pois kuvailusta.
Sellaista aluetta tai elementtiä edeltävä tai ympäröivä välimerkitys jätetään myös
pois.

0.4.11 Kun tiedot on merkitty oikealta vasemmalle juoksevalla kirjoituksella, käytettävät
pilkut ja puolipisteet käännetään peilikuvikseen, jos se on kirjoitusjärjestelmässä
tapana. Samoin yhdistelmä piste, tyhjämerkki, ajatusviiva, tyhjämerkki kulkee
sovitussa välimerkityksessä oikealta vasemmalle ja avoimet ja suljetut kaarisulkeet
sekä hakasulkeet vaihtavat suuntaa. Vinoviivan ja länsimaisten arabialaisten
numeroryhmien suuntaa ei vaihdeta näissä kirjoitusjärjestelmissä, jos sellaisia on
niissä käytetty.

Ks. Liitettä B kahdella kirjoitusjärjestelmällä esitetyn tiedon käsittelemisestä, kun
teksti juoksee vasemmalta oikealle ja oikealta vasemmalle.

Täydellinen jokaisen alueen välimerkitysmalli esitetään alueen alussa.

0.5 Tiedonlähteet

0.5.1 Kuvailun perusta

0.5.1.1 Kausijulkaisut

Kuvailun perustana on kausijulkaisun varhaisin saatavilla oleva osa. Yleensä
kuvailun perustaksi valitaan ensimmäinen osa myös silloin, kun saatavilla on koko
kausijulkaisuun tai sen useampaan osaan liittyvä tiedonlähde.
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Alue Kuvailun perusta

1. Nimeke- ja vastuullisuus Ensimmäinen (saatavilla oleva) osa

2. Painos Ensimmäinen (saatavilla oleva) osa

3. Aineistoa tai julkaisutyyppiä koskevat
tiedot (numerointi)

(Kunkin numerointijakson)
ensimmäinen ja viimeinen osa

4. Julkaisutiedot
Paikka ja julkaisija, jakaja jne.

Paikka ja valmistaja
Julkaisuaika

Ensimmäinen (saatavilla oleva) osa

Ensimmäinen (saatavilla oleva) osa
Ensimmäinen ja/tai viimeinen osa

5. Ulkoasutiedot Kaikki osat

6. Sarja Kaikki osat

7. Huomautukset Kaikki osat ja mikä hyvänsä muu lähde

8. Standarditunnus (tai vastaava) ja
saatavuus

Kaikki osat ja mikä hyvänsä muu lähde

0.5.1.2 Päivittyvät julkaisut

Kuvailun perusta on kuvailuhetken versio päivittyvästä julkaisusta, lukuunottamatta
julkaisuaikaa.

Alue Kuvailun perusta

1. Nimeke- ja vastuullisuus Kuvailuhetken versio

2. Painos Kuvailuhetken versio

3. Aineistoa tai julkaisutyyppiä koskevat
tiedot

Kuvailuhetken versio

4. Julkaisutiedot
Paikka ja julkaisija, jakaja jne.
Paikka ja valmistaja

Julkaisuaika

Kuvailuhetken versio
Kuvailuhetken versio

Ensimmäinen ja/tai viimeinen versio

5. Ulkoasutiedot Kuvailuhetken versio

6. Sarja Kuvailuhetken versio

7. Huomautukset Kaikki versiot ja mikä hyvänsä muu
lähde

8. Standarditunnus (tai vastaava) ja
saatavuus

Kaikki versiot ja mikä hyvänsä muu
lähde

0.5.2 Ensisijainen tiedonlähde painetuille julkaisuille

0.5.2.1 Ensisijainen tiedonlähde on nimiösivu1 tai nimiösivun vastine. Nimiösivun vastine
jatkuvalle julkaisulle valitaan seuraavassa järjestyksessä:

1 Nimiösivu tarkoittaa nimiösivun vastinetta silloin, kun julkaisulta puuttuu nimiösivu. Erikoisaineiston kuvailussa
noudatetaan sopivan ISBD:n osoittamia tiedonlähteitä, esim. karttasarjoissa ISBD(CM):n ja äänilehdissä ISBD(NBM):n
tiedonlähteitä.
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A. osan nimiösivu, kannet, tekstin alku, toimitustietolaatikko, toimituksen sivut,
kolofoni

B. muu esiöstä ja irtopäällyksistä löydettävä tieto sekä tekstisivujen ala- ja
ylälaita (esim. juokseva nimeke)

C. muut jatkuvan julkaisun osat: esipuheet, alkusanat, sisällysluettelot, teksti,
liitteet jne.

D. jatkuvan julkaisun ulkopuoliset tietolähteet (esim. bibliografiat, kustantajien
luettelot).

Kun nimiösivulla yleensä mainitut tiedot on jaettu kahdelle vastakkaiselle sivulle,
näitä kahta sivua pidetään yhdessä nimiösivuna.

0.5.2.2 Jatkuvissa julkaisuissa, joita ei ole kirjoitettu latinalaisin kirjaimin ja joissa
bibliografiset tiedot ilmoitetaan kolofonissa, nimiösivun asemassa olevaa ja
päänimekkeen sisältävää lehteä ei pidetä nimiösivuna seuraavissa tapauksissa:

A. kun lehdellä on ainoastaan päänimeke vajavaisen nimiösivun tapaan

B. kun lehden päänimeke on merkitty kalligrafiana joko ilman muita bibliografisia
tietoja tai niiden kanssa (ja täydelliset bibliografiset tiedot kolofonissa on
painettu tavanomaisin kiinalaisin kirjoitusmerkein sellaisina kuin niitä
käytetään nykykiinalaisissa, -japanilaisissa ja -korealaisissa painatteissa)

C. kun lehdellä on nimeke ja/tai yksityiskohtaiset julkaisutiedot ainoastaan
länsimaisella kielellä.

Kaikissa näissä tapauksissa ensisijainen nimiösivun vastine on kolofoni.

0.5.3 Ensisijainen tiedonlähde ei-painetuille aineistoille

Ensisijaisen tiedonlähteen valinnassa noudatetaan ko. aineistotyypin ISBD-ohjeita.

0.5.4 Sovitut tiedonlähteet

Jatkuvan julkaisun kuvailussa käytettävä tieto otetaan käsillä olevan osan tietyistä
lähteistä sovitussa tärkeysjärjestyksessä. Luetteloitaessa erikoisaineistoryhmiin
kuuluvia jatkuvia julkaisuja on käytettävä sopivaa ISBD:tä tiedonlähteiden
selvittämiseksi (esim. äänitteinä julkaistavaa kausijulkaisua varten käytetään
ISBD(NBM):ää). Paikalliskäyttöisten elektronisten kausijulkaisujen tiedonlähteinä
käytetään itse tietovälinettä tai sen etikettiä.

Jos alueiden 1 ja 2 elementit mainitaan eri lähteissä (nimiösivu + kansi tai kansi +
kolofoni), lähde valitaan lähteiden tärkeysjärjestyksen mukaan (ks. alla) ja
elementti merkitään siinä esiintyvässä muodossa. Mikäli mahdollista seurataan
lähteessä olevaa tietojen järjestystä.

Alueille 3, 4 ja 6 on sovittu useita lähteitä, joten "sovittu tiedonlähde" on näiden
yhdistelmä. Jos näiden alueiden elementtejä esiintyy eri lähteissä, käytettävä lähde
valitaan lähteiden tärkeysjärjestyksen mukaan (ks. alla) ja tiedot merkitään siinä
esiintyvässä muodossa. Mikäli mahdollista seurataan tässä lähteessä olevaa tietojen
järjestystä.

Tieto, joka on otettu muualta kuin alueen sovitusta tiedonlähteestä, merkitään
hakasulkeisiin ([ ]), jos se kirjoitetaan alueelle. Kun julkaisulta puuttuu nimiösivu,
nimiösivun vastinetta koskee sama hakasulkeiden käyttöperiaate kuin nimiösivua
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muulloin. Vaihtoehtoisesti tällainen tieto voidaan ilmoittaa ilman hakasulkeita
huomautuksena alueella 7. Tarkempia ohjeita annetaan sääntöjen ao. kohdissa.

Alue Sovitut tiedonlähteet

1. Nimeke- ja vastuullisuus Nimiösivu1

2. Painos Nimiösivu1, muu esiö, kolofoni

3. Aineistoa tai julkaisutyyppiä koskevat
tiedot (numerointi)

Koko jatkuva julkaisu,
kansallisbibliografiat

4. Julkaisutiedot Koko jatkuva julkaisu

5. Ulkoasutiedot Koko jatkuva julkaisu

6. Sarja Sarjan nimiösivu, osan nimiösivu, kansi,
tekstin alku, toimitustietolaatikko,
toimituksen sivut, kolofoni ja muut
jatkuvan julkaisun osat

7. Huomautukset Mikä tahansa lähde

8. Standarditunnus (tai vastaava) ja
saatavuus

Mikä tahansa lähde

Kunkin alueen sovitut tiedonlähteet on myös merkitty alueen alkuun
välimerkitysmallin jälkeen.

0.6 Kuvailun kieli ja kirjoitusjärjestelmä

Alueiden 1, 2, 3, 4 ja 6 elementit jäljennetään normaalisti julkaisusta ja siksi ne
ovat julkaisussa esiintyvällä kielellä ja kirjoitusjärjestelmällä, mikäli tämä on
käytännössä mahdollista. Näille alueille tehdyt lisäykset merkitään hakasulkeisiin ja
ilmoitetaan tekstiyhteyden kielellä ja/tai kirjoitusjärjestelmällä, paitsi:

— sovitut lyhenteet (ks. 0.7) ja lisäykset (ks. 0.10, 0.11);

— aineiston yleismääre (ks. 1.2) ja jakajan funktiomerkintö (ks. 4.3), jotka - jos
ne ovat mukana - ilmoitetaan luettelointikielellä ja/tai kirjoitusjärjestelmällä.

Alueilla 5, 7 ja 8 käytettyjä termejä ei merkitä hakasulkeisiin. Ne ilmoitetaan
luettelointikielellä ja/tai kirjoitusjärjestelmällä paitsi

— kun nimekkeitä on mainittu alueella 7

— kun alueella 7 on suoria siteerauksia

— kun avainnimeke ilmoitetaan alueella 8.

Muulla kuin luetteloivan yksikön käyttämällä kirjoitusjärjestelmällä ilmestyneiden
julkaisujen kuvailutiedot voidaan, mikäli se on tarpeellista, translitteroida tai
transkriboida ilman hakasulkeita keskuksen käyttämään kirjoitusjärjestelmään.

* Kansainväliseen käyttöön tarkoitetuissa tietueissa käytetään ISO:n
translitterointistandardeja (Ks. Kirjallisuusluettelo).
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0.7 Poisjättäminen ja lyhenteet

0.7.1 Poikkeustapauksissa tiettyjen kuvailun elementtien lyhentäminen on sallittua (esim.
päänimeke, joka sisältää numerosta tai osasta toiseen vaihtuvan päiväyksen tai
numeron). Tällaisissa tapauksissa poisjättäminen osoitetaan poistomerkein.
Poistomerkintöä edeltää ja seuraa tyhjämerkki ( ... ).

0.7.2 Kun lyhennetään yksittäistä vastuullisuusmerkintöä, joka muodostuu useiden
henkilöiden tai yhteisöjen nimistä (ks. 1.5.5.3), poisjättäminen merkitään
poistomerkein ja sovitulla lyhenteellä et al. (= et alii, ja muut) tai ei-latinalaisissa
kirjoitusjärjestelmissä vastaavalla kyseisen kirjoitusjärjestelmän mukaisella
ilmauksella. Lyhenne merkitään hakasulkeisiin.

0.7.3 Muut lyhenteet tehdään erityisten ohjeiden mukaan (esim. 4.1.15).

0.7.4 Monissa kohdissa näissä säännöissä kehotetaan käyttämään "standardilyhenteitä"
(esim. painosmerkinnössä, ks. 2.1.2) mainitsematta käytettävien lyhenteiden
muotoa. Nämä lyhenteet eivät ole ohjeellisia, mutta ISO 832 (Information and
Documentation - Bibliographic Description and References – Rules for the
Abbreviation of Bibliographic Terms) -standardin tai vastaavien kansallisten
standardien käyttöä suositellaan.

* Liitteessä D annettuja lyhenteitä käytetään painos-, numerointi-, ulkoasu- ja
huomautusalueilla. Näiden lyhenteiden lisäksi suositellaan ISO 832 -standardin tai
vastaavien kansallisten standardien käyttöä.

Esimerkeissä käytetyt lyhenteet, lukuunottamatta kohtia 0.7.2 ja 0.7.3, ovat
havainnollistavia, eivät ohjeellisia.

0.7.5 Paitsi erityisesti sovittuja tai sallittuja lyhentämisiä ja lyhenteitä (ks.
lyhenneluettelo) alueiden 1, 2, 3 ja 6 tiedoissa ei käytetä lyhenteitä, mikäli tiedot
eivät esiinny lyhennettyinä tiedonlähteessä.

0.8 Isojen alkukirjainten käyttö

Yleensä kuvailun jokaisen alueen alussa oleva sana on aloitettava isolla kirjaimella.
Myös eräiden elementtien ensimmäisen sanan tulee alkaa isolla kirjaimella (esim.
aineiston yleismääre, rinnakkaisnimeke, varianttinimeke, lohkosarjan nimeke).
Muuten isojen kirjainten käytössä noudatetaan kuvailussa käytetyn kielen ja/tai
kirjoitusjärjestelmän käytäntöä (ks. 0.6). Kun kuvailussa esiintyy useita kieliä ja/tai
kirjoitusjärjestelmiä, isoja alkukirjaimia käytetään kunkin kielen ja/tai
kirjoitusjärjestelmän oman käytännön mukaisesti myös siinä tapauksessa, että
tämä on ristiriidassa kuvailukokonaisuuden isojen kirjainten käytön kanssa.

* Huom.! Englanninkielisissä nimekkeissä noudatetaan englanninkielen normaaleja
oikeinkirjoitussääntöjä. Vaikka nimekkeen jokainen sana olisi sovitussa
tiedonlähteessä aloitettu isolla kirjaimella, kuvailussa isoin kirjaimin kirjoitetaan
vain erisnimet ja eräät muut ilmaisut, kuten:

Kansallisuudet: Americans, Indians

Kielet: English, French
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Uskonnot: Roman Catholic, Islam

Puolueet: the Labour Party

Yhteisöt: the Fabian Society, Oxford University Press

Viikonpäivät: Monday

Kuukaudet: January

Juhlat: Christmas, Easter

Historialliset aikakaudet: the Middle Ages, Renaissance

Rakennukset: Empire State Building, Rovaniemi Art Museum

Maantieteelliset nimet: the Baltic Sea, the Canary Islands

Monet arvot tai arvonimet varsinkin nimen yhteydessä: Duke of Edinborough,
Princess Diana ym.

* Saksankielisissä nimekkeissä erisnimet ja kaikki substantiivit kirjoitetaan isoin
kirjaimin.

Yhteisönnimet

* Suomenkielisissä yhteisönnimissä hierarkiatasot ensimmäistä lukuun ottamatta
suositellaan aloitettavaksi pienellä kirjaimella.

Muiden kuin suomenkielisten yhteisönnimien kaikki hierarkiatasot suositellaan
aloitettaviksi isolla kirjaimella, elleivät kyseisen kielen oikeinkirjoitussäännöt tätä
estä. Englanninkielisissä yhteisönnimissä kaikki merkitsevät sanat aloitetaan isoin
alkukirjaimin (vrt. edellä englanninkieliset nimekkeet).

esim. Institut de statistique de l'Université de Paris

International Federation of Library Associations and Institutions

* Lyhenteet ja alkukirjaimet

Alkukirjainlyhenteet ja akronyymit kirjoitetaan pääsääntöisesti isoin kirjaimin.

esim. BBL : biblioteksbladet

SAK, TVK

Kun lyhenne muodostaa sanan, jota ei lueta kirjaimittain, vain erisnimilyhenteen
alkukirjain kirjoitetaan isolla kirjaimella.

esim. Akava, Nato, Unesco

Huom! Kun alkukirjainlyhenteessä tai akronyymissä on kirjainten välissä pisteet,
pisteen jälkeen ei merkitä tyhjämerkkiä.

esim. I.N.I.A.
ei I. N. I. A.

Kun kuvailussa henkilön etunimen sijasta käytetään alkukirjaimia, näitä seuraavat
piste ja tyhjämerkki.

esim. H. K. Riikonen

G. W. Washington Studies
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0.9 Esimerkit

Esimerkit, joita säännöissä käytetään, ovat havainnollistavia eivätkä ohjeellisia,
paitsi milloin ohjeissa määrätään erityisesti noudattamaan esimerkeissä olevaa
muotoa. Useimmat esimerkit perustuvat todellisiin julkaisuihin, mutta joitakin
keksittyjä esimerkkejä on otettu mukaan.

0.10 Painovirheet

Lukuun ottamatta päänimekettä (ks. 1.1.5.1), julkaisussa olevat epätarkkuudet ja
painovirheet jäljennetään sellaisinaan. Niiden jälkeen voidaan merkitä
hakasulkeisiin "sic". Hakasulkeita edeltää ja seuraa tyhjämerkki ( [sic] ).
Vaihtoehtoisesti oikea kirjoitustapa voidaan lisätä hakasulkeissa, jolloin korjausta
edeltää lyhenne "i.e." (id est, se on, tarkoittaa) tai sen vastine muulla kielellä ja/tai
kirjoitusjärjestelmällä.

Poisjääneet kirjaimet tai numerot voidaan lisätä väärin kirjoitettuun sanaan tai
päiväykseen hakasulkeissa (tässä tapauksessa ei tarvita edeltävää ja seuraavaa
tyhjämerkkiä).

0.11 Symbolit yms.

Symboli tai muu merkintö, jota ei voida jäljentää (tavallisesti kyseessä ovat merkit,
jotka eivät ole numeroita eivätkä kirjaimia), korvataan kuvailussa sitä vastaavilla
kirjaimilla tai sanoilla, mikäli mahdollista. Korvaava ilmaus merkitään hakasulkeisiin
ja tarvittaessa tehdään selittävä huomautus.

esim. [3.] p.
alue 7 Painoksen numero nimiösivulla merkitty kolmella tähdellä.

0.12 Muutokset, jotka vaativat uuden kuvailun

0.12.1 Suuret muutokset kausijulkaisun päänimekkeessä vaativat uuden kuvailun.
Suuria muutoksia ovat seuraavat:

0.12.1.1 Yksi tai useampia nimekkeen ensimmäisestä viidestä sanasta (kuudesta, jos nimeke
alkaa artikkelilla) joko jää pois, tai muuttuu, tai niiden järjestys muuttuu, tai uusi
sana tai sanoja lisätään ensimmäisten viiden sanan joukkoon, paitsi ks. 0.13.1.

Suomen nukkeyhdistyksen jäsenlehti
uusi nimeke: Suomen nukke ja nalle
uusi nimeke: Suomen nukkeyhdistys ry:n jäsenlehti

Pöytäkirja tehty Oulun hiippakunnan papiston ... pappeinkokouksesta ...
uusi nimeke: Pöytäkirja Oulun hiippakunnan papiston ... pappeinkokouksesta ...
uusi nimeke: Pöytäkirja Oulun hiippakunnan ... synodaalikokouksesta
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Työvoimapoliittisia tutkimuksia
uusi nimeke: Työpoliittinen tutkimus

UN monthly chronicle
uusi nimeke: UN chronicle

Tiede 2000
uusi nimeke: Tiede : maailma, elämä, ihminen

International business statistics : monthly newsletter
uusi nimeke: IBS world newsletter

ȲɋɘɆɑɑəɖɉɎɥ Ɏ ɘɋɛɓɔɑɔɉɎɥ
uusi nimeke: ȲɋɘɆɑɑəɖɉɎɥ Ɏ ɒɆɞɎɓɔɗɘɖɔɋɓɎɋ

0.12.1.2 Kun lisäys, poisto tai muutos tapahtuu nimekkeessä ensimmäisten viiden sanan
(kuuden jos nimeke alkaa artikkelilla) jälkeen, sitä pidetään kuitenkin suurena
muutoksena, jos nimekkeen merkitys muuttuu tai muutos viittaa siihen, että
julkaisun aihealue muuttuu;

The best bed & breakfasts in the world
uusi nimeke: The best bed & breakfasts in England, Scotland & Wales
toim. huom.: Aihealue muuttunut

0.12.1.3 Nimekkeessä mainittu julkaiseva yhteisö muuttuu toiseksi tai vaihtaa nimeään,
paitsi ks. 0.13.1.5.

Helsingin konservatorion julkaisuja
uusi nimeke: Sibelius-akatemian julkaisuja

The register of the Kentucky State Historical Society
uusi nimeke: The register of the Kentucky Historical Society

NFCR Cancer Research Association symposia
uusi nimeke: Association for International Cancer Research symposia

0.12.2 Muita suuria muutoksia, jotka vaativat uuden kuvailun ovat:

0.12.2.1 Päänimeke on yleisnimeke, ja julkaiseva yhteisö vaihtaa nimeään (paitsi ks.
0.13.1.5 pienet muutokset julkaisevan yhteisön nimessä, jotka eivät vaadi uutta
kuvailua), tai julkaisija vaihtuu;

Raportti / Tampereen teknillinen korkeakoulu, turvallisuustekniikka
uusi julkaisija/nimimuoto: Raportti / Tampereen teknillinen yliopisto,
turvallisuustekniikka

Tutkimuksia / Sisäasiainministeriö, kaavoitus- ja rakennusosasto
uusi julkaisija/nimimuoto: Tutkimuksia / Ympäristöministeriö, kaavoitus- ja
rakennusosasto

Symposium series / Society for Applied Bacteriology
uusi julkaisija/nimimuoto: Symposium series / Society for Applied Microbiology

0.12.2.2 Painosmerkintö muuttuu osoituksena julkaisun kattavuuden merkittävästä
muutoksesta:
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Transportation directory. New England edition
uusi painosmerkintö: Transportation directory. Eastern edition

0.12.2.3 Ilmiasu muuttuu;

Kuvaohjelmaluettelo (painettu)
uusi ilmiasu: Kuvaohjelmaluettelo (verkkojulkaisu)

Organization and activities [Helsinki Institute for Crime Prevention and Control,
affiliated with the United Nations] (painettu)
uusi ilmiasu: Organization and activities [The European Institute for Crime
Prevention and Control, affiliated with the United Nations] (verkkojulkaisu)

MacInTax deluxe (levyke)
uusi ilmiasu: MacInTax deluxe (CD-ROM)

0.12.2.4 Epäitsenäinen nimeke muuttuu itsenäiseksi;

Suomen virallinen tilasto. 1 A, Ulkomaankauppa : kuukausijulkaisu
uusi nimeke: Ulkomaankauppa : kuukausijulkaisu

Fauna Norvegica. Series B, Norwegian journal of entomology
uusi nimeke: Norwegian journal of entomology

0.12.2.5 Kun kausijulkaisun kumuloituneella osalla on sama nimeke ja kieli kuin
kumuloitumattomalla osalla ja niiden sisällöt poikkeavat merkittävästi toisistaan
(esim. neljännesvuosi-indeksien sisällöt on yhdistetty samannimiseksi
aakkoselliseksi vuosijulkaisuksi).

Reader’s guide to periodical literature
toim. huom.: Julkaistaan vuosittain (sekä harvemmin) ilmestyvinä kumulaatioina,
joiden numerointi poikkeaa joka toinen kuukausi, jne., ilmestyvien osien
numeroinnista.

0.12.2.6 Kausijulkaisu on kahden tai useamman aikaisemmin julkaistun kausijulkaisun
yhdistymisen tulos (ks. 7.2.4.5).

Itä-Helsingin uutiset, Länsi-Helsingin uutiset ja MaTaPuPu
yhdistyvät julkaisuksi: Helsingin uutiset

Kieliposti, Elias ja Kotiseutu
yhdistyvät julkaisuksi: Hiidenkivi : suomalainen kulttuurilehti

Korkeimman hallinto-oikeuden vuosikirja. A. Yleinen osa, ja
Korkeimman hallinto-oikeuden vuosikirja. B. Verotus
yhdistyvät julkaisuksi: Korkeimman hallinto-oikeuden vuosikirja

0.12.2.7 Kaksi tai useampia uusia kausijulkaisuja syntyy aikaisemman kausijulkaisun
jakautuessa (ks. 7.2.4.6).

Ympäristönsuojelun vuosikirja
jakautuu julkaisuiksi:
Ympäristönsuojelun vuosikirja. Saha- ja levyteollisuus
Ympäristönsuojelun vuosikirja. Massa- ja paperiteollisuus

Årsbok - Societas scientiarum Fennica
jakautuu julkaisuiksi:
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Årsbok / Societas scientiarum Fennica. Serie A
Sphinx

Yearbook of national accounts statistics
jakautuu julkaisuiksi:
National accounts statistics. Analysis of main aggregates
National accounts statistics. Main aggregates and detailed tables
National accounts statistics. Government accounts and tables

Geografi i Bergen
jakautuu julkaisuiksi:
Geografi i Bergen. Serie A
Geografi i Bergen. Serie B

0.12.3 Päivittyvän julkaisun ollessa kyseessä suuria, uuden kuvailun vaativia muutoksia
ovat:

0.12.3.1 Painosmerkintö muuttuu osoituksena julkaisun kattavuuden merkittävästä
muutoksesta:

Manual of forestry management practices. Canadian edition
uusi painosmerkintö:
Manual of forestry management practices. North American edition

0.12.3.2 Ilmiasu muuttuu;

Cuadernos de historia medieval (painettu)
uusi ilmiasu: Cuadernos de historia medieval (verkkojulkaisu)

0.12.3.3 Päivittyvä julkaisu on kahden tai useamman julkaisun yhdistymisen tulos (ks.
7.2.4.5).

USMARC format for bibliographic data ja
Canadian MARC communication format for bibliographic data
yhdistyvät julkaisuksi: MARC 21 format for bibliographic data

0.12.3.4 Kaksi tai useampia uusia päivittyviä julkaisuja syntyy julkaisun jakautuessa (ks.
7.2.4.6).

0.13 Muutokset, jotka eivät vaadi uutta kuvailua

0.13.1 Vähäiset muutokset kausijulkaisun päänimekkeessä eivät vaadi uutta
kuvailua. Kun nimekkeessä tapahtuu vähäinen muutos, uudesta nimekkeestä
tehdään yleensä huomautus (ks. 7.1.1.5.1). Vähäisiä muutoksia ovat:

0.13.1.1 Sanan tai sanojen kirjoitusasu muuttuu, esimerkiksi

oikeinkirjoitus muuttuu

Statistisk aarbog for kongeriget Norge
uusi nimeke: Statistisk årbok for kongeriket Norge

Labour history
uusi nimeke: Labor history
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lyhenne tai symboli / lyhentämätön muoto

Accommodations and travel services
uusi nimeke: Accommodations & travel services

Ga. peach statistics
uusi nimeke: Georgia peach statistics

St. Paul pioneer press
uusi nimeke: Saint Paul pioneer press

Oxf. Hist. Soc.
uusi nimeke: Oxford Historical Society

arabialainen / roomalainen numero

XXe siècle
uusi nimeke: 20e siècle

numero tai päiväys / kirjoitettu muoto

Four wheel fun
uusi nimeke: 4 wheel fun

XX century
uusi nimeke: Twentieth century

yhdyssana yhdysviivalla / kaksi erillistä sanaa

Year-book of the ...
uusi nimeke: Year book of the ...

yhdyssana / kaksi erillistä sanaa

Openhouse
uusi nimeke: Open house

0.13.1.2 Akronyymi tai alkukirjainlyhenne / lyhentämätön muoto (ks. myös 1.1.3.3);

Research in technological adaptation
uusi nimeke: RITA

0.13.1.3 Muutos sanan taivutusmuodossa, esim. yksiköstä monikkoon;

Fishery report
uusi nimeke: Fisheries report

Hämeenlinnan taidemuseon julkaisuja
uusi nimeke: Hämeenlinnan taidemuseon julkaisu

0.13.1.4 Mikä tahansa artikkelin, preposition tai konjunktion lisäys, poisto tai muutos
nimekkeessä;

Fiscal survey of the states
uusi nimeke: The fiscal survey of states
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Energy in Finland
uusi nimeke: Energy from Finland

0.13.1.5 Muutos koskee saman yhteisön nimeä ja hierarkiatasoa nimekkeessä (yhteisön
nimen osien lisäystä, poistoa tai järjestystä, tai vaihtoehtoisen nimen tai lyhenteen
käyttöä), tai yhteisön nimen suhdetta nimekkeeseen.

Vuosikertomus / SITRA
uusi nimeke: Sitran vuosikertomus
uusi nimeke: Vuosikertomus / SITRA

Vuosikirja / Kilpailuvirasto
uusi nimeke: Kilpailuviraston vuosikirja

Kuukausikatsaus / Euroopan keskuspankki
uusi nimeke: EKP:n kuukausikatsaus

Views / Goodridge Area Historical Society
uusi nimeke: Views from the Goodridge Area Historical Society
uusi nimeke: Views from the GAHS

AAPG continuing education course notes series
uusi nimeke: American Association of Petroleum Geologists continuing education
course notes series

Boletín de la Sociedad Española para la Defensa del Patrimonio Geológico y
Minero
uusi nimeke: Boletín S.E.D.P.G.M.

0.13.1.6 Välimerkityksen lisäys, poisto tai muutos, mukaanlukien alkukirjainlyhenteet;

GBB
uusi nimeke: G.B.B.

0.13.1.7 Kun nimeke esiintyy ensisijaisessa tiedonlähteessä useammalla kuin yhdellä kielellä
ja nimekkeitten järjestys muuttuu, on kyseessä vähäinen muutos, jos
päänimekkeeksi valittu nimeke edelleen on mainittu rinnakkaisnimekkeenä.

South African medical journal = Suid Afrikaanse tydskrif vir geneeskunde
uusi nimekkeiden järjestys: Suid Afrikaanse tydskrif vir geneeskunde = South
African medical journal

0.13.1.8 Sana, joka liittää nimekkeen numerointiin voidaan poistaa, lisätä tai vaihtaa
toiseen;

Tin
uusi nimeke: Tin in ...

0.13.1.9 Kausijulkaisulla on kaksi tai useampia päänimekkeitä, jotka vaihtelevat
säännöllisesti;

Weekly labor market report
kuukauden viimeinen numero nimellä: Monthly labor market report

Annual report / Medical Association of South Africa
ilmestyy joka toinen vuosi nimellä: Jaarverslag / Die Mediese Vereniging van Suid-
Afrika
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Tiedotustutkimus
kerran vuodessa ilmestyy numero nimellä: Journalismikritiikin vuosikirja

Kansan uutiset
perjantainumerot nimellä: Kansan uutiset. Viikkolehti

0.13.1.10 Nimekkeessä olevaan luetteloon lisätään tai siitä poistetaan sana tai sanojen
järjestys muuttuu ilman, että julkaisun aihealue merkittävästi muuttuu;

Kartboken for Oslo, Bærum, Lørenskog, Nesodden, Oppegård, Ski
uusi nimeke: Kartboken for Oslo, Bærum, Asker, Lørenskog, Nesodden, Oppegård,
Ski

0.13.1.11 Julkaisun tyyppiä ilmaiseva sana voidaan poistaa nimekkeestä tai lisätä siihen.
Tällaisia sanoja ovat mm. lehti, tiedote, vuosikirja, sarja, magazine, journal,
newsletter ja niiden vastineet muilla kielillä.

Fussball-Jahrbuch
uusi nimeke: Fussball

Katsastus
uusi nimeke: Katsastuslehti

Handel und Industrie
uusi nimeke: Revue Handel und Industrie

Magazin für Wassersport
uusi nimeke: Wassersport

Minnesota history bulletin
uusi nimeke: Minnesota history

Colección Ciencias y técnicas
uusi nimeke: Ciencias y técnicas

Baubetrieb, Bauökonomie, Baurecht
uusi nimeke: Schriftenreihe Baubetrieb, Bauökonomie, Baurecht

mutta ei: OSCE newsletter
uusi nimeke: OSCE magazine
toim. huom.: Julkaisun tyyppiä ilmaisevan sanan vaihtuminen toiseen on kuitenkin
suuri muutos, jos kyse on nimekkeen ensimmäisistä viidestä sanasta (ks.
0.12.1.1).

0.13.1.12 Epävarmassa tapauksessa tulkitaan nimeke muuttumattomaksi.

0.13.2 Päivittyvät julkaisut.
Lukuunottamatta kohdissa 0.12.3.1 ja 0.12.3.2 mainittuja muutoksia, muutokset
päivittyvässä julkaisussa eivät vaadi uutta kuvailua, vaan kuvailua muutetaan
vastaamaan uutta tilannetta.

Hirnet
uusi nimeke: Terminál
toim. huom.: Ainoa muutos on sivuston päänimekkeessä
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1 NIMEKE- JA VASTUULLISUUSALUE

Sisältö

1.1 Päänimeke

1.2 Aineiston yleismääre (vapaaehtoinen)

1.3 Rinnakkaisnimekkeet

1.4 Muu nimeketieto

1.5 Vastuullisuusmerkinnöt

Välimerkitysmalli

A. Aineiston yleismääre merkitään hakasulkeisiin, niin että ensimmäistä
hakasulkua edeltää ja toista seuraa tyhjämerkki ( [ ] ).

B. Jokaista rinnakkaisnimekettä tai muuta rinnakkaista merkintöä edeltää
tyhjämerkki, yhtäläisyysmerkki, tyhjämerkki ( = ).

C. Jokaista muuta nimeketietoa edeltää tyhjämerkki, kaksoispiste, tyhjämerkki
( : ), paitsi jos jokin jatkuvassa julkaisussa esiintyvä sana tai ilmaus yhdistää
toisen tai sitä seuraavan muun nimeketiedon aikaisempaan.

D. Ensimmäistä vastuullisuusmerkintöä, joka seuraa mitä nimekettä tahansa,
edeltää tyhjämerkki, vinoviiva, tyhjämerkki ( / ).

E. Jokaista seuraavaa vastuullisuusmerkintöä edeltää tyhjämerkki, puolipiste,
tyhjämerkki ( ; ), paitsi jos merkintöjä voidaan pitää yhtenä ilmauksena.

F. Kun nimeke muodostuu yhteisnimekkeestä ja epäitsenäisestä nimekkeestä,
yhteisnimekettä seuraavaa epäitsenäisen nimekkeen merkkiä ja/tai
epäitsenäistä nimekettä edeltää välimerkkiyhdistelmä piste, tyhjämerkki (. ).

G. Jokaista epäitsenäistä nimekettä, joka seuraa epäitsenäisen nimekkeen
merkkiä, edeltää välimerkkiyhdistelmä pilkku, tyhjämerkki (, ).

H. Muuta nimeketietoa tai vastuullisuusmerkintöä seuraavaa epäitsenäisen
nimekkeen merkkiä tai epäitsenäistä nimekettä edeltää välimerkkiyhdistelmä
piste ja tyhjämerkki (. ).

Esimerkkejä

Päänimeke

Päänimeke [Aineiston yleismääre]

Päänimeke [Aineiston yleismääre] : muu nimeketieto

Päänimeke [Aineiston yleismääre] = Rinnakkaisnimeke

Päänimeke [Aineiston yleismääre] / vastuullisuusmerkintö

Päänimeke [Aineiston yleismääre] = Rinnakkaisnimeke / vastuullisuusmerkintö

Päänimeke [Aineiston yleismääre] = Rinnakkaisnimeke = Rinnakkaisnimeke /
vastuullisuusmerkintö

Päänimeke [Aineiston yleismääre] = Rinnakkaisnimeke : muu nimeketieto

Päänimeke [Aineiston yleismääre] : muu nimeketieto : muu nimeketieto /
vastuullisuusmerkintö
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Päänimeke [Aineiston yleismääre] : muu nimeketieto = Rinnakkaisnimeke
: rinnakkainen muu nimeketieto / vastuullisuusmerkintö

Päänimeke [Aineiston yleismääre] : muu nimeketieto = rinnakkainen muu
nimeketieto

Päänimeke [Aineiston yleismääre] / vastuullisuusmerkintö = Rinnakkais-
nimeke / rinnakkainen vastuullisuusmerkintö

Päänimeke [Aineiston yleismääre] / vastuullisuusmerkintö ; toinen
vastuullisuusmerkintö ; kolmas vastuullisuusmerkintö

Nimeke [Aineiston yleismääre] / vastuullisuusmerkintö = rinnakkainen
vastuullisuusmerkintö

Yhteisnimekkeestä ja epäitsenäisestä nimekkeestä koostuvat nimekkeet
(ks. 0.2 ja 0.3.3):

Yhteisnimeke. Epäitsenäinen nimeke [Aineiston yleismääre]

Yhteisnimeke. Epäitsenäisen nimekkeen merkki [Aineiston yleismääre]

Yhteisnimeke. Epäitsenäisen nimekkeen merkki, Epäitsenäinen nimeke
[Aineiston yleismääre]

Yhteisnimeke. Epäitsenäinen nimeke [Aineiston yleismääre] = Rinnakkainen
yhteisnimeke. Rinnakkainen epäitsenäinen nimeke

Yhteisnimeke. Epäitsenäinen nimeke [Aineiston yleismääre] / vastuullisuusmerkintö

Yhteisnimeke : muu nimeketieto. Epäitsenäinen nimeke [Aineiston yleismääre] :
muu nimeketieto

Yhteisnimeke / vastuullisuusmerkintö. Epäitsenäinen nimeke [Aineiston yleismääre]
: muu nimeketieto / vastuullisuusmerkintö = Rinnakkainen yhteisnimeke /
rinnakkainen vastuullisuusmerkintö. Rinnakkainen epäitsenäinen nimeke :
rinnakkainen muu nimeketieto / rinnakkainen vastuullisuusmerkintö

Yhteisnimeke. Epäitsenäisen nimekkeen merkki, Epäitsenäinen nimeke.
Epäitsenäisen nimekkeen merkki, Epäitsenäinen nimeke

Tiedonlähde

Nimiösivu1

Jatkuvasta julkaisusta muualta kuin nimiösivulta löytyvä tieto merkitään alueelle 1
hakasulkeissa, tai huomautusalueelle. Eräät säännöt (esim. 1.1.4.3) asettavat
rajoituksia sille, mitä jatkuvasta julkaisusta löytyviä tietoja merkitään alueelle 1.

Jatkuvan julkaisun ulkopuolelta saatu tieto merkitään alueelle 7.

1.1 Päänimeke

1.1.1 Päänimeke on kuvailun ensimmäinen elementti, vaikka sen edellä nimiösivulla olisi
vastuullisuusmerkintö, painosmerkintö, sarjamerkintö, julkaisutietoja, aikamääre,
hinta tai mikä tahansa muu kuin nimeketieto.
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1.1.2 Päänimeke on jatkuvan julkaisun nimeke:

esim.

Le Monde sanomalehden päänimeke

Kanava aikakauslehden päänimeke

Kirjastovuosikirja vuosikirjan päänimeke

Wissenschaftliche Arbeiten aus dem
Burgenland

lehden päänimeke

Kulturwissenschaften sarjan päänimeke

Amazon.com päivittyvän sivuston päänimeke

DialogWeb verkkolehden päänimeke

Stara päivittyvän verkkolehden päänimeke

Puutarha.net Päivittyvän sivuston päänimeke

1.1.3 Päänimekkeen muoto

1.1.3.1 Päänimeke voi muodostua pelkästä yleisnimekkeestä.

esim. Julkaisuja

Tutkielmia ja tiedotteita

Publikationer

Journal

1.1.3.2 Päänimeke voi muodostua pelkästä yhteisön- tai henkilönnimestä, kun nimiösivulla
ei ole muuta nimekettä tämän nimen lisäksi.

esim. Suomen pankki

Syndicat national des fabricants de bronzes, luminaires, vitrines et
étalages, ferronnerie d'art et industries annexes

Vaasan yliopisto, humanistinen tiedekunta, käännösteorian ja
ammattikielten tutkijaryhmä

1.1.3.3 Päänimeke voi muodostua nimiösivulla näkyvästi esillä olevasta
alkukirjainlyhenteestä, akronyymistä tai logosta tai sisältää sellaisen.

esim. RIL

STUK tiedottaa

IFLA Journal

Collection CAP

Kun nimeke esiintyy nimiösivulla sekä avattuna että alkukirjainlyhenteenä tai
akronyyminä, avattu muoto valitaan päänimekkeeksi ja lyhenne ilmoitetaan muuna
nimeketietona (ks. 1.4.3).

1.1.3.4 Päänimeke voi muodostua numeroista ja kirjaimista tai sisältää niitä (ks. kuitenkin
1.1.5.1).
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esim. Le 01

4H pilke

T & K–tiedotteita

Dossiers CH+6

Avattu muoto voidaan ilmoittaa huomautuksissa (ks. 7.1.1.3).

1.1.3.5 Päänimeke voi sisältää vastuullisuusmerkinnön, julkaisijan nimen tai muihin
kuvailun elementteihin liittyviä yksityiskohtia (esim. painosmerkinnön), kun tämä
tieto on kielellisesti erottamaton osa nimekettä.

esim. Helsingin yliopiston metsäekologian laitoksen julkaisuja

Skrifter utgivna av Svenska litteratursällskapet i Finland

Willing’s press guide

Rapport de gestion de la Banque nationale suisse

1.1.3.6 Päänimeke voi muodostua yhteisnimekkeestä ja epäitsenäisen nimekkeen merkistä
ja/tai epäitsenäisestä nimekkeestä (eli yhteisnimekkeestä, lohkosarjan merkistä
ja/tai lohkosarjan nimekkeestä, pääjulkaisun nimekkeestä ja suplementin tai
sisäliitteen ei-erottuvasta nimekkeestä tai pääsarjan nimekkeestä ja alasarjan
merkistä ja/tai alasarjan nimekkeestä, ks. 1.1.5.2).

esim. Scandinavian journal of work, environment & health. Supplement

Report series in physics. A

Acta Universitatis Carolinae. Philologica

Turun yliopiston julkaisuja. Sarja B, Humaniora

1.1.4 Päänimekkeen valinta

1.1.4.1 Jatkuva julkaisu, jolla on yksi nimiösivu

1.1.4.1.1 Kun nimiösivulla on kaksi tai useampia varianttinimekkeitä samalla kielellä ja/tai
kirjoitusjärjestelmällä, päänimeke valitaan typografian tai nimiösivulla olevan
nimekkeiden järjestyksen perusteella.

1.1.4.1.2  Kun nimekkeet ovat eri kielillä ja/tai kirjoitusjärjestelmillä, päänimekkeeksi valitaan
jatkuvan julkaisun sisällön kielellä ja/tai kirjoitusjärjestelmällä oleva nimeke. Kun
tätä kriteeriä ei voida soveltaa, päänimeke valitaan typografian tai nimiösivulla
olevan nimekkeiden järjestyksen perusteella.

1.1.4.1.3 Kun nimeke esiintyy nimiösivulla sekä avattuna että alkukirjainlyhenteenä tai
akronyyminä, päänimekkeeksi valitaan avattu muoto (ks. myös 1.4.3).

esim.  Lorraine, information, encadrement
toim. huom.: Nimeke myös muodossa LIEN

1.1.4.2 Jatkuva julkaisu, jolla on useampia kuin yksi nimiösivu

1.1.4.2.1  Kun jatkuvalla julkaisulla on useampia kuin yksi nimiösivu, kuten monikielisillä tai
useammalla kirjoitusjärjestelmällä kirjoitetuilla julkaisuilla, päänimeke valitaan siltä
nimiösivulta, joka on julkaisun pääasiallisen sisällön tai suurimman osan kielellä
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ja/tai kirjoitusjärjestelmällä.

Kun tätä kriteeriä ei voida soveltaa (esim. koska sisältö on tasapuolisesti kahdella
tai useammalla kielellä tai kirjoitusjärjestelmällä), päänimeke valitaan
oikeanpuoleiselta (recto) kahdesta vastakkaisesta nimiösivusta tai ensimmäiseltä
kahdesta tai useammasta oikeanpuoleisesta nimiösivusta.

Kääntökirjoissa, joissa teksti ja nimiösivut ovat samanarvoisia kahdella eri kielellä
ja/tai kirjoitusjärjestelmällä, päänimekkeen valinta on luetteloivan yksikön
päätettävissä. Nimeke, jota ei valita päänimekkeeksi, merkitään
rinnakkaisnimekkeeksi (ks. 1.3.1). Selittävä huomautus kääntökirjasta voidaan
merkitä alueelle 7.

1.1.4.2.2  Kun kuvailtava jatkuva julkaisu sisältää useampia kuin yhden julkaisun, joilla
jokaisella on oma nimiösivu ja numerointi, jokainen kuvaillaan erikseen. Selitys
toisiinsa liittyvistä kuvailuista esitetään alueella 7 (ks. 7.2.5). Sama koskee
kääntökirjoja, joissa teksti ja nimiösivut ovat samalla kielellä tai
kirjoitusjärjestelmällä.

1.1.4.3 Varianttinimekkeet (muut kuin rinnakkaisnimekkeet, ks. 1.3), joita ei ole valittu
päänimekkeiksi, ilmoitetaan alueella 7 riippumatta siitä, esiintyvätkö ne nimiösivulla
vai jatkuvan julkaisun muissa osissa (ks. 7.1.1.2).

1.1.5 Päänimekkeen kirjoittaminen

Tiedonlähde, josta muun kuin elektronisen julkaisun päänimeke on otettu,
merkitään huomautusalueelle (ks. 7.1.1.1), jos a) kyseessä on painetun julkaisun
nimiösivun vastine tai b) ei-painetun aineiston muu kuin ensisijainen tiedonlähde.
Elektronisen julkaisun päänimekkeen tiedonlähteestä tehdään aina huomautus.

1.1.5.1 Päänimeke jäljennetään nimiösivulta sanatarkasti, mutta isojen alkukirjainten
käyttöä ja välimerkitystä ei tarvitse noudattaa (ks. myös 0.4, 0.6, 0.7, 0.8).

esim.  The unabashed librarian
toim. huom.: Nimeke julkaisussa: The U*N*A*B*A*S*H*E*D librarian

Ilmeiset painovirheet päänimekkeessä korjataan ja julkaisussa esiintyvästä
virheellisestä muodosta tehdään huomautus. Epävarmassa tapauksessa päänimeke
kirjoitetaan sellaisena kuin se esiintyy julkaisussa.

esim.  Housing starts
toim.huom.: Nimeke ensimmäisessä numerossa: Housing sarts

Päänimekkeeseen sisältyvät päiväykset, nimet ja numerot yms., jotka vaihtelevat
numerosta tai versiosta toiseen, jätetään merkitsemättä. Muualla kuin nimekkeen
alussa poisto osoitetaan poistomerkein ( … ).

esim. Pöytäkirja Kuopion hiippakunnan... synodaalikokouksesta...

Kertomus lukuvuodesta... / Vaasan korkeakoulu

Report on the ... Conference on Development Objectives and Strategy

IFLA CD ...
toim. huom.: Levyn etiketissä: IFLA CD 2001

The annual report of Governor ...
toim. huom.: Nimiösivulla: The annual report of Governor Rhodes
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Tagungsbericht der Österreichischen Gesellschaft für Gefässchirurgie
toim. huom.: Nimiösivulla: 2. Tagungsbericht der Österreichischen
Gesellschaft für Gefässchirurgie

Poikkeustapauksissa hyvin pitkä päänimeke voidaan lyhentää, mikäli nimekkeen
merkitys ei muutu, olennaista tietoa ei katoa eikä kieliopillisia virheitä synny.
Poistot osoitetaan poistomerkein. Lyhennettäessä ei kuitenkaan jätetä pois yhtään
ensimmäisistä viidestä sanasta (kuudesta, jos nimeke alkaa artikkelilla).

Jos päänimeke sisältää aikaisemman nimekkeen, sulautuneen julkaisun nimekkeen
tms., tätä ei kirjoiteta osaksi päänimekettä eikä sen poisjättämistä osoiteta
poistomerkein. Julkaisun suhteet muihin jatkuviin julkaisuihin merkitään
huomautusalueelle (ks. 7.2).

esim.  The serpentine muse
ei The serpentine muse, incorporating the ASH newsletter
alue 7 Julkaisuun on sulautunut: The ASH newsletter

1.1.5.2 Yhteisnimekkeet ja epäitsenäiset nimekkeet
(ks. 0.3.3) (ks. myös Liite A)

Kun jatkuvan julkaisun nimeke muodostuu yhteisnimekkeestä ja epäitsenäisestä
nimekkeestä, ensimmäinen elementti on yhteisnimeke, jota seuraa epäitsenäisen
nimekkeen merkki tai epäitsenäinen nimeke tai molemmat. Epäitsenäinen nimeke
liitetään suoraan yhteisnimekkeeseen (tapauksista joissa muu nimeketieto tai
vastuullisuusmerkintö tulee näiden väliin, ks. 1.4.7. ja 1.5.5.13).

Lohkosarjoja:

Acta biologica. Protozoa

Suomen Pankki. A

Annales Academiae scientiarum Fennicae. Series A 2. Chemica

Lohkosarjoja ja alempia sarjahierarkioita:

Vaasan yliopiston julkaisuja. Tutkimuksia. Sosiologia

Pubblicazioni dell'Università cattolica del Sacro Cuore. Contributi. Serie 3a,
Varia

Suplementteja:

SFS-luettelo. Täydennysluettelo

La lettre du maire. Textes et documents

The Baker Street journal. Christmas annual

Alasarjoja:

Collection Armand Collin. Section de philosophie

Collection Points. Série science

Studia religiosa Helvetica. Series altera

Kunnallistilastoa. Terveyskeskusten taloustilasto

Kun kuvailtavana on suplementti tai sisäliite, jolla on epäitsenäinen nimeke,
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pääjulkaisun nimeke merkitään myös alueelle 7 (ks. 7.2.4.9).

Kun kuvailtavana on alasarja, jolla on epäitsenäinen nimeke, pääsarjan nimeke
merkitään myös alueelle 6 (ks. 6.1—6.6).

Epäitsenäiset nimekkeet, jotka esiintyvät jatkuvassa julkaisussa mutta eivät
nimiösivulla, merkitään hakasulkeisiin.

1.1.5.3 Sarjan merkki
(ks. myös Liite A)

Mitään numeroita tai muuta tietoa kronologisen sarjan merkistä ei kirjoiteta
epäitsenäiseksi nimekkeeksi, vaan ne merkitään alueelle 3 (ks. 3.1.9 ja 1.1.5.2).

esim. Päänimeke: Nuovo archivio veneto
alue 3 Ser. 2 (1891-1900) ; Ser. 3 (1901-)

1.1.6 Vaihtelut

Päänimekkeen vaihtelut (esim. kansinimeke, selkänimeke), joita esiintyy
kuvailtavassa jatkuvassa julkaisussa, merkitään alueelle 7 (ks. 7.1.1.2).

1.1.7 Muutokset

1.1.7.1 Päänimeke

Päänimekkeen muutokset saattavat johtaa uuteen kuvailuun (ks. 0.12 ja 7.1.1.5).

Jos kausijulkaisun päänimekkeessä tapahtuu suuri muutos (ks. 0.12), tehdään uusi
kuvailu. Päänimekkeen vähäisestä muutoksesta voidaan tehdä huomautus, jos
muutosta pidetään tärkeänä (ks. 7.1.1.5.1).

Jos päivittyvän julkaisun päänimeke muuttuu, uutta kuvailua ei tehdä, vaan
päänimeke korvataan uudella ja aikaisemmasta nimekkeestä tehdään huomautus
(ks. 7.1.1.5.2).

1.1.7.2 Alasarjat ja lohkosarjat

Kun jatkuvan julkaisun ilmestymisaikana nimiösivun typografiassa tapahtuu pysyvä
muutos, jolloin lohkosarjan nimekkeestä tulee itsenäinen nimeke eli se tulee
näkyvämmäksi kuin yhteisnimeke, jatkuva julkaisu kuvaillaan käyttäen tätä
itsenäistä nimekettä, josta on tullut sen päänimeke. Lohkosarjan voidaan siis
katsoa eronneen yhteisnimekkeisestä sarjasta. Tässä tapauksessa aikaisempi
yhteisnimeke merkitään alueelle 6 sarjan päänimekkeenä ja mahdollinen
lohkosarjan merkki sarjan sisäisenä numerointina.

esim. Studia latina Upsaliensia. — (Acta Universitatis Upsaliensis)

British Journal of applied physics. — (Journal of physics ; D)

Kun tähänastisesta alasarjan epäitsenäisestä nimekkeestä tulee itsenäinen, myös
alasarja kuvaillaan käyttäen tätä itsenäistä nimekettä, josta on tullut sen
päänimeke. Tässä tapauksessa pääsarjan nimi merkitään alueelle 6 ja mahdollinen
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alasarjan merkki sarjan sisäisenä numerointina.

1.1.7.3 Suplementit ja sisäliitteet

Kun tähän saakka epäitsenäisestä suplementin tai sisäliitteen nimekkeestä tulee
itsenäinen, suplementti tai sisäliite kuvaillaan käyttäen tätä itsenäistä nimekettä,
josta on tullut sen päänimeke. Pääjulkaisun nimeke ilmoitetaan alueella 7 (ks.
7.2.4.8).

1.2 Aineiston yleismääre (vapaaehtoinen)

1.2.1 Aineiston yleismääreen tarkoitus on ilmoittaa yleisin termein ja varhaisessa
kuvailun vaiheessa aineistotyyppi, johon jatkuva julkaisu kuuluu. Jos aineiston
yleismäärettä käytetään, se merkitään välittömästi päänimekkeen jälkeen. Se
merkitään luettelointikielellä ja kirjoitusjärjestelmällä.

esim. Fennica [Elektroninen aineisto]

1.2.2 Painetuista jatkuvista julkaisuista voidaan käyttää yleismäärettä "Painettu julkaisu"
tai sen vastinetta muulla kielellä tai kirjoitusjärjestelmällä.

Pistekirjoituksella julkaistuista kausijulkaisuista voidaan käyttää yleismäärettä
"Pistekirjoitusjulkaisu" tai vastaavaa.

1.2.3 Muiden kuin painettujen jatkuvien julkaisujen yleismääreen valinnassa noudatetaan
ko. aineistotyypin ISBD-ohjeita.

1.2.4 Kun jatkuva julkaisu koostuu pääosasta ja täydentävistä osista, jotka eivät ole
samaa yleistä aineistotyyppiä (esim. painettu jatkuva julkaisu liitteenään äänite tai
kartta), aineiston yleismääre koskee ainoastaan pääkohdetta.

1.2.5 Kun jatkuva julkaisu sisältää osia, jotka kuuluvat kahteen tai useampaan
aineistoryhmään, joista mikään ei ole pääasiallinen, voidaan käyttää yleismäärettä
'Moniviestin' tai vastaavaa muunkielistä ilmaisua.

1.3 Rinnakkaisnimekkeet

1.3.1 Kun jatkuvan julkaisun nimiösivulla on nimekkeitä useammalla kuin yhdellä kielellä
ja/tai kirjoitusjärjestelmällä, nimekkeet, joita ei ole valittu päänimekkeeksi (ks.
1.1.4), voidaan merkitä rinnakkaisnimekkeiksi. Rinnakkaisnimekkeet merkitään, jos
ne ovat tarpeen julkaisun tunnistamiseksi tai niitä pidetään muuten tärkeinä
luettelon käyttäjille.

Kääntökirjoissa, joissa teksti ja nimiösivut ovat samanarvoisia kahdella eri kielellä
tai kirjoitusjärjestelmällä, nimeke, jota ei valita päänimekkeeksi, merkitään
rinnakkaisnimekkeeksi.

1.3.2 Rinnakkaisnimeke voi samanarvoisena päänimekkeen kanssa esiintyä vastaavissa
eri muodoissa (ks. 1.1.3).
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1.3.3 Rinnakkaisnimekkeen kirjoittaminen

1.3.3.1 Jos nimiösivulla esiintyvä rinnakkaisnimeke merkitään, se jäljennetään
sanatarkasti, mutta isojen alkukirjainten ja välimerkityksen käyttöä ei välttämättä
tarvitse noudattaa. Pitkän nimekkeen lyhentämisessä, aikamääreiden, numeroiden
ym. poisjättämisessä ja ilmeisten painovirheiden korjaamisessa noudatetaan
kohdan 1.1.5 ohjeita.

Kun nimiösivulla on useampia kuin yksi rinnakkaisnimeke, ja jos ne merkitään,
nämä nimekkeet jäljennetään typografian edellyttämässä tai nimiösivulla olevassa
järjestyksessä.

esim. Metsäntutkimuslaitoksen julkaisuja = Communicationes Instituti forestalis
Fenniae = Meddelanden från Skogsforskningsinstitutet i Finland =
Mitteilungen der Forstlichen Forschungsanstalt in Finnland = Publications of
the Finnish Forest Research Institute = Publications de l'Institut de
recherches forestières de la Finlande

Majaladda xeerka = Majallat al-qanun = Law quarterly review

Rinnakkaisnimekkeet, joita ei merkitä alueelle 1, voidaan merkitä alueelle 7 (ks.
7.1.2).

1.3.3.2 Rinnakkaiset yhteisnimekkeet ja epäitsenäiset nimekkeet

Kun jatkuvan julkaisun päänimeke muodostuu yhteisnimekkeestä ja epäitsenäisestä
nimekkeestä, ja rinnakkainen yhteisnimeke ja epäitsenäinen nimeke halutaan
merkitä, ne merkitään yhteisnimekkeen ja epäitsenäisen nimekkeen jälkeen.

esim. Suomen meteorologinen vuosikirja. Osa 1, Ilmastohavainnot =
Meteorological yearbook of Finland. Part 1, Climatological data

Dansk periodicafortegnelse. Supplement = The Danish national
bibliography. Serials. Supplement

1.3.4 Muutokset

Kausijulkaisut. Jos rinnakkaisnimeke lisätään, tai jää pois, tai muuttuu julkaisun
myöhemmissä numeroissa tai osissa, muutoksesta tehdään huomautus alueelle 7
(ks. 7.1.3), kun tietoa pidetään tärkeänä luettelon käyttäjille.

Päivittyvät julkaisut. Jos rinnakkaisnimeke lisätään, tai jää pois, tai muuttuu
julkaisun myöhemmissä versioissa, kuvailua muutetaan vastaamaan uusinta
versiota, ja aikaisemmat rinnakkaisnimekkeet merkitään alueelle 7 (ks. 7.1.3), kun
tietoa pidetään tärkeänä luettelon käyttäjille.
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1.4 Muu nimeketieto

Jatkuvan julkaisun muu nimeketieto jätetään pois kuvailusta tai sitä voidaan
lyhentää, paitsi jos sitä pidetään tärkeänä luettelon käyttäjille.

Jos muu nimeketieto jätetään pois, se voidaan merkitä huomautusalueelle (ks.
7.1.2). Lyhentäminen osoitetaan poistomerkein. Muuta nimeketietoa
lyhennettäessä ei kuitenkaan jätetä pois yhtään ensimmäisistä viidestä sanasta.

Jos kyseessä on päivittyvä irtolehtijulkaisu, muu nimeketieto merkitään, jos se on
tarpeen julkaisun tunnistamiseksi tai muuten tärkeä luettelon käyttäjille. Muuta
nimeketietoa, joka viittaa yksinomaan sisällön voimassaoloaikaan, ei merkitä.

1.4.1 Muu nimeketieto voi esiintyä päänimekkeen tai rinnakkaisnimekkeen yhteydessä ja
niille alisteisena.

1.4.2 Muu nimeketieto voi sisältää vastuullisuusmerkinnön, julkaisu- tai jakelutietoja
koskevan merkinnön tai muihin kuvailun elementteihin (esim. painosmerkintöön)
kuuluvia yksityiskohtia, kun tällainen merkintö on kielellisesti erottamaton osa
muuta nimeketietoa.

esim. Biouutiset : Biotekniikan instituutin tiedotuslehti

Eagle : Kymen golfin jäsenlehti

Cancer-info : Vasa läns cancerförening rf:s informationstidning för
svenskspråkiga medlemmar

Helvetia politica : Schriften des Forschungszentrums für Geschichte und
Soziologie der schweizerischen Politik an der Universität Bern

1.4.3 Kun päänimeke muodostuu joukosta nimen alkukirjaimia tai akronyymistä tai
sisältää niitä (ks. 1.1.3.3), ja avattu muoto on saatavissa muusta tiedonlähteestä
kuin julkaisun nimiösivulta, avattu muoto voidaan merkitä alueelle 7 (ks. 7.1.1.3).

esim. Collection CAP
alue 7 Nimekkeen avattu muoto: Collection clés de l’amélioration personnelle

Kun avattua muotoa pidetään päänimekkeenä (ks. 1.1.3.3), nimiösivulla oleva
alkukirjainten joukko tai akronyymi voidaan merkitä muuksi nimeketiedoksi.

esim. Ammattimies rakentaa : AR

Lorraine, information, encadrement : LIEN

1.4.4 Kun päänimeke muodostuu pelkästään jatkuvan julkaisun tekijän (yhteisön)
nimestä (ks. 1.1.3.2) ja kun tällöin lisätiedot jatkuvan julkaisun luonteesta tai
sisällöstä olisivat hyödyksi, tämä tieto voidaan selvyyden vaatiessa merkitä muuksi
nimeketiedoksi hakasulkeisiin, jos se esiintyy julkaisussa, ja alueelle 7, jos se on
otettu kuvailtavan julkaisun ulkopuolelta (ks. 7.1.1.4).

esim. Suomen kesäyliopistot : [tilastoselvitys]

1.4.5 Muun nimeketiedon kirjoittaminen

1.4.5.1 Nimiösivulta otettu muu nimeketieto merkitään päänimekkeen tai sen
rinnakkaisnimekkeen jälkeen, johon se kuuluu (ks. 1.4.5.5). Jos julkaisun muu
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nimeke sisältää jonkin pakollisen elementin (esim. vastuullisuusmerkinnön), se
merkitään aina kuvailuun (joko muuna nimeketietona tai muualla kuvailussa).
Muuten muu nimeketieto merkitään, jos se on tarpeen julkaisun tunnistamiseksi tai
muuten tärkeä luettelon käyttäjille.

1.4.5.2 Jos muu nimeketieto merkitään, se jäljennetään sanatarkasti, mutta ei välttämättä
julkaisun isoja alkukirjaimia ja välimerkitystä noudattaen. Pitkää nimekettä
lyhennettäessä, aikamääreitä, numeroita ym. pois jätettäessä ja ilmeisiä
painovirheitä korjattaessa noudatetaan kohdan 1.1.5 ohjeita.

1.4.5.3 Kun muu nimeketieto esiintyy nimiösivulla ennen päänimekettä (esim. ylänimeke),
se voidaan merkitä päänimekkeen jälkeen, jos tämä on kielellisesti tai muuten
mahdollista. Kun tämä ei ole mahdollista, ylänimeke voidaan merkitä alueelle 7 (ks.
7.1.2).

1.4.5.4 Kun nimiösivulla on useampi kuin yksi muu nimeketieto ja jos ne merkitään
kuvailuun, ne kirjoitetaan typografian edellyttämän tai nimiösivulla esiintyvän
järjestyksen mukaisesti.

esim. Lorraine, information, encadrement : LIEN : bulletin trimestriel

1.4.5.5 Rinnakkaisnimekkeet ja rinnakkainen muu nimeketieto

1.4.5.5.1 Kun nimiösivulla on yksi tai useampia rinnakkaisnimekkeitä ja muu nimeketieto
useammalla kuin yhdellä kielellä ja/tai kirjoitusjärjestelmällä, jokainen muu
nimeketieto, jos se merkitään, seuraa sitä nimekettä, johon se kielellisesti kuuluu.
Muut nimeketiedot, jotka eivät kuulu päänimekkeeseen eivätkä
rinnakkaisnimekkeisiin, voidaan merkitä alueelle 7 (ks. 7.1.2).

esim. TVK : Toimihenkilö- ja virkamiesjärjestöjen keskusliitto TVK r.y.:n
äänenkannattaja = TOC : organ för Tjänstemannaorganisationernas
centralförbund TOC

12 millions d'immigrés : feuille de lutte des travailleurs immigrés en Europe
= 12 milhões de imigrados : folha de luta dos operários imigrados na
Europa

1.4.5.5.2 Kun nimiösivulla on yksi tai useampi rinnakkaisnimeke mutta muu nimeketieto vain
yhdellä kielellä ja/tai kirjoitusjärjestelmällä, muu nimeketieto, jos se merkitään,
ilmoitetaan viimeisen rinnakkaisnimekkeen jälkeen.

esim. Brecht heute = Brecht today : Jahrbuch der internationalen Brecht-Gesell-
schaft

1.4.5.5.3 Kun ei ole rinnakkaisnimekettä, mutta muu nimeketieto esiintyy nimiösivulla
useammalla kielellä ja/tai kirjoitusjärjestelmällä, voidaan muu nimeketieto merkitä
päänimekkeen kielellä ja/tai kirjoitusjärjestelmällä. Kun tätä kriteeriä ei voida
soveltaa, voidaan merkitä ensimmäinen nimiösivulla esiintyvä muu nimeketieto.
Toiset nimeketiedot voidaan myös merkitä, jolloin jokaista edeltää tyhjämerkki,
yhtäläisyysmerkki, tyhjämerkki.

esim. Signum : kirjasto- ja tietopalvelulehti = tidskrift för biblioteksväsen och
informationstjänst

L'Europe laitière : annuaire international des produits laitiers =
internationales Jahrbuch der Milchprodukte = international directory of
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dairy products

Swiss cycling journal : offizielles Organ / Schweiz. Radfahrer-Bund SRB =
organe officiel / Fédération cycliste suisse = organe ufficiale / Federazione
ciclistica svizzera

1.4.6 Muu nimeketieto, joka esiintyy julkaisussa mutta ei nimiösivulla, merkitään
hakasulkeisiin päänimekkeen tai sen rinnakkaisnimekkeen jälkeen, johon se kuuluu,
kun sitä pidetään tarpeellisena julkaisun tunnistamiseksi tai muuten tärkeänä
luettelon käyttäjille. Tavallisesti tällainen muu nimeketieto merkitään alueelle 7, jos
se halutaan ilmoittaa (ks. 7.1.2).

esim.  Civitas : [Monatsschrift des Schweizerischen Studentenvereins = revue
mensuelle de la Société des étudiants suisses = rivista mensile della
Società degli studenti svizzeri]

1.4.7 Yhteisnimekkeet ja epäitsenäiset nimekkeet

Kun päänimeke muodostuu yhteisnimekkeestä ja epäitsenäisestä nimekkeestä (ks.
1.1.5.2), päänimekkeeseen liittyvä muu nimeketieto, jos se halutaan merkitä,
merkitään koko päänimekkeen jälkeen.

Yksittäiset muut nimeketiedot merkitään niiden nimekkeiden jälkeen, joihin ne
kuuluvat.

esim. Revue de l'U.E.R. Cahier A, Technique : publication bimestrielle

Bibliographic de la France Biblio : journal officiel du livre français paraissant
tous les mercredis. 1ère partie, Bibliographic officielle : publications reçues
par le Service du dépôt légal

Periodica polytechnica : contributions to international technical sciences
published by the technical University of Budapest. Transportation
engineering

Publications of the Institute. Historical studies. Series III, Renaissance
Europe : texts and commentaries

1.4.8 Muutokset

Kausijulkaisut. Jos kausijulkaisun muu nimeketieto on merkitty nimeke- ja
vastuullisuusmerkinnön alueelle, ja julkaisun myöhemmissä osissa muu nimeketieto
muuttuu, muutokset merkitään huomautuksiin, kun niitä pidetään tärkeinä
luettelon käyttäjille (ks. 7.1.3). Vaihtoehtoisesti voidaan tehdä huomautus muun
nimeketiedon vaihtelusta (ks. 7.1.3) tai jättää muutokset huomioimatta.

Päivittyvät julkaisut. Jos muu nimeketieto on merkitty nimeke- ja
vastuullisuusmerkinnön alueelle ja se muuttuu julkaisun myöhemmissä versioissa,
kuvailua muutetaan ja muutoksesta voidaan tehdä huomautus, jos sitä pidetään
tärkeänä luettelon käyttäjille (ks. 7.1.3).
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1.5 Vastuullisuusmerkinnöt

1.5.1 Vastuullisuusmerkintö voidaan tehdä mistä tahansa yhteisöstä tai henkilöstä, joka
on vastuussa kuvailtavan julkaisun tiedollisesta tai taiteellisesta sisällöstä tai sen
toteutuksesta. Vain merkintö päävastuullisesta yhteisöstä tai henkilöstä on
pakollinen. Muut vastuullisuusmerkinnöt voidaan merkitä, jos ne ovat tarpeen
julkaisun tunnistamiseksi tai niitä pidetään tärkeinä luettelon käyttäjille.

1.5.2 Vastuullisuusmerkintö voi koskea seuraavia:
tekstien kirjoittajat, toimittajat, laatijat, kääntäjät, kuvittajat, mukaelman tekijät,
riippumatta siitä, onko mukaelma samaa tyyppiä kuin alkuperäinen; yhteisöt tai
yksilöt, jotka tukevat edellä mainittujen toimintaa.

Luetteloiva yksikkö voi päättää, että kausijulkaisujen (pää)toimittajien nimiä ei
merkitä vastuullisuusmerkintöinä. Tällöin nimistä voidaan tehdä huomautus, jos
niitä pidetään tärkeinä luettelon käyttäjille (ks. 7.1.4). Päivittyvien
irtolehtijulkaisujen toimittajien nimistä voidaan tehdä vastuullisuusmerkintö, kun
niitä pidetään tärkeinä luettelon käyttäjille.

esim.  / koonneet ja toimittaneet Eeva Murtomaa ja Eila Vainikka

1.5.3 Vastuullisuusmerkintö voi esiintyä eri muodoissa

1.5.3.1 Vastuullisuusmerkintö voi muodostua yhteisö(je)n tai henkilö(ide)n nimistä, ja se
voi sisältää sanan tai ilmaisun, joka osoittaa yhteisön tai henkilön tehtävää (ks.
myös 1.5.3.6).

esim. Bulletin / American Ceramic Society

Insinööri : Insinöörien ja rakennusarkkitehtien järjestölehti / julkaissut
Insinööriliitto IL ry

Kodin kynttilät / toimittanut Hilja Haahti

Report / Helsinki University of Technology, Department of Chemistry,
Laboratory of Organic Chemistry

1.5.3.2 Vastuullisuusmerkintö voi muodostua ilmaisusta, johon ei sisälly nimeä, jos se
kuvaa tiedollista tai taiteellista panosta tai on muulla tavoin merkityksellinen.

esim. College yearbook / compiled and edited by the graduating class

Luvian joulu / [toimittaneet: Luvian perusopetuksen 6.B-luokka ja
luokkatoimikunta]

1.5.3.3 Vastuullisuusmerkintö voi sisältää substantiivin tai muun ilmaisun tai nimiä, jotka
osoittavat henkilön tai yhteisön tehtävän.

esim. Ahmed Ahne / teksti ja piirrokset Tabary

Soviet Union / text by the Central Intelligence Agency ; maps by Rand
McNally

Muita substantiiveja ja niitä sisältäviä ilmaisuja käsitellään yleensä muuna
nimeketietona (ks. 1.4.2, 1.5.3.10).

1.5.3.4 Vastuullisuusmerkintö voi sisältää muihin kuvailun elementteihin liittyviä
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yksityiskohtia (esim. alkuteoksen nimen), kun tällaiset yksityiskohdat ovat
kielellisesti erottamaton osa vastuullisuusmerkintöä.

1.5.3.5 Vastuullisuusmerkintö voi muodostua liiteaineistoon liittyvistä merkinnöistä, kun
niitä esiintyy nimiösivulla (ks. myös 1.5.4.3).

1.5.3.6 Vastuullisuusmerkintö voi muodostua julkaisun taloudellisena tukijana toimivan
yhteisön nimestä, kun yhteisön nimi esiintyy nimiösivulla ja kun tukijan ja julkaisun
suhde selvästi mainitaan (tai voidaan ilmaista lisäämällä sopiva sana tai lyhyt
ilmaus).

esim. Proceedings of the ... Annual Symposium on Reduction of Costs in Hand-
Operated Glass Plants / presented by West Virginia University ; sponsors
Consolidated Gas Supply Corporation, West Virginia University College of
Engineering, West Virginia Section of the American Ceramic Society

Kun taloudellista tukea antavan yhteisön nimi on olennainen osa julkaisutietoja (eli
sitä edeltää sellainen ilmaus kuin "julkaistu ... johdosta", "published for ..."), se
merkitään alueelle 4.

1.5.3.7 Sellaisia merkintöjä kuten motot, omistukset ja suojelijana toimimiset tai palkinnot,
jotka eivät liity vastaamiseen julkaisun tiedollisesta tai taiteellisesta sisällöstä, ei
pidetä vastuullisuusmerkintönä. Ne voidaan jättää pois kuvailusta tai merkitä
alueelle 7 (ks. 7.1.4.1).

1.5.3.8 Vastuullisuusmerkintöä ei tehdä, kun vastuullisen yksikön nimi on erottamaton osa
muita kuvailun elementtejä ja kun se merkitään sellaiseksi (esim. päänimekkeen
osana, ks. 1.1.3.5, muun nimeketiedon osana, ks. 1.4.2, julkaisu- ja jakelutietojen
osana jne., ks. aluetta 4).

Jos päänimeke sisältää vain osan julkaisevan yhteisön nimestä ja toinen osa
nimestä esiintyy nimiösivulla, jälkimmäinen ilmoitetaan vastuullisuusmerkintönä.

esim. Historiatieteen laitoksen julkaisuja / Tampereen yliopisto
Skrifter fra Nordisk institut / Odense universitet

Jos vastuullisuusmerkintö ei esiinny nimiösivulla, mutta on kuvailtavassa
julkaisussa, se voidaan merkitä alueelle 1 hakasulkeissa tai alueelle 7. Jos se
otetaan julkaisun ulkopuolelta, se voidaan merkitä alueelle 7 (ks. 7.1.4.1).

1.5.3.9 Vastuullisuusmerkintöä ei tehdä yhteisön nimestä, joka esiintyy nimiösivulla, kun
yhteisön funktiota ei voida päätellä kuvailtavan julkaisun tai muualta saadun tiedon
perusteella. Yhteisön nimi merkitään sen sijaan alueelle 7 (ks. 7.1.4.1).

1.5.3.10 Jos vastuullisuusmerkintö sisältyy muuhun nimeketietoon, se merkitään osana
muuta nimeketietoa (ks. 1.4.2).

esim.  The greenwood tree [GMD] : newsletter of the Somerset and Dorset Family
History Society

Eagle : Kymen golfin jäsenlehti

1.5.4 Yksi tai useampia vastuullisuusmerkintöjä

1.5.4.1 Yhtä vastuullisuusmerkintöä käytetään, kun sovitun tiedonlähteen sanamuoto
edellyttää yhtä merkintöä. Tällainen merkintö voi sisältää useamman kuin yhden
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yhteisön tai henkilön nimet, kun nämä ovat toimineet samassa tehtävässä tai kun
näiden nimet on yhdistetty konjunktiolla eri tehtävistä huolimatta.

esim. Kiekkolehti / yhteistyössä Suomen jääkiekkoliiton ja SM-liigan kanssa

R.L.C.'s museum gazette / compiled and edited by Richard R. Coulton with
the assistance of voluntary aid

EVI-KUV-STTV -julkaisuja / Kuluttajavirasto, Elintarvikevirasto, Sosiaali- ja
terveydenhuollon tuotevalvontakeskus

Jyväskylän historiallinen arkisto / Jyväskylän yliopiston historian laitos,
Jyväskylän maakunta-arkisto, Jyväskylän historiallinen yhdistys

1.5.4.2 Useampi kuin yksi vastuullisuusmerkintö tarvitaan, kun nimiösivun sanamuoto
edellyttää useampaa merkintöä. Tällöin useampi kuin yksi yhteisö tai henkilö toimii
eri tehtävissä eikä merkintöjen välillä ole yhdistävää konjunktiota.

esim. Annual report / The Maritime Museum of Finland ; edited by the Section for
Maritime History, National Board of Antiquities

1.5.4.3 Liiteaineistoon liittyvä vastuullisuusmerkintö (ks. 1.5.3.5), joka esiintyy
kuvailtavassa julkaisussa mutta ei nimiösivulla, voidaan merkitä alueelle 7 (ks.
7.1.4.2; ks. myös 5.4.2).

1.5.5 Vastuullisuusmerkinnön kirjoittaminen

1.5.5.1 Vastuullisuusmerkintö jäljennetään sellaisena kuin se esiintyy julkaisussa.

1.5.5.2 Vastuullisuusmerkintö, joka on otettu muualta julkaisusta kuin nimiösivulta tai
nimiösivun vastineelta, voidaan merkitä alueelle 1 hakasulkeissa tai alueelle 7 (ks.
7.1.4).

esim. Rostra : klassillisen filologian opiskelijoiden lehti / [julkaisija Symposion
ry.]

Julkaisun ulkopuolelta saadut vastuullisuusmerkinnöt voidaan merkitä alueelle 7
(ks. 7.1.4.1).

1.5.5.3 Kun useita yhteisön- tai henkilönnimiä esiintyy yksittäisessä
vastuullisuusmerkinnössä (ks. 1.5.4.1), jäljennettävien nimien määrä on
luetteloivan yksikön päätettävissä. Kun vastuullisuusmerkintöön kuuluu useita
nimiä, ne voidaan erottaa toisistaan pilkuin tai yhdistää toisiinsa yhdistävin sanoin
tai &-merkillä. Jos yhdistäviä sanoja lisätään, ne merkitään hakasulkeisiin. Poisjätöt
osoitetaan poistomerkein ja hakasulkeisiin merkitään lyhenne "et al." (... [et al.])
tai vastaava toisen kirjoitusjärjestelmän merkintö.

esim. Elektroniikkapäivät ... / Suomen ekonomisäätiön koulutuskeskus ... [et al.]

Bya-nytt / Sottungsby ungdomsförening, Sottungsby frivilliga brandkår,
Sottungsby jaktförening-metsästysseura

Saarbrücker Universitätsreden / herausgegeben von der Universität des
Saarlandes und der Vereinigung der Freunde der Universität des
Saarlandes
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Kansanterveystieteen julkaisusarja / Helsingin yliopisto,
kansanterveystieteen laitos [ja] Tampereen yliopisto, kansanterveystieteen
laitos

Quarterly report / prepared by U.S. Department of Agriculture, Forest
Service [and] Soil Conservation Service [and] U.S. Department of the
Interior, National Park Service, Region 2

Taloustieteellisiä keskustelualoitteita / Pohjois-Suomen tutkimuslaitos,
Oulun yliopisto & Taloustieteen osasto, Oulun yliopisto & Taloustieteiden
laitos, Lapin yliopisto

1.5.5.4 Kun henkilön- tai yhteisönnimet esiintyvät vastuullisuusmerkinnössä
epätäydellisessä muodossa, esim. alkukirjainlyhenteinä, avattu muoto voidaan
merkitä alueelle 7 (ks. 7.1.4.1).

1.5.5.5 Yhdistysten jäsenyyttä, akateemisia oppiarvoja yms. osoittavat alkukirjaimet ja
henkilön asemasta tai pätevyydestä kertovat merkinnöt otetaan kuvailuun vain, jos
ne ovat kielellisesti välttämättömiä tai henkilön tunnistamisen tai hänen
toimintansa kuvaamisen kannalta tarpeellisia.

Kaikissa muissa tapauksissa mainitunlaisia alkukirjaimia yms. ei pidetä
vastuullisuusmerkinnön osana ja ne jätetään pois.

1.5.5.6 Vastuullisuusmerkintö, joka esiintyy nimiösivulla ennen päänimekettä, jäljennetään
päänimekkeen ja muun nimeketiedon jälkeen, paitsi milloin se on kielellisesti
sidoksissa tähän tietoon (ks. 1.5.3.8). Vastuullisuusmerkinnön alkuperäinen sijainti
voidaan merkitä alueelle 7.

1.5.5.7 Vastuullisuusmerkintö, joka sisältää hierarkkisessa muodossa olevan
yhteisönnimen, jäljennetään julkaisussa olevassa muodossa ja järjestyksessä.

esim. Julkaisuja / Tampereen teknillinen korkeakoulu, digitaalisen median
instituutti, hypermedialaboratorio

Eurooppaoikeus. Julkaisuja A / Rikos- ja prosessioikeuden sekä oikeuden
yleistieteiden laitos, Helsingin yliopisto

Biographies et conférences / Centre international de dialectologie générale
près l'Université catholique de Louvain

1.5.5.8 Kun vastuullisuusmerkinnöllä ei ole kielellistä yhteyttä nimekkeeseen, johon se
kuuluu, yhteisön- tai henkilönnimi merkitään vinoviivan jälkeen.

esim. Tiedote / Kansallismuseo

Catálogos de escritores médicos españoles / Universidad de Salamanca

1.5.5.9 Kun vastuullisuusmerkinnön ja nimekkeen välinen suhde ei ole selvä, kuvailuun
voidaan lisätä yhdistävä sana tai lyhyt muu ilmaus hakasulkeissa.

1.5.5.10 Jos merkitään useampia vastuullisuusmerkintöjä, niiden järjestys kuvailussa
noudattaa typografiaa tai nimiösivulla olevaa järjestystä. Eri merkinnöistä
ilmenevää vastuullisuuden laajuutta tai määrää ei oteta huomioon. Kun merkintöjä
ei oteta nimiösivulta, ne merkitään hakasulkeisiin mahdollisimman loogisessa
järjestyksessä.
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1.5.5.11 Rinnakkaisnimekkeet ja rinnakkaiset vastuullisuusmerkinnöt

1.5.5.11.1 Kun nimiösivulla on yksi tai useampi rinnakkaisnimeke ja/tai rinnakkainen muu
nimeketieto ja kun sillä myös on vastuullisuusmerkintöjä useammalla kuin yhdellä
kielellä ja/tai kirjoitusjärjestelmällä, jokainen vastuullisuusmerkintö, joka
merkitään, seuraa sitä nimekettä tai muuta nimeketietoa, johon se kielellisesti
liittyy.

esim. Tiedote / Kansallismuseo = Informationsblad / Nationalmuseet

Suomen tilastollinen vuosikirja / Tilastokeskus = Statistisk årsbok för
Finland / Statistikcentralen = Statistical yearbook of Finland / Statistics
Finland

Ne vastuullisuusmerkinnöt, jotka eivät kuulu päänimekkeeseen eivätkä
rinnakkaisnimekkeisiin, voidaan merkitä alueelle 7 (ks. 7.1.4.1).

1.5.5.11.2 Kun nimiösivulla on yksi tai useampi rinnakkaisnimeke ja/tai rinnakkainen muu
nimeketieto, mutta vastuullisuusmerkintö on vain yhdellä kielellä ja/tai
kirjoitusjärjestelmällä, vastuullisuusmerkintö, jos se merkitään, kirjoitetaan
viimeisen rinnakkaisnimekkeen tai (rinnakkaisen) muun nimeketiedon jälkeen.

esim. AFinLa:n vuosikirja = AFinLa yearbook / Suomen soveltavan kielitieteen
yhdistys (AFinLa)

1.5.5.11.3 Kun ei ole yhtään rinnakkaisnimekettä, mutta nimiösivulla esiintyy
vastuullisuusmerkintöjä useammalla kuin yhdellä kielellä ja/tai
kirjoitusjärjestelmällä, vastuullisuusmerkintö merkitään päänimekkeen kielellä
ja/tai kirjoitusjärjestelmällä. Kun tämä kriteeri ei sovi, tehdään typografian tai
nimiösivun järjestyksen mukainen merkintö. Myös muut merkinnöt voidaan
merkitä, jolloin jokaista edeltää tyhjämerkki, yhtäläisyysmerkki, tyhjämerkki.

esim. Signum / julkaisija Suomen tieteellinen kirjastoseura ry.
tai Signum / julkaisija Suomen tieteellinen kirjastoseura ry. = utgivare

Finlands vetenskapliga bibliotekssamfund rf.

Bibliographica Belgica / Commission belge de bibliographie
tai Bibliographica Belgica / Commission beige de bibliographie = Belgische

commissie voor bibliografie

Report / Lappeenrannan teknillinen korkeakoulu, Tuotantotalouden laitos =
Report / Tekniska högskolan i Villmanstrand, Institutet för
produktionsekonomi och organisation = Report / Lappeenranta University
of Technology, Division of Economics in Engineering and Organization

1.5.5.12 Lyhennetyt vastuullisuusmerkinnöt

1.5.5.12.1 Kun nimiösivulla oleva päänimeke, rinnakkaisnimeke tai muu nimeketieto sisältää
yhteisönnimen lyhenteen, akronyymin tai alkukirjainlyhenteen, avattu muoto
voidaan merkitä vastuullisuusmerkinnöksi. Jos avattu muoto on saatu muualta
kuvailtavasta julkaisusta, se merkitään hakasulkeisiin. Jos se on otettu julkaisun
ulkopuolelta, se voidaan merkitä alueelle 7 (ks. 7.1.4.1).

esim. STUK tiedottaa / Säteilyturvakeskus

ALA bulletin / American Library Association

S.B.I.-rapport / udgivet af Statens bygge-forskninsinstitut
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1.5.5.12.2 Kun päänimeke muodostuu yhteisönnimestä, joka on nimiösivulla vain lyhennetyssä
(epätäydellisessä) muodossa, avatusta muodosta voidaan tehdä
vastuullisuusmerkintö. Jos avattu muoto on saatu kuvailtavasta julkaisusta muualta
kuin nimiösivulta, se merkitään hakasulkeisiin. Jos se on otettu julkaisun
ulkopuolelta, se voidaan merkitä alueelle 7 (ks. 7.1.4.1).

esim. RIL / Suomen rakennusinsinöörien liitto

A.C.O.A. / [Administrative and Clerical Officers' Association]

1.5.5.13  Yhteisnimekkeet ja epäitsenäiset nimekkeet

Kun päänimeke koostuu yhteisnimekkeestä ja epäitsenäisestä nimekkeestä (ks.
1.1.5.2), päänimekkeeseen liittyvä vastuullisuusmerkintö tehdään koko
päänimekkeen jälkeen.

Yksittäiset vastuullisuusmerkinnöt tehdään sen nimekkeen jälkeen, johon ne
kuuluvat.

esim. Teaching geology with computer software. North America / Bureau of
Education

Skriftserie / Handelshøjskolen i Århus. E / Institut for markedsøkonomi

1.5.6 Muutokset

Kausijulkaisut. Jos kausijulkaisun vastuullisuusmerkinnössä mainittu henkilö tai
yhteisö julkaisun myöhemmissä numeroissa tai osissa jää pois
vastuullisuusmerkinnöstä tai siihen lisätään uusi henkilö tai yhteisö, eikä tämä
muutos vaadi uutta kuvailua (ks. 0.13.1.5), myöhemmin lisätystä nimestä tai
nimen poisjäämisestä tehdään huomautus (ks. 7.1.4). Kun muutos koskee vain
nimen kirjoitusasua, huomautus voidaan tehdä, jos sitä pidetään tärkeänä luettelon
käyttäjille.

Jos yleisnimekkeen vastuullisuusmerkintönä olevassa (yhteisön) nimessä tapahtuu
suuri muutos, tehdään uusi kuvailu (ks. 0.12.2.1).

Päivittyvät julkaisut. Jos vastuullisuusmerkinnössä mainitut henkilöt tai yhteisöt
vaihtuvat myöhemmissä versioissa, kuvailua muutetaan vastaamaan uusinta
versiota ja vastuullisuusmerkinnössä aikaisemmin mainituista nimistä tehdään
huomautus (ks. 7.1.4.4).
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2 PAINOSALUE

Sisältö

2.1 Painosmerkintö

2.2 Rinnakkainen painosmerkintö (vapaaehtoinen)

2.3 Painoskohtaiset vastuullisuusmerkinnöt

2.4 Lisätty painosmerkintö

2.5 Lisättyä painosmerkintöä seuraavat vastuullisuusmerkinnöt

Välimerkitysmalli

A. Painosaluetta edeltää välimerkkiyhdistelmä piste, tyhjämerkki, ajatusviiva,
tyhjämerkki (. – ).

B. Jokaista rinnakkaista painosmerkintöä edeltää tyhjämerkki,
yhtäläisyysmerkki, tyhjämerkki ( = ).

C. Ensimmäistä painoskohtaista (tai lisättyä painosmerkintöä seuraavaa)
vastuullisuusmerkintöä edeltää tyhjämerkki, vinoviiva, tyhjämerkki ( / ).

D. Jokaista seuraavaa painoskohtaista (tai lisättyä painosmerkintöä seuraavaa)
vastuullisuusmerkintöä edeltää tyhjämerkki, puolipiste, tyhjämerkki ( ; ).

E. Lisättyä painosmerkintöä, joka seuraa joko painosmerkintöä tai
painoskohtaista vastuullisuusmerkintöä, edeltää pilkku, tyhjämerkki (, ).

Esimerkkejä

. — Painosmerkintö

. — Painosmerkintö = rinnakkainen painosmerkintö

. — Painosmerkintö / vastuullisuusmerkintö

. — Painosmerkintö / vastuullisuusmerkintö ; toinen vastuullisuusmerkintö ; kolmas
vastuullisuusmerkintö

. — Painosmerkintö / vastuullisuusmerkintö = rinnakkainen painosmerkintö /
rinnakkainen vastuullisuusmerkintö

. — Painosmerkintö, lisätty painosmerkintö

. — Painosmerkintö / vastuullisuusmerkintö, lisätty painosmerkintö /
vastuullisuusmerkintö

Tiedonlähde

Nimiösivu1, muu esiö ja kolofoni
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2.1 Painosmerkintö

2.1.1 Painosmerkintö koostuu painoksen osoittavasta termistä, ilmauksesta tai merkki-
ryhmästä, joka koskee

A. kaikkia jatkuvan julkaisun kappaleita, jotka muodollisesti identifioidaan
kuuluvaksi nimettyyn ja/tai numeroituun painokseen,

tai

B.  kaikkia jatkuvan julkaisun tiettyä esitysmuotoa edustavia kappaleita, joiden
tiedollinen tai taiteellinen sisältö poikkeaa merkittävästi muista samaa
esitysmuotoa olevista kappaleista, riippumatta siitä, onko julkaisussa tästä mitään
muodollista merkintöä. Painosmerkintö sisältää tavallisesti joko sanan "painos" tai
sen vastineen muulla kielellä tai termin sekä järjestysluvun (esim. "2. painos", "2nd
edition" jne.) tai termin, joka osoittaa eroavuuden muista painoksista (esim. "uusi
painos", "korjattu painos", "large print edition" jne.).

2.1.2 Painosmerkintö jäljennetään kuvailtavassa julkaisussa esiintyviä sanoja käyttäen.
Se merkitään hakasulkeisiin, jos se ei esiinny sovitussa tiedonlähteessä.
Standardilyhenteitä voidaan käyttää. Kaikki numerot tai kirjoitetut lukusanat
merkitään arabialaisin numeroin. Painosmerkintöön liittyvät selittävät ilmaukset
merkitään, jos ne ovat painoksen tunnistamisen kannalta tarpeellisia (ks. 2.3.3).

Jos painosmerkintö muodostuu pelkästään tai suureksi osaksi merkeistä, jotka eivät
ole numeroita eivätkä kirjaimia ja joita ei voi jäljentää käytettävissä olevin merkein
(vrt. 0.11), merkit korvataan sopivin sanoin tai numeroin hakasulkeisiin
kirjoitettuina. Selitys voidaan merkitä huomautuksena alueelle 7 (ks. 7.2).

2.1.3 Kun julkaisussa ei esiinny painosmerkintöä, sopiva painosmerkintö, jonka sisältö
voidaan johtaa kuvailtavasta jatkuvasta julkaisusta, voidaan lisätä hakasulkeisiin
merkittynä. Tällaisen merkinnön ei tulisi osoittaa yleistä tai erityistä aineistotyyppiä
(ks. 2.1.5.2). Merkintö tehdään nimiösivun kielellä ja kohdan 2.1.2 ohjeiden
mukaisesti.

esim. . — [Ed. de Grenoble]

2.1.4 Seuraavat merkintötyypit kirjoitetaan painosmerkinnöiksi:

2.1.4.1 Merkinnöt, jotka osoittavat nimetyn ja/tai numeroidun painoksen, koko jatkuvan
julkaisun uusintapainoksen tai korjatun painoksen

esim.  . — 2. p.

. — Joint ed.

. — Uusintap.

. — Annual cum. ed.

2.1.4.2 Paikalliset painosmerkinnöt

esim. . — Pohjois-Pohjanmaan p.

. — Overseas ed.

. — ȲɔɗɐɔɈɗɐɎɏ ɈɋɝɋɖɓɎɏ Ɉɡɕ.

2.1.4.3 Erityiseen intressipiiriin liittyvät painosmerkinnöt

esim.  . — GT-painos
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. — Ed. pour le médecin

. — Managers' ed.

2.1.4.4 Erityiseen esitystapaan tai fyysiseen muotoon liittyvät painosmerkinnöt

esim. .  — Mikromuotoinen p.

.  —  Pistekirjoitusp.

.  —  Isotekstinen p.

.  —  Airmail ed.

.  —  Library ed.

2.1.4.5 Kieleen liittyvät painosmerkinnöt

esim. . — Svensk uppl.

. — English ed.

. — Ed. française

2.1.4.6 Sisäliitettä tai suplementtia osoittavat painosmerkinnöt

esim. . — Ausg. mit Supplementen

. — [With supplements] in four languages

2.1.5 Seuraavantyyppisiä merkintöjä ei kirjoiteta painosmerkinnöiksi

2.1.5.1 Numerointia tai kronologista kattavuutta ilmaisevat merkinnöt. Nämä merkinnöt
tehdään alueelle 3 (ks. 3.1.1).

2.1.5.2 Merkinnöt, jotka osoittavat yleistä tai erityistä aineistotyyppiä, kun ne eivät esiinny
nimiösivulla. Aineistotyyppi merkitään aineiston yleismääreeksi alueelle 1 ja/tai
aineiston erityismääreeksi alueelle 5 (ks. 1.2 ja 5.1).

2.1.5.3 Säännöllisistä tarkistuksista tai toistuvista päivityksistä ei tehdä painosmerkintöä,
vaan niitä käsitellään ilmestymistiheytenä ja niistä tehdään huomautus (ks. 7.0,
7.2.1).

esim.   . — Päivitetään jatkuvasti

2.1.6 Muutokset

Kausijulkaisut. Jos kausijulkaisun myöhemmissä osissa painosmerkintö muuttuu
tai jää pois, tai sellainen lisätään, muutoksesta tehdään huomautus alueelle 7, kun
sitä pidetään tärkeänä luettelon käyttäjille (ks. 7.2.2.1), paitsi kun kyseessä on
uuden kuvailun vaativa suuri muutos (ks. 0.12).

Päivittyvät julkaisut. Jos painosmerkinnössä tapahtuu suuri muutos, tehdään
uusi kuvailu (ks. 0.12.3.1). Kun kyseessä on vähäinen muutos, kuvailua muutetaan
ja muutoksesta tehdään huomautus alueelle 7, kun sitä pidetään tärkeänä luettelon
käyttäjille (ks. 7.2.2.2).
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2.2 Rinnakkainen painosmerkintö (vapaaehtoinen)

Kun jatkuva julkaisu sisältää painosmerkintöjä useammalla kuin yhdellä kielellä
ja/tai kirjoitusjärjestelmällä, tehdään päänimekkeen kielen ja/tai
kirjoitusjärjestelmän mukainen merkintö. Kun tätä kriteeriä ei voida soveltaa,
merkitään typografisesti huomattavin tai ensimmäisenä mainittu painos.
Rinnakkainen painosmerkintö/merkinnöt voidaan tehdä.

esim. . — Canadian ed. = Ed. canadienne

. — 7. uppl. = editio septima

2.3 Painoskohtaiset vastuullisuusmerkinnöt

2.3.1 Painoskohtaiset vastuullisuusmerkinnöt voivat viitata yhteisöihin tai henkilöihin ja
ilmaista sellaisia tehtäviä kuin uuden painoksen tarkistaja. Ne voivat myös nimetä
yhteisön tai henkilön, joka on vastuussa täydennysaineiston hankinnasta tai
liitteistä jne. uudessa painoksessa.

2.3.2 Vastuullisuusmerkinnöt, jotka viittaavat käsillä olevaan painokseen, tehdään
kohdan 1.5 ohjeiden mukaisesti painosalueelle, jos tiedot ovat kuvailtavan julkaisun
nimiösivulla. Jos ne saadaan muualta julkaisusta, ne voidaan merkitä hakasulkeisiin
alueelle 2, tai huomautuksena alueelle 7. Huomautus vastuullisuusmerkinnöstä,
joka on otettu julkaisun ulkopuolelta, voidaan merkitä alueelle 7 (ks. 7.2.1).

2.3.3 Käsillä olevaan painokseen viittaavat vastuullisuusmerkinnöt (kuten kohdassa
2.3.2), jotka eivät kuitenkaan nimeä tai muuten yksilöi henkilöä tai yhteisöä,
merkitään painosmerkinnön osaksi (ks. 2.1.2).

esim. . — 3. asiantuntijoiden tarkistama painos

2.3.4 Rinnakkaiset painoskohtaiset vastuullisuusmerkinnöt voidaan tehdä, ja niitä edeltää
tyhjämerkki, yhtäläisyysmerkki, tyhjämerkki.

2.4 Lisätty painosmerkintö

2.4.1 Lisätty painosmerkintö tehdään

— kun kuvailtavassa jatkuvassa julkaisussa on muodollinen merkintö, jonka
avulla se tunnistetaan kuuluvaksi painoksen sisäiseen painokseen tai edellä
mainitun painoksen vertaiseen painokseen,

tai

— kun julkaisun sisältö eroaa merkittävästi saman laitoksen muista painoksista.

esim. . — English ed., 2nd ed.

2.4.2 Lisätty painosmerkintö jäljennetään kohdissa 2.1.2 ja 2.1.3 olevien ohjeiden
mukaisesti.
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2.4.3 Lisätyt painosmerkinnöt, jotka nimeävät muuttamattoman painoksen, voidaan
tehdä.

2.4.4 Rinnakkaiset lisätyt painosmerkinnöt voidaan tehdä, ja niitä edeltää tyhjämerkki,
yhtäläisyysmerkki, tyhjämerkki.

2.5 Lisättyä painosmerkintöä seuraavat vastuullisuusmerkinnöt

2.5.1 Vastuullisuusmerkinnöt, jotka seuraavat lisättyä painosmerkintöä, jäljennetään
kohdan 2.3 ohjeiden mukaan.

2.5.2 Rinnakkaiset vastuullisuusmerkinnöt, jotka seuraavat lisättyä painosmerkintöä,
voidaan tehdä. Niitä edeltää tyhjämerkki, yhtäläisyysmerkki, tyhjämerkki.
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3 AINEISTON TAI JULKAISUTYYPIN ERITYISALUE

Johdantohuomautus

Alue sisältää tietoa, joka on ominaista tietylle aineistolle tai julkaisutyypille.
Kuvailtaessa jatkuvaa julkaisua alueelle merkitään numerointitietoja tai
aikamääreitä, mutta myös kartta-aineiston matemaattiset tiedot, nuottijulkaisun
tyyppi tai elektronisen aineiston tyyppi ja laajuus.

Kun jatkuva julkaisu on useamman sellaisen aineiston ja julkaisutyypin yhdistelmä,
joiden tietoja merkitään alueelle 3, aluetta voidaan toistaa.

Kun aluetta toistetaan, jatkuvan julkaisun sisältöön liittyvä tieto (esim. kartta-
aineiston mittakaava) ilmoitetaan ensin ja numerointitieto viimeisenä. Näiden välille
sijoittuvat muut alueelle 3 merkittävät tiedot (esim. elektronisen aineiston tyyppi).

. — 1:20000. – 2005-

. — Mittakaava vaihtelee. – 1914-

. — Scale 1:650,000 (W 94°3´–W 88°49´/N33°1´–N 28°55´). – 1981-

. — Partituuri ja äänet. — Nro 1-

. — Tekstiä. — Vol. 3, nro 4 (huhtikuu 1996)-

Sisältö

3.1  Numerointi

3.2 Nuottijulkaisun tyyppi

3.3 Matemaattinen tieto (kartta-aineisto)

3.4 Aineiston tyyppi ja laajuus (elektroninen aineisto)

Välimerkitysmalli

Aluetta edeltää, myös kun se toistetaan, piste, tyhjämerkki, ajatusviiva,
tyhjämerkki (. — ).

3.1 Numerointi

Johdantohuomautus

Numerointitietojen alue koostuu kuvailtavan jatkuvan julkaisun ensimmäisen ja/tai
viimeisen numeron tai osan numerotiedoista ja/tai katevuosista. Päivittyvistä
julkaisuista tällaista tietoa ei yleensä ole saatavissa. Alueelle 3 merkityt
aikamääreet voivat olla samat kuin alueella 4 ilmoitettu julkaisuaika tai poiketa
siitä.

Kun kuvailu tehdään muusta kuin ensimmäisestä tai viimeisestä numerosta tai
osasta, ensimmäisen ja/tai viimeisen numeron tai osan numerotieto voidaan
merkitä alueelle 3 hakasulkeisiin. Jos tällaista ensimmäisestä tai viimeisestä
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numerosta tai osasta kertovaa tietoa ei ole keskivälin numerosta saatavissa, mikä
tahansa tieto ensimmäisestä tai viimeisestä numerosta tai osasta voidaan merkitä
alueelle 7 (ks. 7.3.2).

Kun kuvailu ei perustu ensimmäiseen ja/tai viimeiseen numeroon tai osaan, tieto
kuvailun perustana olleesta numerosta tai osasta merkitään alueelle 7 (ks. 7.10.1).

Myös muuta kuin ensimmäiseen ja/tai viimeiseen numeroon tai osaan liittyvää
numerotietoa voidaan merkitä alueelle 7 (ks. 7.3.1, 7.3.4).

Numerotiedon välimerkitysmalli

A. Jos vain ensimmäinen numero tai osan numero ja/tai aikamääre merkitään,
sitä seuraa yhdysmerkki. Jos sekä ensimmäinen että viimeinen numero tai
osan numero ja/tai  aikamääre merkitään, niiden väliin merkitään
yhdysmerkki. Jos vain viimeisen numeron tai osan numero ja/tai aikamääre
merkitään, sitä edeltää yhdysmerkki (-).

B. Kun numerolla tai osalla on sekä numero että aikamääre, merkitään
aikamääre kaarisulkeisiin (( )) numeron jälkeen, paitsi jos numero on
aikamääreen osa (ks. 3.1.3).

C. Toista ja seuraavaa numerointitapaa, jota on käytetty samojen numeroiden
tai osien numerointiin kuin ensimmäistä tapaa, edeltää tyhjämerkki,
yhtäläisyysmerkki, tyhjämerkki ( = ).

D. Uuden numerointijakson ensimmäisen numeron tai osan numerotietoa, joka ei
sisällä merkintöä uudesta numerointijaksosta, edeltää tyhjämerkki, puolipiste,
tyhjämerkki ( ; ).

E.  Jokaisen uuden numerointijakson merkkiä edeltää tyhjämerkki, puolipiste,
tyhjämerkki ( ; ), ja sen numerotietoa edeltää pilkku, tyhjämerkki (, ).

Esimerkkejä

Ensimmäisen numeron tai osan päiväys-

Ensimmäisen numeron tai osan päiväys-viimeisen numeron tai osan päiväys

Ensimmäisen numeron tai osan numero-

Ensimmäisen numeron tai osan numero-viimeisen numeron tai osan numero

Ensimmäisen numeron tai osan numero (ensimmäisen numeron tai osan päiväys)-

Ensimmäisen numeron tai osan numero (ensimmäisen numeron tai osan päiväys)-
viimeisen numeron tai osan numero (viimeisen numeron tai osan päiväys)

Ensimmäisen numeron tai osan numero-viimeisen numeron tai osan numero =
ensimmäisen numeron tai osan muu numero-viimeisen numeron tai osan muu
numero

Ensimmäisen numeron tai osan numero-viimeisen numeron tai osan numero ;
ensimmäisen uuteen numerointijaksoon kuuluvan numeron tai osan numero-sen
viimeisen numeron tai osan numero

Ensimmäisen numeron tai osan numero-viimeisen numeron tai osan numero ;
merkintö uudesta numerointijaksosta, sen ensimmäisen numeron tai osan numero-
sen viimeisen numeron tai osan numero
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Tiedonlähde

Koko jatkuva julkaisu, kansallisbibliografiat

3.1.1 Kirjoittaminen

3.1.1.1 Numerointitiedot jäljennetään julkaisussa olevassa muodossa ja järjestyksessä.
Muut kuin arabialaiset numerot ja kirjoitetut lukusanat korvataan arabialaisin
numeroin. Nämä merkitään yhdessä sanallisen numeroa tai osaa koskevan ilmaisun
(esim. osa, Bd.) kanssa, jos sellainen on julkaisussa, tai sitä vastaavan
standardilyhenteen kanssa.

esim. . — 1-

. — 2e trim. 1973-

. — 1. vsk.-

. — 1969-

. — Bd. 1-

. — 15 Jan. 1970-

. — 1974 febr.-

. — Toukokuu 1972-

. — 1980/1981-

Epätäydelliset, epätarkat ja virheelliset tiedot täydennetään tai korjataan lisäämällä
puuttuvat elementit tai merkitsemällä oikea muoto hakasulkeisiin (ks. myös 0.10).

esim. .  — [19]76-

.  —  1986 [i.e.1968]-

.  —  Vol. 1 ([19]83)-

.  —  Vol. 20 [i.e. 21] (1846)-

3.1.1.2 Aikamääreet, jotka eivät ole gregoriaanisen kalenterin mukaisia, merkitään
sellaisina kuin ne esiintyvät sovitussa tiedonlähteessä. Vastaavat gregoriaanisen
kalenterin mukaiset vuodet merkitään hakasulkeisiin, jos niitä ei ole julkaisussa.

esim. . — 1353 [1979]-

. — N° 1 (22 haha 85 E.P. [27 oct. 1957])-

. — N° 1 (3 niv. an 6 [23 déc. 1797])-

3.1.2 Kun kausijulkaisun numeroiden tai osien tunnisteena on joko numerotieto tai
aikamääre, merkitään ensimmäisen numeron tai osan numerotieto tai aikamääre.

esim. .  — Vol. 1-

.  — Bd. 1-

.  — 1936-

3.1.3 Kun kausijulkaisun numeroiden tai osien tunnisteena on sekä numerotieto että
aikamääre, merkitään molemmat tiedot, jos ne esiintyvät ensimmäisessä
numerossa tai osassa. Numero edeltää päiväystä.

esim. .  — 1 (1979)-
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.  —  Vol. 1 (1960)-

.  —  1. vsk., nro 1 (1981)-

.  —  Vol. 1, no 1 (Jan. 1971)-

Numero merkitään yleensä aikamääreen jälkeen silloin, kun numerointi alkaa
aikamääreen muuttuessa (esim. vuoden vaihtuessa) aina uudelleen alusta.

esim. . — 1967, 1-

. — 1986, nro 1-

. — [19]85, 1-
toim. huom.: Numerotieto julkaisussa 1-85

3.1.4 Kun kausijulkaisu jatkaa yhtä tai useampaa muuta kausijulkaisua (ks. 7.2),
numerotiedoksi merkitään ensimmäisen uudella nimellä ilmestyneen vihkon numero
ja/tai aikamääre.

esim. . — 6-

. — Vol. 1 (1960)-

. — Bd. 5 (1957/1963)-

. — 1987, 3. neljännes-

3.1.5 Kun kuvailtavassa julkaisussa on sanallisia numeroa tai osaa koskevia tietoja
useammalla kuin yhdellä kielellä ja/tai kirjoitusjärjestelmällä, alueelle 3 tämä tieto
merkitään päänimekkeen kielellä ja/tai kirjoitusjärjestelmällä. Jos tietoa ei ole
päänimekkeen kielellä ja/tai kirjoitusjärjestelmällä, merkitään ensimmäisenä
mainittu tieto. Rinnakkaiset tiedot voidaan myös merkitä, ja niitä edeltää
tyhjämerkki, yhtäläisyysmerkki, tyhjämerkki.

esim. . — Vol. 20-
tai . — Vol. 20- = T. 20- = Bd. 20-

. — 80. vsk.-
tai . — 80. vsk.- = 80 årg.-

3.1.6 Kun kuvailtavassa julkaisussa yksi numerointijärjestelmä sisältää useamman kuin
yhden numeroinnin ja/tai useamman kuin yhden kalenterin mukaisen aikamääreen,
kaikki numerot ja sanalliset numeroa tai osaa koskevat ilmaisut merkitään alueelle
3.

esim. . — Bd. 1, Nr. 1 (Frühling 1970)- = Nr. 1-

. — 1. = 12. vsk. (1987)-

. — Vol. 6, no. 2 = Vol. 13, no 3 (Mar. 1969)-
toim. huom.: Julkaisu jatkaa kummankin edeltäjänsä numerointitapaa.

. — N° 1 (13 sept. 1797 = 27 fruct. an 7)-

3.1.7 Kuvailtaessa kausijulkaisua, joka on lakannut ilmestymästä, viimeisen numeron tai
osan numerotieto ja/tai aikamääre merkitään ensimmäisen numeron tai osan
numerotiedon ja/tai aikamääreen jälkeen. Jos ensimmäisen numeron tai osan
numerotieto ja/tai aikamääre ei ole tiedossa, merkitään vain viimeisen numeron tai
osan numerotieto ja/tai aikamääre.

esim.  . — 1936-1965

. — 4.1.1869-31.12.1918
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. — 1983, 1-helmikuu 1997

. — [19]85, 1-[19]93, 3

. — Bd. 1-Bd. 70

. — Bd. 5 (1957/63)-Bd. 6 (1964/70)

. — Vol. 1, no. 1 (Jan. 1971)-vol. 5, no. 12 (Dec. 1975)

. — 1971, no. 1 (Jan. 1971)-1975, no. 12 (Dec. 1975)

. — 9. vsk., n:o 1 (1971)- vsk. 39, no. 4 (2001)

. — Bd. 1, Nr. 1 (Frühling 1970)-Bd. 6, Nr. 3 (Winter 1975) = Nr. 1-Nr. 24

. — N° 188 (22 oct. 1796 = 1
er

brum. an 5)-n° 500 (4 sept. 1797-18 fruct.
an 5)

. — -årg. 38, n:r 4 (26. mars 1892)

. — 2004, 1
toim. huom.: Julkaistu vain yksi numero

3.1.8 Kun kausijulkaisu ottaa käyttöön uuden numerointijakson, mutta päänimeke ei
muutu, merkitään ensimmäisen jakson mukainen numerotieto ja sen jälkeen uuden
jakson mukainen numerotieto. Kausijulkaisussa on tällöin yleensä merkintö "uusi
sarja", "toinen sarja" tai lyhenne "n. s." tms. osoittamassa, että tarkoitetaan uutta
numerointijaksoa (ei uutta kausijulkaisua). Merkintö uudesta numerointijaksosta,
jos sellainen tehdään, edeltää numerointitietoa.

esim. . — 1 (1948)-15 (1963) ; Uusi sarja, 1 (1964)-

. — Bd. 1 (1962)-Bd. 6 (1967) ; n.F., Bd. 1 (1968)-

. — 1 (1955)-10 (1964) ; [n. s.], 1 (1965)-10 (1974) ; 3. ser., 1 (1975)-

. — Vol. 1, no 1 (Jan.1941)-vol. 4, no. 5 (May 1950) ; n. s., vol. 1, no. 1
(June 1950)-vol. 2, no. 12 (May 1952)

. — 31 Mar. 1961-26 Sept. 1969 ; year 1, no. 1 (1 Oct. 1969)-

. — t. 12, 40/41 (jan.-juil. 1962)-t. 27, 103 (dec. 1977) ; nuova serie, 1-2
(sett. 1978)-

. — 1-v. 101 ; new ser., v. 1-

3.1.9 Kuvailtaessa alasarjaa tai suplementtia tai sisäliitettä, jolla on epäitsenäinen
nimeke (ks. 1.1.5.2), alasarjan tai suplementin tai sisäliitteen numerotieto
merkitään alueelle 3. Pääsarjan numerotieto merkitään alueelle 6, jos mahdollista.
Muuten voidaan tehdä huomautus pääsarjan tai pääjulkaisun numerotiedosta
alueelle 7 (ks. 7.3.3, 7.6.3).

3.1.10 Näköispainosta tai muuta valokuvaamalla tehtyä jäljennettä kuvailtaessa alueen 3
elementit ovat alkuperäisen kausijulkaisun numerotietoja ja/tai aikamääreitä.

3.1.11 Ensimmäinen numero tai osa ilmestyy ilman numerotietoa

Jos kausijulkaisun ensimmäisen numero tai osa ilmestyy ilman numerotietoa, mutta
myöhemmät osat ovat numeroituja, ensimmäisen osan numerotieto merkitään
kuvailuun tämän numerointitavan mukaisesti. Jos tietoa myöhempien numeroiden
tai osien numerointitavasta ei ole saatavilla, merkitään sen sijaan [No. 1]- (tai sen
vastine päänimekkeen kielellä) tai soveltuva ensimmäisen numeron tai osan
aikamääre.
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esim.  . — [Pt. 1]-
toim. huom.: Seuraavat osat numeroitu: Part 2, Part 3, jne.

. — [No. 1]-

. — [1968]-
toim. huom.: Vuosikertomus, jolle aikamääre soveltuu parhaiten

3.2 Nuottijulkaisun julkaisumuoto

3.2.1 Nuottijulkaisun julkaisumuotomerkintö osoittaa sen erityisen muodon, jossa
musiikkiteos on julkaistu erottaen sen saman teoksen muunmuotoisista
julkaisuista.

* Nuottijulkaisun julkaisumuotoja ovat mm. partituuri, pienoispartituuri,
kuoropartituuri.

3.2.2 Julkaisumuodon merkitsemisessä noudatetaan ISBD(PM):n ohjeita alueesta 3.

3.3 Matemaattiset tiedot (kartta-aineisto)

3.3.1 Matemaattisen tiedon alue sisältää tietoa kartta-aineiston mittakaavasta,
projektiosta, koordinaateista ja ekvinoktista (päiväntasauspisteestä).

3.3.2 Matemaattisten tietojen merkitsemisessä noudatetaan ISBD(CM):n ohjeita alueesta
3.

3.4 Aineiston tyyppi ja laajuus (elektroninen aineisto)

3.4.1 Aineiston tyypin ja laajuuden alue sisältää elektronisen aineiston tärkeimmät
ominaisuudet. Alue on pakollinen etäkäyttöisille elektronisille aineistoille.
Paikalliskäyttöisille aineistoille se on vapaaehtoinen.

3.4.2 Aineiston tyypin ja laajuuden merkitsemisessä noudatetaan ISBD(ER):n ohjeita
alueesta 3.
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4 JULKAISU- JA JAKELUTIETOJEN ALUE

Johdantohuomautus

Tämä alue voi sisältää kaikki henkilöt ja yhteisöt, jotka ovat (taloudellisessa)
vastuussa julkaisun tuottamisesta ja jakelusta.

Sisältö

4.1 Kustannuspaikka ja/tai jakelupaikka

4.2 Kustantaja ja/tai jakaja

4.3 Merkintö jakajan tehtävästä

4.4 Julkaisuaika ja/tai jakeluaika

4.5 Painopaikka tai valmistuspaikka

4.6 Kirjapaino tai valmistaja

4.7 Painoaika tai valmistusaika

Välimerkitysmalli

A. Julkaisu- ja jakelutietojen aluetta edeltää välimerkkiyhdistelmä piste,
tyhjämerkki, ajatusviiva, tyhjämerkki (. — ).

B. Toista tai seuraavaa kustannuspaikkaa edeltää tyhjämerkki, puolipiste,
tyhjämerkki ( ; ).

C. Jokaista kustantajan, jakajan tai valmistajan nimeä edeltää tyhjämerkki,
kaksoispiste, tyhjämerkki ( : ).

D. Rinnakkaista tietoa edeltää tyhjämerkki, yhtäläisyysmerkki, tyhjämerkki ( = ).

E. Kun jakajan tehtävä ei ilmene julkaisusta, merkintö [jakaja] tehdään
hakasulkeisiin ([ ]).

F. Julkaisu- tai jakeluaikaa edeltää pilkku, tyhjämerkki (, ).

G. Jatkuvan julkaisun ensimmäisen numeron, osan tai version julkaisuaikaa
seuraava yhdysmerkki (-) liittää sen viimeisen numeron, osan tai version
julkaisuaikaan tai osoittaa, että julkaisu ilmestyy jatkuvasti.

H. Paino- tai valmistuspaikka, kirjanpainajan tai valmistajan nimi ja paino- tai
valmistusaika merkitään samoihin kaarisulkeisiin (( )). Sulkeiden sisällä
käytetään samaa välimerkitystä kuin kohdissa B, C ja F.

Esimerkkejä

. — Kustannuspaikka : kustantaja, julkaisuaika

. — Kustannuspaikka ; kustannuspaikka : kustantaja, julkaisuaika (painopaikka :
kirjapaino, painovuosi)

. — Kustannuspaikka : kustantaja ; kustannuspaikka : kustantaja, julkaisuaika

. — Kustannuspaikka = rinnakkainen kustannuspaikka : kustantaja, julkaisuaika

. — Kustannuspaikka : kustantaja = rinnakkainen kustannuspaikka : rinnakkainen
kustantaja, julkaisuaika
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. — Jakelupaikka: jakajan nimi [tehtävä], julkaisuaika (valmistuspaikka:
valmistajan
nimi, valmistusaika)

. — Kustannuspaikka : kustantaja, julkaisuaika (painopaikka : kirjapaino)

Tiedonlähde

Koko julkaisu

4.0 Julkaisutietomerkintö koskee kuvailtavana olevaa painosta tai julkaisua.
Näköispainoksen tai muun valokuvaamalla tehdyn, mikromuotoisen tai digitoidun
jäljenteen kustannuspaikka, kustantaja ja julkaisuaika merkitään alueelle 4.
Alkuperäisen painoksen julkaisutiedot merkitään huomautuksena alueelle 7 (ks.
7.2.4.2).

Päivittyvän julkaisun ensimmäisen ja/tai viimeisen version julkaisuaika merkitään
alueelle 4 ja muut aikamääreet alueelle 7 (ks. 7.4.2.2).

4.1 Kustannuspaikka ja/tai jakelupaikka

4.1.1 Kustannus- ja/tai jakelupaikka on sen kaupungin tai paikkakunnan nimi, joka
sovitussa tiedonlähteessä esiintyy kustantajan (tai jos on useita nimiä,
pääkustantajan) nimen tai jakajan nimen yhteydessä. Ellei kustantajaa tai jakajaa
mainita nimeltä, merkitään kustannus- tai jakelupaikka, jossa julkaisu ilmestyi tai
josta julkaisu jaettiin.

4.1.2 Jos julkaisussa esiintyvä tieto tiedetään virheelliseksi, korjattu muoto voidaan lisätä
hakasulkeissa (ks. 0.10) tai merkitä huomautuksena alueella 7 (ks. 7.4.1).

4.1.3 Kun useampi kuin yksi paikkakunta liittyy yhden kustantajan tai jakajan nimeen,
mainitaan typografialtaan huomattavin. Jos typografista eroa ei ole, ilmoitetaan
ensiksi mainittu paikka (ks. 4.2.1). Muussa tapauksessa valitaan tärkeimmäksi
katsottu paikka.

4.1.4 Toinen tai seuraava paikka voidaan merkitä.

4.1.5 Kun toinen tai seuraava paikka jätetään pois, poisjättö voidaan ilmoittaa mer-
kitsemällä "etc." tai vastaava lyhenne muulla kirjoitusjärjestelmällä hakasulkeisiin
(ks. 4.2.3).

esim. . — Lausanne [etc.] : Payot

4.1.6 Kun merkitään useamman kuin yhden kustantajan nimet, kunkin kustannuspaikan
nimi merkitään välittömästi ennen kustantajan nimeä, paitsi kun kustannuspaikka
on sama.

4.1.7 Kun sekä kustantaja että jakaja mainitaan, jakelupaikka merkitään, jos se poikkeaa
kustannuspaikasta.

4.1.8 Kustannuspaikka ja/tai jakelupaikka merkitään siinä oikeinkirjoitusmuodossa ja
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kieliopillisessa sijamuodossa, missä se esiintyy julkaisussa.

esim. . — Helsingissä

. — V Praze

4.1.9 Mikäli paikan tunnistamisen kannalta on tarpeellista, kustannus tai jakelupaikan
nimeen lisätään, esim. maan, valtion, jne. nimi. Se merkitään kaarisulkeisiin, jos se
otetaan sovitusta tiedonlähteestä, ja hakasulkeisiin, jos se saadaan muusta
lähteestä.

esim. . —  Cambridge [MA]

. —  Cambridge [Englanti]

. —  Chicago (IL)

. —  Santiago [Chile]

. —  London (Ontario)

. —  Heinola (MN)

Kustantajan tai jakajan koko osoite lisätään paikannimeen, jos sitä pidetään
tunnistamisen kannalta tarpeellisena. Se merkitään kaarisulkeisiin.

esim. . — Helsinki (Kirkkokatu 6)

. — Paris (66, avenue de Versailles, 75016)

4.1.10 Paikannimen vaihtoehtoinen tai korjattu muoto tai perusmuoto lisätään
hakasulkeisiin, jos sitä pidetään tunnistamisen kannalta tarpeellisena, (ks. 0.10).

esim. . — Helsingissä [Helsinki]

. — Christiania [i.e. Oslo]

4.1.11 Kun kustannus- tai jakelupaikan nimi esiintyy julkaisussa useammalla kuin yhdellä
kielellä ja/tai kirjoitusjärjestelmällä, merkitään päänimekkeen kieltä tai
kirjoitusjärjestelmää vastaava nimimuoto. Jos tämä kriteeri ei sovi, mainitaan
typografisesti huomattavin tai, mikäli typografista eroa ei ole, ensimmäinen
nimimuoto.

4.1.12 Rinnakkaismuodot voidaan merkitä, ja niitä edeltää tyhjämerkki, yhtäläisyysmerkki,
tyhjämerkki. Mikäli rinnakkaismuotoja ei oteta mukaan, poisjättöä ei osoiteta
kuvailussa.

esim. . — Helsinki = Helsingfors

. — Genf = Genève

4.1.13 Kun kustannus- tai jakelupaikan nimi ei esiinny julkaisussa, merkitään tiedetyn
kaupungin tai paikan nimi hakasulkeisiin. Jos kaupunki tai paikka on tuntematon tai
epävarma, merkitään todennäköinen paikannimi kysymysmerkillä varustettuna
hakasulkeisiin.

esim. . — [Tampere?]

4.1.14 Kun kaupungin tai paikan nimeä ei tiedetä, merkitään valtion, maan tai maakunnan
nimi soveltaen samoja ohjeita kuin kaupungin- ja paikannimissä.

esim. . — Canada
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toim. huom.: Tiedetään julkaisumaaksi; esiintyy sovitussa tiedonlähteessä

. — [Surrey]
toim. huom.: Tiedetään kustannuspaikaksi; esiintyy sovitun tiedonlähteen
ulkopuolella

. — [Guatemala?]
toim. huom.: Todennäköinen mutta epävarma kustannuspaikka

4.1.15 Kun mitään paikkaa ei tiedetä, lisätään lyhenne "s.l." (= sine loco = ilman paikkaa)
tai vastaava muun kirjoitusjärjestelmän mukainen merkintö hakasulkeissa.

esim. . — [S.l.]

. — [ȧ.ɒ.]

4.1.16 Julkaisu- ja/tai jakelupaikan muutos

4.1.16.1 Kausijulkaisut. Jos julkaisu- ja/tai jakelupaikka vaihtuu, uusi paikka merkitään
huomautusalueelle (ks. 7.4.2.1), kun sitä pidetään tarpeellisena julkaisun
tunnistamiseksi tai muuten tärkeänä luettelon käyttäjille.

4.1.16.2 Päivittyvät julkaisut. Jos julkaisu- ja/tai jakelupaikka vaihtuu, kuvailua
muutetaan ja aikaisempi paikka merkitään huomautusalueelle (ks. 7.4.2.2), kun
sitä pidetään tarpeellisena julkaisun tunnistamiseksi tai muuten tärkeänä luettelon
käyttäjille.

4.2 Kustantaja ja/tai jakaja

4.2.1 Kun julkaisussa mainitaan enemmän kuin yksi kustantaja, merkitään typografisesti
huomattavin tai, ellei typografista eroa ole, ensimmäisenä mainittu. Muussa
tapauksessa merkitään se kustantaja, jota pidetään tärkeimpänä luettelon
käyttäjille (ks. myös 4.2.7).

4.2.2 Toinen ja sitä seuraavat kustantajat voidaan merkitä.

4.2.3 Kun toinen ja sitä seuraavat kustantajat jätetään pois, se voidaan osoittaa
merkitsemällä hakasulkeisiin lyhenne "etc." tai sen toisen kirjoitusjärjestelmän
mukainen vastine (ks. myös 4.1.5).

esim. . — Lausanne : Payot [etc.]

4.2.4 Kun sekä kustantajan että jakajan nimet esiintyvät sovitussa tiedonlähteessä, myös
jakajan nimi voidaan merkitä. Kun jakajan nimi esiintyy missä tahansa muussa
lähteessä, se voidaan merkitä huomautuksena alueelle 7 (ks. 7.4.1). Jos vain
jakajan nimi mainitaan, se merkitään alueelle 4.

4.2.5 Kustantajan tai jakajan nimi voidaan lyhentää, jos lyhenne voidaan ymmärtää ja
tunnistaa yksiselitteisesti.

esim. : WSOY
toim. huom.: Julkaisussa Werner Söderström Osakeyhtiö

: Gummerus
toim. huom.: Julkaisussa K. J. Gummerus Oy
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: Bonnier
toim. huom.: Julkaisussa Albert Bonniers förlag ab

4.2.6 Kun kustantajan tai jakajan nimi esiintyy täydellisenä alueella 1, voidaan alueella 4
toistaa täydellinen nimimuoto tai merkitä lyhennetty muoto tai tunnistava ilmaus.
Hakasulkeita ei käytetä täydellistä nimeä korvaavissa lyhyemmissä nimimuodoissa,
vaikka lyhyempi muoto ei näkyisi sovitussa tiedonlähteessä.

esim. Helsingin yliopiston metsäekologian laitoksen julkaisuja. — Helsinki :
Helsingin yliopisto

Liste des périodiques reçus au Centre national de recherche agronomique.
— Versailles : C.N.R.A.

Raportteja / Sosiaali- ja terveysalan tutkimus- ja kehittämiskeskus. —
Helsinki : STAKES

4.2.7 Kun kustantajan tai jakajan nimi esiintyy julkaisussa useammalla kuin yhdellä
kielellä ja/tai kirjoitusjärjestelmällä, ilmoitetaan päänimekkeen kielellä tai
kirjoitusjärjestelmällä oleva muoto. Jos tätä kriteeriä ei voida käyttää, merkitään
päänimekkeen kieltä tai kirjoitusjärjestelmää vastaava nimimuoto. Mikäli tämä ei
ole mahdollista, merkitään typografisesti huomattavin tai sen puuttuessa
ensimmäisenä esiintyvä nimimuoto.

esim. . — Åbo : Åbo Akademis förlag ; Pargas : distr. Tidningsbokhandeln
toim. huom.: Kustantajan nimi myös englanniksi, jakajan nimi myös
suomeksi, vrt. 4.2.8

. — Helsinki : Kansanterveyslaitos
toim. huom.: Kustantajan nimi myös ruotsiksi ja englanniksi

4.2.8 Rinnakkaismerkinnöt voidaan tehdä, ja niitä edeltää tyhjämerkki,
yhtäläisyysmerkki, tyhjämerkki. Jos merkintöjä ei tehdä, sitä ei osoiteta kuvailussa.

esim. . — Åbo : Åbo Akademis förlag = Åbo Academy Press ; Pargas : distr.
Tidningsbokhandeln = Lehtikirjakauppa

. — Bern : Bundeskanzlei = Chancellerie fédérale

4.2.9 Kirjapainon nimeä ei merkitä tuntemattoman kustantajan tai jakajan sijasta.
Kuitenkin kun henkilö tai yhteisö toimii sekä kirjanpainajana että kustantajana tai
jakajana tai kun vastuu on epävarma, kirjanpainajan oletetaan olevan myös
kustantaja.

esim. . — Ekenäs : Ekenäs tryckeri

. — London : Oxford University Press

4.2.10 Jos mitään nimeä ei voida ilmoittaa kustantajan tai jakajan nimenä, lisätään
lyhenne "s.n." (= sine nomine = ilman nimeä) tai sen vastine muulla
kirjoitusjärjestelmällä hakasulkeissa.

esim. . — [S.l. : s.n.]

. — London : [s.n.]
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4.2.11  Kustantaja(n) ja/tai jakaja(n nimi) muuttuu

4.2.11.1 Kausijulkaisut. Jos julkaisun kustantaja ja/tai jakaja myöhemmin vaihtuu tai
muuttaa nimeään, uudesta kustantajasta ja/tai jakajasta tai uudesta nimestä
tehdään huomautus (ks. 7.4.2.1), kun sitä pidetään tarpeellisena julkaisun
tunnistamiseksi tai muuten tärkeänä luettelon käyttäjille.

4.2.11.2 Päivittyvät julkaisut. Jos julkaisun kustantaja ja/tai jakaja myöhemmin vaihtuu
tai muuttaa nimeään, kuvailua muutetaan vastaamaan uusimman version tietoja ja
aikaisemmat tiedot merkitään huomautusalueelle (ks. 7.4.2.2), kun niitä pidetään
tarpeellisina julkaisun tunnistamiseksi tai muuten tärkeinä luettelon käyttäjille.

4.3 Merkintö jakajan tehtävästä

4.3.1 Kun sovittu tiedonlähde sisältää julkaisutietojen olennaisena osana viittauksen
jakajan tehtävään, merkintö kirjoitetaan kokonaan.

esim. . — Helsinki : Akateeminen kirjakauppa, jakaja

. — Montréal : Editions HRW ; Paris : diffusion, A. Lecot

4.3.2 Kun jakajan tehtävä ei ilmene julkaisusta, voidaan lisätä hakasulkeissa lyhyt sana
tai ilmaus, joka osoittaa toiminnan laadun.

esim. . — Helsinki : Kotimaisten kielten tutkimuskeskus : Edita [jakaja]

. — Cincinnati : National Directory Service ; Oxford : Vacation Work
[distributor]

. — London : Longman ; [Paris : A. Colin, distributor]

4.4 Julkaisu- ja/tai jakeluaika

4.4.1 Julkaisu- ja/tai jakelutietojen alue sisältää aikamääreitä, jotka liittyvät jatkuvan
julkaisun julkaisuhistoriaan.

4.4.2 Kausijulkaisut. Kausijulkaisujen julkaisuajaksi merkitään ensimmäisen ja
viimeisen osan tai numeron julkaisuvuodet. Nämä voivat vastata alueella 3
mainittuja katevuosia.

Ensimmäisen osan tai numeron julkaisuaikaa seuraa yhdysmerkki. Kuvailtaessa
päättynyttä kausijulkaisua merkitään sekä ensimmäisen että viimeisen osan tai
numeron julkaisuaika, joita yhdistää yhdysmerkki. Kuvailtaessa päättynyttä
kausijulkaisua jonka ensimmäinen osa tai numero ei ole saatavilla, ilmoitetaan
viimeisen osan tai numeron julkaisuaika (jota edeltää yhdysmerkki), jos se
tiedetään.

esim.  , 1965-
alue 3 1964-

, 1936-1960
alue 3 Vol. 1, no. 1 (winter 1936)-vol. 24, no. 4 (winter 1959-60)
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, -1896.
alue 3 -vol. 47, no. 121 (Aug. 29, 1896)

, 1962
alue 3 ȧɖ. 1 (17 ɗɋɕɘ. 1962 ɉ.)-ɇɖ. 21 (10 ɔɐɘ. 1962 ɉ.)

, 1989
alue 3 Vol. 1, pt. 1 (Dec. 1989); ilmestynyt vain yksi osa

Kun kuvailu tehdään muusta kuin ensimmäisestä ja/tai viimeisestä numerosta tai
osasta, ensimmäisen ja/tai viimeisen osan julkaisuaika voidaan merkitä alueelle 4
hakasulkeisiin, jos tieto saadaan kansallisbibliografiasta tai muusta lähteestä (ks.
4.4.8).

Jos ensimmäisen ja/tai viimeisen osan tai numeron julkaisuvuodet eivät ole
tiedossa, julkaisuaikaa ei merkitä alueelle 4. Tällaisessa tapauksessa tieto
julkaisuajasta voidaan merkitä alueelle 7 (ks. 7.4.1).

4.4.3 Päivittyvät julkaisut. Julkaisun alkamisajaksi merkitään ensimmäinen
julkaisuvuosi, jos se tiedetään. Kuvailtaessa päättynyttä päivittyvää julkaisua,
merkitään myös päättymisvuosi, jos se tiedetään.

Päivittyvät irtolehtijulkaisut. Julkaisun alkamisajaksi merkitään ensimmäinen
julkaisuvuosi. Kuvailtaessa päättynyttä päivittyvää irtolehtijulkaisua, merkitään
päättymisajaksi vuosi, joka mainitaan sovitussa tiedonlähteessä; myös viimeisen
päivityksen ajankohta merkitään, jos se on tiedossa, mutta sitä ei ole mainittu
sovitussa tiedonlähteessä.

esim. , 1990-1995 [viimeisin päivitys 1999]

4.4.4 Gregoriaanisen kalenterin mukaiset vuosiluvut merkitään arabialaisin numeroin.
Muut kuin gregoriaanisen kalenterin mukaiset vuosiluvut merkitään sovitussa
tiedonlähteessä esiintyvällä tavalla ja niiden jälkeen lisätään hakasulkeissa
vastaava gregoriaanisen kalenterin vuosi, kun se tiedetään.

esim.  , 1374 [2000]

Kun julkaisussa on useampien kalenterien mukaisia päiväyksiä, kaikki päiväykset
merkitään, ja niitä erottaa tyhjämerkki, yhtäläisyysmerkki, tyhjämerkki.

esim.  , an III-an IV = 1795-1796

4.4.5 Kun sovitussa tiedonlähteessä esiintyvä vuosiluku tiedetään vääräksi, se
jäljennetään sellaisenaan ja korjaus merkitään hakasulkeisiin.

esim. , 1905 [i.e. 1950]-1970

4.4.6 Kun julkaisu- tai jakeluvuosi ei ole tiedossa, merkitään sen sijaan copyright- tai
painovuosi. Vuosien merkitys kirjoitetaan näkyviin.

esim.  , 1960 printing-

, pain. 1981-

, cop. 1970-

, p 1985-
toim. huom.: P-vuosi on äänityksen tai julkaisukokonaisuuden
ensimmäinen julkaisuvuosi.
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4.4.7 Copyright-vuosi lisätään julkaisu- tai jakeluvuoteen, mikäli sitä pidetään tärkeänä
luettelon käyttäjille.

4.4.8 Kun julkaisun julkaisu-, jakelu-, copyright- tai painovuosi ei ole tiedossa, merkitään
hakasulkeisiin arvioitu julkaisuaika.

esim. , [n. 1933]-

, [1969?]-

, [197-?]-

4.4.9 Epäsäännöllisyydet jatkuvan julkaisun julkaisuajoissa merkitään alueella 7 (ks.
7.4.1).

4.5 Painopaikka tai valmistuspaikka
&
4.6 Kirjapaino tai valmistaja

4.5.1 & 4.6.1
Paino- tai valmistuspaikka ja kirjapainon tai valmistajan nimi merkitään, kun ne
esiintyvät julkaisussa ja sekä kustannus- tai jakelupaikka että kustantajan tai
jakajan nimi ovat tuntemattomia. Kun tieto saadaan jatkuvan julkaisun
ulkopuolisesta lähteestä, se merkitään hakasulkeisiin.

esim. . — [S.l. : s.n.], 1980- (Asnières : Kopp et Lahure)

. — 1974- ([Manchester : Unity Press])

4.5.2 & 4.6.2
Kun paino- tai valmistuspaikka ja kirjapainon ja valmistajan nimi esiintyvät
julkaisussa, ne voidaan merkitä lisäyksenä joko toiseen tai molempiin
seuraavista tiedoista: julkaisu- tai jakelupaikka ja kustantajan tai jakajan nimi.

4.5.3 & 4.6.3
Kun merkitään useita paino- tai valmistuspaikkoja ja useita kirjapainoja tai
valmistajia, käytetään samaa välimerkitystä kuin useille kustannus- ja
jakelupaikoille ja kustantajille tai jakajille.

4.7 Painoaika tai valmistusaika

4.7.1 Kun paino- tai valmistusaika merkitään julkaisu- tai jakeluajan sijasta (ks. 4.4.7),
sitä ei toisteta tässä.

4.7.2 Myös paino- tai valmistusaika voidaan merkitä, jos se eroaa jo ilmoitetuista
vuosista (julkaisu- tai jakeluvuosista tai copyright-vuosista).

4.7.3 Paino- tai valmistusaika voidaan ilmoittaa joko kirjapainon tai valmistajan nimeä
seuraavana elementtinä tai erikseen. Viimeksi mainitussa tapauksessa voidaan
lisätä selitykseksi sana tai lyhyt muu ilmaisu.
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esim. . — Budapest: Akademiai K., 1977- (Debrecen : Alföldi Ny., 1978-)

. — Paris : F. Nathan, 1976 (printed in 1977)-

4.8 Muutokset

4.8.1 Kustannus- ja/tai jakelupaikan muutoksen merkitsemisessä noudatetaan kohdan
4.1.16 ohjeita ja kustantajan ja/tai jakajan (nimen) muutosten merkitsemisessä
kohdan 4.2.11 ohjeita.
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5 FYYSISEN KUVAILUN ALUE (ULKOASUTIEDOT)

Sisältö

5.1 Aineiston erityismääre ja laajuus

5.2 Muut ulkoasutiedot

5.3 Koko

5.4 Liiteaineisto (vapaaehtoinen)

Välimerkitysmalli

A. Fyysisen kuvailun aluetta edeltää välimerkkiyhdistelmä piste, tyhjämerkki,
ajatusviiva, tyhjämerkki (. — ).

B. Muuta ulkoasumerkintöä edeltää tyhjämerkki, kaksoispiste, tyhjämerkki ( : ).

C. Kokomerkintöä edeltää tyhjämerkki, puolipiste, tyhjämerkki ( ; ).

D. Liiteaineistomerkintöä edeltää tyhjämerkki, plusmerkki, tyhjämerkki ( + ).

E. Laajuus, muut ulkoasutiedot ja liiteaineiston koko merkitään kaarisulkeisiin
( ( ) ).

Esimerkkejä

. — Aineiston erityismääre ja laajuus : muu ulkoasumerkintö ; koko +
liiteaineistomerkintö (liiteaineiston laajuus : liiteaineiston muu ulkoasumerkintö ;
liiteaineiston koko)

. — Aineiston erityismääre ja laajuus

Tiedonlähde

Koko jatkuva julkaisu

5.1 Aineiston erityismääre ja laajuus

5.1.1 Aineiston erityismääreen avulla tunnistetaan se erityinen aineistotyyppi, johon
julkaisu kuuluu. Tämä merkitään luettelointikielellä (ks. myös 2.1.5.2).

5.1.2 Kuvailtaessa julkaisua, joka on lakannut ilmestymästä, aineiston erityismäärettä
edeltää bibliografisten yksiköiden lukumäärä arabialaisin numeroin merkittynä.

5.1.3 Painetut kausijulkaisut. Painettu kausijulkaisu kuvaillaan ISBD(M):n ohjeiden
mukaan käyttäen soveltuvaa määrettä ”volyymi”, ”numero” tai ”osa”, tai vastaavaa
termiä kuvailevan yksikön kielellä. Merkinnöissä käytetään standardilyhenteitä.
Kuvailtaessa kausijulkaisua joka ilmestyy edelleen, tai lakannutta julkaisua, jonka
bibliografisten yksiköiden määrää ei tiedetä, merkitään vain soveltuva määre.
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esim. . — 90 vol.

. — 120 numeroa

5.1.4 Päivittyvät irtolehtijulkaisut. Edelleen ilmestyvälle päivittyvälle
irtolehtijulkaisulle käytetään aineiston erityismäärettä ”vol.” (irtolehtiä) tai
vastaavaa termiä kuvailevan yksikön kielellä. Kuvailtaessa päivittyvää
irtolehtijulkaisua, joka on lakannut ilmestymästä, käytetään merkintää 1. vol.
(irtolehtiä), 2. vol. (irtolehtiä) jne. tai vastaavaa merkintää kuvailevan yksikön
kielellä.

esim. . — 3 vol. (irtolehtiä)

5.1.5 Muut kuin painetut jatkuvat julkaisut. Kuvailtaessa muita kuin painettuja
jatkuvia julkaisuja noudatetaan ko. aineistotyypin ISBD-ohjeita.

esim. . — 33 mikrokorttia

. — 5 rainaa

. — äänilevyjä

. — 3 mikrofilmikelaa

5.2 Muut ulkoasutiedot

Muiden ulkoasutietojen merkinnässä noudatetaan julkaisun aineistotyypin ISBD-
ohjeita.

esim.   . — 3 mikrofilmikelaa : kuv.

. — numeroita : pohjapiirroksia

. — 15 vol. : kuv. (osa vär.)

. — videokasetteja : ääni, vär.

. — äänilevyjä : 33 1/3 kierr./min, stereo

. — CD-ROM-levyjä ; 12 cm

. — 2 DVD-levyä : vär. ; 12 cm

 Muita ulkoasutietoja voidaan merkitä alueelle 7 (ks. 7.5).

5.3 Koko

Koon merkinnässä noudatetaan julkaisun aineistotyypin ISBD-ohjeita.

esim.  . — vol. : kuv., kartt. ; 18 cm

. — numeroita ; 21 x 30 cm

. — videokasetteja : ääni, vär. ; ½”

. — äänilevyjä : 33 1/3 kierr./min, stereo ; 30 cm

Jos jatkuvan julkaisun koko muuttuu, pienempi tai pienin koko ja suurempi tai
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suurin koko voidaan merkitä alueelle 5 yhdysmerkillä yhdistettyinä, tai koon
vaihtelusta voidaan tehdä huomautus alueelle 7 (ks. 7.5).

5.4 Liiteaineisto (vapaaehtoinen)

5.4.1 Liiteaineiston kuvailussa noudatetaan julkaisun aineistotyypin ISBD-ohjeita.

esim.   . — vol. : kuv. ; 31 cm + viikottainen hinnasto

. — vol. : kuv. ; 28 cm + levykkeitä (ääni, vär. ; 9 cm)

. — 47 vol. : kuv., kartt. ; 27 cm + 114 mikrokorttia (11 x 15 cm)

5.4.2 Liiteaineiston (esim. sisäliitteen) nimeke ja vastuullisuusmerkintö tai muita
ominaisuuksia voidaan merkitä alueelle 7 (ks. 7.5; ks. myös 1.5.4.3).

5.4.3 Liiteaineisto voidaan myös kuvailla itsenäisenä huomautusalueella 7, tai käyttäen
monitasoisen kuvailun menetelmää (ks. Liite A).
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6 SARJA-ALUE

Johdantohuomautus

Aluetta 6 käytetään vain, kun kaikki jatkuvan julkaisun numerot, osat tai versiot on
julkaistu (tai aiotaan julkaista) samassa sarjassa tai alasarjassa2. Muissa
tapauksissa sarja- tai alasarjamerkinnöt voidaan tehdä huomautuksena alueelle 7
(ks. 7.6.1).

Kun kaikki jatkuvan julkaisun numerot, osat tai versiot kuuluvat useampaan kuin
yhteen sarjaan tai alasarjaan, alue toistetaan. Merkintöjen järjestyksen ratkaisee
alueen tietolähteiden järjestys: jos nämä ovat samanarvoisia, noudatetaan
valitussa tiedonlähteessä olevaa tietojen järjestystä.

Sarjan tai alasarjan päänimeke vastaa sitä bibliografisen kuvailun päänimekettä,
joka on annettu sarjalle tai alasarjalle, kun tämä itse on kuvailtu jatkuvana
julkaisuna. Ks. alueen 1 kaikki päänimekettä koskevat säännöt (ks. myös 0.3.3).

Sisältö

6.1 Sarjan tai alasarjan päänimeke

6.2 Sarjan tai alasarjan rinnakkaisnimeke

6.3 Sarjan tai alasarjan muu nimeketieto

6.4 Sarjan tai alasarjan vastuullisuusmerkintö

6.5 Sarjan tai alasarjan ISSN-tunnus

6.6 Sarjan tai alasarjan sisäinen numerointi

Välimerkitysmalli

A. Sarja-aluetta edeltää piste, tyhjämerkki, ajatusviiva, tyhjämerkki (. — ).

B. Jokainen sarjamerkintö tai jokainen alasarjamerkintö ympäröidään
kaarisulkeilla (( )).

C. Toista ja jokaista seuraavaa sarjamerkintöä tai alasarjamerkintöä edeltää
tyhjämerkki.

D. Jokaista rinnakkaisnimekettä edeltää tyhjämerkki, yhtäläisyysmerkki,
tyhjämerkki ( = ).

E. Jokaista muuta nimeketietoa edeltää tyhjämerkki, kaksoispiste, tyhjämerkki
( : ).

F. Ensimmäistä vastuullisuusmerkintöä edeltää tyhjämerkki, vinoviiva,
tyhjämerkki ( / ).

G. Jokaista seuraavaa vastuullisuusmerkintöä edeltää tyhjämerkki, puolipiste,
tyhjämerkki ( ; ), paitsi jos merkintöjen katsotaan muodostavan yhden
ilmauksen.

2 Alasarjalla tarkoitetaan tässä sarjaa, joka on kolmiportaisessa sarjahierarkiassa keskimmäinen. Alin hierarkian taso
on kuvailtava julkaisu ja ylin taso pääsarja. Kuvailtava julkaisu on siis alasarjan alasarja. Alasarjamerkintö viittaa
merkintöön kolmiportaisen sarjahierarkian keskimmäisestä sarjasta, joka on kuvailtavan julkaisun pääsarja. Ks.
esimerkki ”Oikeustilastollinen vuosikirja” kohdassa 6.1.1; alasarja (hierarkiassa keskimmäinen) on ”Oikeus”.
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H. ISSN-tunnusta edeltää pilkku, tyhjämerkki (, ).

I. Sarjan tai alasarjan sisäistä numerointia edeltää tyhjämerkki, puolipiste,
tyhjämerkki ( ; ).

J. Lohkosarjan tai alasarjan merkkiä tai yhteisnimekettä seuraavaa epäitsenäistä
nimekettä edeltää piste, tyhjämerkki (. ).

K. Epäitsenäistä nimekettä, joka seuraa lohkosarjan tai alasarjan merkkiä,
edeltää pilkku, tyhjämerkki (, ).

Esimerkkejä

. — (Ensimmäinen sarja) (Toinen sarja)

. — (Ensimmäinen alasarja) (Toinen alasarja)

. — (Sarjan päänimeke, ISSN)

. — (Sarjan päänimeke / sarjan vastuullisuusmerkintö ; sarjan sisäinen numerointi)

. — (Sarjan päänimeke : sarjan muu nimeketieto / sarjan vastuullisuusmerkintö ;
sarjan sisäinen numerointi)

. — (Sarjan päänimeke, ISSN ; sarjan sisäinen numerointi)

. — (Sarjan päänimeke, ISSN ; sarjan sisäinen numerointi = rinnakkainen
numerointi)

. — (Alasarjan päänimeke = Alasarjan rinnakkaisnimeke, ISSN ; alasarjan sisäinen
numerointi)

. — (Sarjan nimeke. Alasarjan nimeke ; alasarjan sisäinen numerointi)

. — (Sarjan nimeke. Alasarjan nimeke / alasarjan vastuullisuusmerkintö, alasarjan
ISSN ; alasarjan sisäinen numerointi)

Tiedonlähde

Sarjan nimiösivu, osan nimiösivu, kansi, tekstin alku, toimitustietolaatikko,
toimituksen sivut, kolofoni ja muut jatkuvan julkaisun osat.

6.1 Sarjan tai alasarjan päänimeke

6.1.1 Sarjan tai alasarjan päänimeke ilmoitetaan sellaisena kuin se esiintyy sovitussa
tiedonlähteessä.

* Kun alasarjan nimeke on erottuva, voidaan sen pääsarjan nimeke merkitä alueelle 7.

esim. . — (Skrifter utgivna av Svenska litteratursällskapet i Finland)
toim. huom.: Kuvailtava julkaisu on Folklivsstudier.

. — (Acta Universitatis Tamperensis. Ser. B)
toim. huom.: Kuvailtava julkaisu on Historiatieteen laitoksen julkaisuja.

. — (Oikeus)
alue 7 Pääsarja: Suomen virallinen tilasto

toim. huom.: Kuvailtava julkaisu on Oikeustilastollinen vuosikirja.
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Kun alasarjan nimeke on epäitsenäinen, alasarjan päänimeke muodostetaan
pääsarjan nimekkeestä ja sitä seuraavasta alasarjan merkistä ja/tai alasarjan
nimekkeestä. Pääsarjan nimekettä ei toisteta alueella 7.

esim. . — (Collection Armand Colin. Section de droit)

. — (Acta Universitatis Carolinae. Philologica)

6.1.2 Sarjan tai alasarjan päänimeke valitaan ja kirjoitetaan alueella 1 annettujen
ohjeiden mukaan (ks. 1.1.4—1.1.5)

6.1.3 Kun sarjan tai alasarjan avainnimeke poikkeaa päänimekkeestä, siitä tehdään
huomautus (ks. 7.6.4).

6.2 Sarjan tai alasarjan rinnakkaisnimeke

Kun sarjan tai alasarjan päänimeke esiintyy kuvailtavassa numerossa, osassa tai
versiossa useammalla kuin yhdellä kielellä ja/tai kirjoitusjärjestelmällä,
rinnakkaisnimekkeet voidaan merkitä (ks. myös 1.3.3.1). Rinnakkaisnimekkeet
merkitään, kun ne ovat julkaisun tunnistamisen kannalta tarpeellisia tai niitä
pidetään muuten tärkeinä luettelon käyttäjille.

esim. . — (ȲɆɘɋɖɎɆɑɡ ɐ ɕɔɍɓɆɓɎɤ ɚɆəɓɡ Ɏ ɚɑɔɖɡ ȷȷȷȶ = Contributiones pro
fauna et flora URPSS = Contributions à la connaissance de la faune et flore
de URSS = Proceedings on the study of the fauna and flora of the USSR)

6.3 Sarjan tai alasarjan muu nimeketieto

6.3.1 Sarjan tai alasarjan muu nimeketieto tai rinnakkainen muu nimeketieto merkitään,
kun se on julkaisun tunnistamisen kannalta tarpeellinen tai sitä pidetään muuten
tärkeänä luettelon käyttäjille.

esim. . — (Collection I.P.N.: les industries, leurs productions, leurs nuisances)

6.3.2 Sarjaan tai alasarjaan kuuluvaa painosmerkintöä käsitellään muuna nimeketietona.
Se merkitään alueen 2 ohjeiden mukaan.

esim. . — (Sammlung Göschen : 2. Ausg.)

6.4 Sarjan tai alasarjan vastuullisuusmerkintö

Kun sarjan tai alasarjan päänimeke on yleisnimeke, ensimmäinen
vastuullisuusmerkintö on pakollinen.

esim. . — (Julkaisuja / Asuntohallitus, tutkimus- ja suunnitteluosasto, ISSN
0786-2555)
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Muissa tapauksissa ensimmäinen ja sitä seuraavat vastuullisuusmerkinnöt tehdään,
kun ne esiintyvät sovitussa tiedonlähteessä ja kun ne ovat sarjan tai alasarjan
tunnistamisen kannalta tarpeellisia tai niitä pidetään muuten tärkeinä luettelon
käyttäjille.

Rinnakkaiset vastuullisuusmerkinnöt voidaan tehdä, ja jokaista edeltää
tyhjämerkki, yhtäläisyysmerkki, tyhjämerkki ( = ).

6.5 Sarjan tai alasarjan ISSN-tunnus

Sarjalle tai alasarjalle kuuluva kausijulkaisun kansainvälinen standarditunnus
(ISSN) merkitään, kun se tiedetään. Se kirjoitetaan voimassa olevan standardin
mukaisesti (ks. myös 8.1.2).

esim.  . — (Skrifter utgivna av Svenska litteratursällskapet i Finland, ISSN 0039-
6842)

Kun alasarjan päänimeke koostuu yhteisnimekkeestä ja epäitsenäisestä
nimekkeestä, pääsarjan ISSN-tunnusta ei merkitä alueelle 6, vaan se voidaan
merkitä huomautuksena alueelle 7 (ks. 7.6.2).

esim. . — (Dunántúli tudományos gyüjtemény. Series Historica, ISSN 0475-
9923)

alue 7 Pääsarjan ISSN: ISSN 0475-9915

6.6 Sarjan tai alasarjan sisäinen numerointi

6.6.1 Kun jatkuvan julkaisun kaikilla osilla tai versioilla on sarjassa tai alasarjassa sama
numero, tämä numero merkitään sarjamerkinnössä yhdessä sanallisen osaa
koskevan ilmaisun (osa, vol., nro, Bd. jne.) kanssa, jos sellainen on julkaisussa.

Tiedot merkitään sovitussa tiedonlähteessä esiintyviä termejä käyttäen.
Standardilyhenteitä voidaan käyttää. Kaikki numerot tai kirjoitetut lukusanat
merkitään arabialaisin numeroin.

esim. . — (Public health service publication ; no. 1124)

Kun päänimeke koostuu yhteisnimekkeestä ja epäitsenäisestä nimekkeestä,
jätetään pääsarjan numerointi pois. Sopiva huomautus tai sarjan ja alasarjan
numerointijärjestys voidaan merkitä alueelle 7 (ks. 7.6.3).

6.6.2 Kun numerointi sarjan tai alasarjan sisällä vaihtelee jatkuvan julkaisun
ilmestymisaikana, tästä voidaan tehdä huomautus alueelle 7 (ks. 7.6.3).

6.6.3 Jos numerointi on julkaisussa useammalla kuin yhdellä kielellä, se merkitään
samankielisen päänimekkeen tai rinnakkaisnimekkeen jälkeen.

6.6.4 Kun käytössä on useita numerointitapoja, ne kaikki merkitään (ks. 3.1.6).
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7 HUOMAUTUSALUE

Johdantohuomautus

Huomautukset voivat koskea mitä tahansa kuvailtavan jatkuvan julkaisun
bibliografisen historiaan, ulkonäköön ja sisältöön liittyvää seikkaa.

Luonteensa vuoksi huomautuksia ei voida luetella tyhjentävästi, mutta ne voidaan
ryhmittää luetteloinnin alueiden mukaan. Sen lisäksi voidaan tehdä huomautuksia,
jotka eivät vastaa mitään bibliografisen kuvailun aluetta, esimerkiksi huomautuksia
jatkuvan julkaisun luonteesta, alasta jne.

Yhteydet toisiin kausijulkaisuihin

Huomautuksia voidaan käyttää liittämään yhden jatkuvan julkaisun kuvailu toisten
jatkuvien julkaisujen kuvailuihin tai monografian kuvailuun. Luotaessa yhteyksiä
toisiin jatkuviin julkaisuihin, merkitään toisen jatkuvan julkaisun pää- tai
avainnimeke ja ISSN. Jos näitä ei tiedetä, voidaan poikkeustapauksessa merkitä
muoto, joka sopii siihen yhteyteen, jota varten kuvailutietue on tehty (esim. otsikko
ja nimeke, jolla jatkuva julkaisu esiintyy kirjaston omassa luettelossa). Jos tehdään
huomautus yhteydestä monografiajulkaisuun, merkitään monografian päänimeke ja
mahdollinen vastuullisuusmerkintö.

Huomautukset ovat vapaaehtoisia, paitsi kun ne on merkitty pakollisiksi
(edellyttäen että tieto on saatavissa), ja niiden merkintätapa on vapaa. Kaksi tai
useampia huomautuksia voidaan yhdistää luetteloivan yksikön harkinnan mukaan.

esim.  Kuvailun perusta: Vol. 13, no. 1 (2004), nimeke lehden nimiönäytöstä

Tietylle aineistotyypille (esim. elektronisille kausijulkaisuille) ominaisista
huomautuksista ks. kyseisen aineistotyypin ISBD-ohjeet (esim. Elektronisen
aineiston kuvailu).

Kun jatkuvan julkaisun nimi on muuttunut ja se on saanut uuden avainnimekkeen
ja ISSN-tunnuksen, huomautukset jatkuvan julkaisun bibliografisesta historiasta
avainnimekkeineen ja ISSN-tunnuksineen ovat pakollisia kansallisbibliografiassa.

Sisältö

7.0 Ilmestymistiheys

7.1 Huomautukset nimeke- ja vastuullisuusalueesta

7.2 Huomautukset painosalueesta ja jatkuvan julkaisun bibliografisesta historiasta

7.3 Aineiston tai julkaisutyypin erityisaluetta koskevat huomautukset
(numerointitiedot)

7.4 Huomautukset julkaisu- ja jakelutietojen alueesta

7.5 Huomautukset fyysisen kuvailun (ulkoasutietojen) alueesta

7.6 Huomautukset sarja-alueesta

7.7 Huomautukset sisällöstä

7.8 Huomautukset standarditunnuksesta ja saatavuudesta
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7.9 Huomautukset julkaisun luonteesta, alasta jne.

7.10 Kuvailun perustaa/käsillä olevaa kappaletta koskeva huomautus

7.11 Muut huomautukset

Välimerkitysmalli

Kukin huomautus erotetaan seuraavasta huomautuksesta välimerkkiyhdistelmällä
piste, tyhjämerkki, ajatusviiva, tyhjämerkki (. — ). Nämä korvataan pisteellä, kun
kukin huomautus sijaitsee omalla rivillään.

Huomautusalueella suositellaan, mikäli mahdollista, alueiden 1-6 sovitun
välimerkityksen käyttöä; esimerkiksi nimekettä erottaa vastuullisuusmerkinnöstä
yhdistelmä tyhjämerkki, vinoviiva, tyhjämerkki ( / ).

Kun päänimeke ja ISSN merkitään huomautusalueelle, ISSN-tunnusta edeltää
pilkku ja tyhjämerkki (, ). Kun merkitään avainnimeke ja ISSN, ne liittää toisiinsa
tyhjämerkki, yhtäläisyysmerkki, tyhjämerkki ( = ).

Tiedonlähde

Mikä tahansa lähde.

7.0 Ilmestymistiheys

Huomautus (pakollinen) kausijulkaisun ilmestymistiheydestä tai päivittyvän
julkaisun päivitystiheydestä tehdään silloin, kun ilmestymistiheys ei näy
nimekkeestä alueelta 1.

esim. Kaksi kertaa kuukaudessa

Epäsäännöllinen

Kerran kuukaudessa (heinä-elokuussa kaksoisnumerona)

Kerran kuukaudessa lukukausien aikana

Kuusi kertaa vuodessa, joinakin vuosina lisäksi ylimääräinen joulunumero,
1972 poikkeuksellisesti kahdeksan kertaa vuodessa

Päivitetään jatkuvasti

Uutisten päivitys 12.30 paikallista aikaa

Myös alueella 1 mainittu ilmestymistiheys voidaan toistaa huomautuksena, jos se
on tarpeen lisäinformaation antamiseksi.

esim. Kerran viikossa (10 numeroa lukukauden aikana)
Päänimeke: The Mac weekly

Jatkuvan julkaisun ilmestymistiheyden muutoksista voidaan tehdä huomautus.

esim. Kaksi kertaa vuodessa 1970-1974, 1975- neljä kertaa vuodessa
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7.1 Huomautukset nimeke- ja vastuullisuusalueesta

7.1.1 Huomautukset päänimekkeestä

7.1.1.1 Kun painetun jatkuvan julkaisun päänimekkeen tiedonlähde on nimiösivun vastine,
lähteestä tehdään huomautus (pakollinen). Muiden kuin painettujen jatkuvien
julkaisujen päänimekkeen tiedonlähdettä merkittäessä noudatetaan ko.
aineistotyypin kuvailusääntöjä.

esim. Nimeke kannesta

Nimeke Linnea-palvelujen kotisivulta

Nimeke luetteloijan sepittämä

7.1.1.2 Huomautukset päänimekkeen erilaisista muodoista, kuten kansinimekkeestä,
selkänimekkeestä, juoksevasta nimekkeestä, lisätyllä nimiösivulla olevasta
nimekkeestä yms. merkitään, kun niitä pidetään tärkeinä luettelon käyttäjille.

esim. Kirjastolehti
alue 7 Kansinimeke: Kirjasto

Viinistä viiniin
alue 7 Selkänimeke: Viininystävän vuosikirja

Women and men in Finland
alue 7 Ylänimeke: Gender statistics

Journal of the House of Representatives of the United States
alue 7 Nimeke CD-ROM-levyssä: Journal of the U.S. House of Representative

Opetus ja kulttuuri
alue 7 Julkaisussa toisinaan myös ruotsinkielinen nimeke: Undervisning och kultur

alue 7 Nimeke nimiönäytön otsikkorivillä: Antarctic Meteorology Research Center
home page

7.1.1.3 Kun päänimeke koostuu kirjainyhdistelmästä tai sisältää alkukirjaimia tai
akronyymin (ks. 1.1.3.3), muualta kuin kuvailtavan jatkuvan julkaisun nimiösivulta
otetusta varianttimuodosta tai avatusta muodosta voidaan tehdä huomautus (ks.
1.4.3).

esim. IRLS
alue 7 Päänimekkeen avattu muoto: Interrogation recording and location system

K. en E.
alue 7 Päänimekkeen avattu muoto: Kantoor en efficiency

Kun päänimeke koostuu numeroista tai sisältää numeroita (ks. 1.1.3.4), voidaan
tehdä huomautus avatusta muodosta.

esim. Le 01
alue 7 Päänimekkeen avattu muoto: Le zéro un
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PL 207
alue 7 Päänimekkeen avattu muoto: Postilokero 207

66°:25°
alue 7 Päänimekkeen avattu muoto: 66 astetta pohjoista leveyttä, 25 astetta

itäistä pituutta

7.1.1.4 Kun päänimeke koostuu pelkästä yhteisönnimestä, voidaan tehdä kuvailutietoa
sisältävä huomautus, jonka tiedot on saatu kuvailtavan jatkuvan julkaisun
ulkopuolelta (ks. 1.4.4).

esim. City Theatre
alue 7 Kauden ohjelmisto

Helsingin vesi
alue 7 Helsingin veden asiakaslehti

7.1.1.5  Päänimekkeen muutokset

7.1.1.5.1 Kausijulkaisut. Suuret muutokset kausijulkaisun päänimekkeessä vaativat uuden
kuvailun. Ks. kohta 7.2 huomautuksista, jotka koskevat suuria muutoksia
kausijulkaisun päänimekkeessä. Nämä muutokset kuvastavat muutoksia julkaisun
bibliografisessa historiassa.

Kun huomautuksia vähäisistä päänimekkeen muutoksista3 pidetään hyödyllisinä
kausijulkaisun tunnistamiseksi tai muuten tärkeinä luettelon käyttäjille, ne tehdään
tarvittaessa yhdessä vastaavien numeroiden tai osien numerointitietojen kanssa.
Vaihtoehtoisesti tehdään huomautus siitä, että päänimeke vaihtelee (ks. 1.1.4.2).
Yleinen huomautus voidaan tehdä, jos vain joillakin numeroilla tai osilla on eri
päänimeke.

esim. Annual report of pipeline safety
alue 7 Nimeke 1999-: Annual report on pipeline safety

Katsauksia
alue 7  Varianttinimeke: Eläketurvakeskuksen katsauksia

Antiques
alue 7 Nimeke numeroissa Jan. 1928-July 1952: The magazine antiques;

numeroissa Aug. 1952-Feb. 1971: Antiques; numeroissa Mar. 1971-: The
magazine antiques

alue 7 Nimeke vaihtelee

7.1.1.5.2 Päivittyvät julkaisut. Saman julkaisun aikaisemmista nimekkeistä tehdään
huomautus (ks. 1.1.7.1).

esim.
alue 7 Aikaisempi nimeke: Australian industrial safety, health & welfare, 1979-

Mar. 1996

alue 7 Aikaisemmat nimekkeet: Euroinfo international (tark. 10.5.1998);
Telephone directories international (tark. 9.9.1999)

3 Tällaisissa päänimekkeen vähäisissä muutoksissa avainnimeke ja ISSN eivät muutu.
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7.1.1.5.3 Elektroniset kausijulkaisut. Elektronisia kausijulkaisuja, joiden nimeke
muutetaan takautuvasti, käsitellään samoin kuin päivittyviä julkaisuja, ja
aikaisemmista nimekkeistä tehdään huomautus.

esim.  Nimeke aikaisemmin BMMR, myös aikaisempiin numeroihin vaihdettu
nimekkeen uusi muoto

7.1.2 Rinnakkaisnimekkeet ja muu nimeketieto, joka esiintyy nimiösivulla, voidaan
merkitä huomautuksena, kun niitä ei voida liittää alueen 1 kuvailuun (ks. 1.3.3.1,
1.4.5.3 ja 1.4.5.5.1), esim. kun ne ovat hyvin pitkiä.

esim.  Numeroissa July-Aug. 1962-Sept.-Oct. 1966 kiinankielinen
rinnakkaisnimeke: Wen hua

7.1.3 Kun kuvailtavan kausijulkaisun rinnakkaisnimekkeet ja/tai muut nimeketiedot
vaihtelevat sen ilmestymisaikana, tehdään näistä huomautukset yhdessä kyseisten
numeroiden tai osien kanssa, kun sitä pidetään tärkeänä luettelon käyttäjille.
Vaihtoehtoisesti voidaan tehdä huomautus siitä, että rinnakkaisnimekkeet ja/tai
muu nimeketieto vaihtelevat (ks. 1.3.4 ja 1.4.8). Päivittyvän julkaisun viimeisin
rinnakkaisnimeke ja muu nimeketieto voidaan merkitä alueelle 1 ja aikaisemmista
tiedoista (mukaan lukien rinnakkaisnimekkeitten puuttuminen aikaisemmista
versioista) tehdään huomautus, jos sitä pidetään tärkeänä luettelon käyttäjille (ks.
1.3.4, 1.4.8).

7.1.4 Huomautukset vastuullisuusmerkinnöstä

7.1.4.1 Nämä voivat sisältää

— vastuullisuusmerkintöjä, jotka on otettu kuvailtavan julkaisun ulkopuolelta (ks.
1.5.3.8, 1.5.5.2)

esim. Alueelliset ympäristöjulkaisut
alue 7 Sarjan julkaisijoina vaihtelevat alueelliset ympäristökeskukset, Suomen

ympäristökeskus ja Ympäristöministeriö

— huomautuksia henkilön- tai yhteisönnimien erilaisista ja täydennetyistä
muodoista ja salanimistä tai nimimerkeistä (ks. 1.5.5.4, 1.5.5.12.2)

esim. Journal of the Professional Institute
alue 7 Yhteisön koko nimi: Professional Institute of the Public Service of Canada

IRTU
alue 7 Päänimekkeen täydennetty muoto: International Road Transport Union

— huomautuksia yhteisöistä tai henkilöistä, jotka liittyvät teokseen, mutta joita ei
voida merkitä muille kuvailun alueille, koska esim. heidän tehtäväänsä ei ole
selvästi ilmaistu (ks. 1.5.3.9)

esim.  Kokoaja: Truong Ky

— huomautuksia teoksen aikaisempiin painoksiin (mutta ei käsillä olevaan
painokseen) liittyvistä henkilöistä ja yhteisöistä

— huomautuksia rinnakkaisista vastuullisuusmerkinnöistä, jotka eivät liity
päänimekkeeseen eivätkä mihinkään rinnakkaisnimekkeeseen (ks. 1.5.5.11.1).
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esim.
alue 7 Vastuullisuusmerkinnöt myös hepreaksi, kiinaksi ja arabiaksi

7.1.4.2 Liitteisiin tai muuhun suplementtiaineistoon liittyvät vastuullisuusmerkinnöt, jotka
esiintyvät julkaisussa muualla kuin nimiösivulla, voidaan merkitä huomautuksiin
(ks. 1.5.4.3).

7.1.4.3 Kun vastuullisuusmerkintö on saatu muualta kuin nimiösivulta, merkinnön lähteestä
voidaan tehdä huomautus.

7.1.4.4 Vastuullisuusmerkinnön muutokset

Kausijulkaisut. Vastuullisuusmerkinnön muutoksista, myös vähäisistä muutoksista
yhteisön nimen muodossa, tehdään huomautus, jos se on tarpeellista julkaisun
tunnistamiseksi tai sitä pidetään muuten tärkeänä luettelon käyttäjille.

Vähäisinä pidettäviin muutoksiin yhteisön nimimuodossa4 kuuluvat kielestä riippuen

— artikkelit, prepositiot ja konjunktiot, jotka on korvattu, lisätty tai jätetty pois

— muutokset oikeinkirjoituksessa tai välimerkityksessä, jotka eivät vaikuta
nimen merkitykseen

— sanan muuttunut taivutusmuoto, esimerkiksi yksiköstä monikkoon

— nimen osien muuttunut järjestys.

Päivittyvät julkaisut. Aikaisemmista vastuullisuusmerkinnöistä, joita ei ole
mainittu uudessa versiossa tai jotka ovat aikaisemmissa versioissa olleet eri
muodossa, tehdään huomautus, jos sitä pidetään tärkeänä luettelon käyttäjille. Jos
muutoksia on ollut useita, voidaan tehdä yleinen huomautus.

esim.  Useita eri päätoimittajia

7.2 Huomautukset painosalueesta ja jatkuvan julkaisun
bibliografisesta historiasta

7.2.1 Huomautukset voivat koskea painosalueen tiedonlähdettä tai painosmerkinnön
luonnetta (ks. 2.1.2).

esim.  Painosmerkintö kustantajalta

Huomautus (pakollinen) tehdään jatkuvan julkaisun säännöllisesti tarkistetusta
painoksesta (ks. 2.1.5.3).

esim. Neljännesvuosi- ja vuosikumulaatiot

Uudistettu painos puolivuosittain

Painoskohtaisesta vastuullisuusmerkinnöstä, joka on otettu kuvailtavan julkaisun
ulkopuolelta, voidaan tehdä huomautus.

4 Tällaiset yhteisön nimimuodon vähäiset muutokset eivät aiheuta yleisnimekkeisen julkaisun avainnimekkeen ja ISSN-
tunnuksen muuttumista.
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7.2.2 Muutokset painosalueella

7.2.2.1 Kausijulkaisut. Painosmerkinnön muutoksista tehdään huomautus, jos sitä
pidetään tärkeänä luettelon käyttäjille (ks. 2.1.6).

7.2.2.2 Päivittyvät julkaisut. Aikaisemmista painosmerkinnöistä, joita ei ole mainittu
uudessa versiossa tai jotka ovat aikaisemmissa versioissa olleet eri muodossa,
tehdään huomautus, jos sitä pidetään tärkeänä luettelon käyttäjille (ks. 2.1.6).

7.2.3  Bibliografinen historia

Kuvailtavan julkaisun bibliografisesta historiasta voidaan tehdä huomautus. Siihen
voidaan tarvittaessa liittää numerointitieto osoittamaan yhteys muihin julkaisuihin.

7.2.4  Suhde muihin jatkuviin julkaisuihin tai saman julkaisun muihin painoksiin
tai ilmiasuihin

Tiedot jatkuvan julkaisun suhteista muihin jatkuviin julkaisuihin tai saman julkaisun
muihin painoksiin tai ilmiasuihin (mukaan luettuina uusintapainokset ja uudelleen
julkaisemiset) merkitään seuraavasti:

7.2.4.1  Käännökset

Kun kuvailtava jatkuva julkaisu tiedetään toisen jatkuvan julkaisun käännökseksi ja
se ilmestyy alkukielisen julkaisun jälkeen, ensimmäinen huomautus (pakollinen)
alueella 7 on alkuperäisen jatkuvan julkaisun nimeke (tai avainnimeke ja ISSN),
seuraavassa muodossa:

esim.  Valitut palat
alue 7 Alkukielinen julkaisu: Reader’s digest, ISSN 0034-0405

Soviet radiochemistry
alue 7 Alkukielinen julkaisu: Radiohimiâ = ISSN 0033-8311

Samanaikaisesti eri kielillä ilmestyvistä kausijulkaisuista ks. 7.2.4.3.

7.2.4.2  Uusintapainokset

Kun kuvailtava jatkuva julkaisu on tarkka jäljennös toisesta jatkuvasta julkaisusta,
esimerkiksi näköispainos tai valokuvauksen (tai mikrokuvauksen) avulla tuotettu
jäljennös painetusta julkaisusta, äänikasetilla oleva kopio äänilevystä tai
videonauhalla oleva jäljennös elokuvasta, tai digitoitu versio, tehdään huomautus
(pakollinen) siitä, että kuvailtava jatkuva julkaisu on jäljennös (ks. 2.1.4.1, 3.1.10,
4.0). Jäljenteen nimekkeestä poikkeava alkuperäisen jatkuvan julkaisun nimeke,
alkuperäinen kustannuspaikka (-paikat) ja kustantajan nimi (nimet) merkitään.
Myös alkuperäisen jatkuvan julkaisun ilmestymistiheys voidaan merkitä.

esim. Le Banquet. — Reprod, [en fac-sim.]. — No 1 (mars 1892)-no 8 (mars
1893). — Genève : Slatkine, 1971. — 23 cm.

alue 7 Uusintapainos kuukausittain ilm. julkaisusta, Paris : Librairie Rouquette

Le Pianiste : [journal spécial, analytique et instructif]. — [Reprod, en
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facsim.]. — 1 (1833/34)-2 (1834/35). — Genève : Minkoff, 1972. — Portr.
; 31 cm.

alue 7 Uusintapainos kuukausittain ja myöh. kerran kahdessa kuukaudessa ilm.
julkaisusta, Paris: H. Lemoine

7.2.4.3  Julkaisun erilaiset painokset ja ilmiasut

Kun kuvailtavasta jatkuvasta julkaisusta on kaksi tai useampia erikielisiä ja/tai
sisällöltään osittain eroavia painoksia, muiden painosten nimekkeistä tehdään
huomautus. Jos muiden painosten nimiä ei tiedetä, tai jos jatkuva julkaisu ilmestyy
niin monena painoksena, ettei kaikkien nimiä voida merkitä, tehdään yleinen
huomautus.

esim. Taskutilasto
alue 7 Painokset kahdeksalla kielellä

Verolait
alue 7 Ruots. painos: Skatteförfattningarna,  ISSN 0586-898X

alue 2 City edition
alue 7 Myös koko maan painoksena

* Kun kuvailtava jatkuva julkaisu ilmestyy kahdessa tai useammassa eri ilmiasussa,
esim. painettuna ja verkossa, saatavuudesta toisessa ilmiasussa voidaan tehdä
huomautus.

alue 7 Myös verkkojulkaisuna osasta 46 alkaen

alue 7 Myös painettuna 1978-

7.2.4.4  Jatkuminen

Kun kuvailtava jatkuva julkaisu on aikaisemmin ilmestyneen jatkuvan julkaisun
seuraaja, tehdään huomautus (pakollinen) aikaisemman jatkuvan julkaisun eli
edeltäjän nimekkeestä (tai avainnimekkeestä ja ISSN-tunnuksesta) seuraavassa
muodossa:

Edeltäjä:

esim. Aura tiedotus
alue 7 Edeltäjä: Auran haarikka

Raportteja / Turun maakuntamuseo
alue 7 Edeltäjä: Raportteja / Turun kaupungin historiallinen museo, ISSN 0358-

3791

Pointer
alue 7 Edeltäjä: Monthly Scottish news bulletin = ISSN 0307-5273

Kun kuvailtavaa jatkuvaa julkaisua jatkaa toinen sen jälkeen ilmestyvä jatkuva
julkaisu, seuraajan nimekkeestä (tai avainnimekkeestä ja ISSN-tunnuksesta)
tehdään (pakollinen) huomautus.
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Seuraaja:

esim. Auran haarikka
alue 7 Seuraaja: Aura tiedotus = ISSN 0356-0309

Aura tiedotus
alue 7 Seuraaja: Haarikka = ISSN 0357-0819

7.2.4.5  Yhdistyminen5

(ks. myös 7.2.4.7)

Kun kuvailtava jatkuva julkaisu on kahden tai useamman aikaisemmin julkaistun
jatkuvan julkaisun yhdistymisen tulos, aikaisempien jatkuvien julkaisujen
nimekkeistä (tai avainnimekkeistä ja ISSN-tunnuksista) tehdään huomautus
(pakollinen) seuraavassa muodossa:

Yhdistynyt julkaisuista: ; ja:

Hiidenkivi
alue 7 Yhdistynyt julkaisuista: Kieliposti = ISSN 0783-2958; Elias (Helsinki. 1988)

= ISSN 0785-5249; ja: Kotiseutu = ISSN 0047-3677

Journal of applied chemistry. Abstracts
alue 7 Yhdistynyt julkaisuista: British abstracts. B 1, Chemical engineering, fuels

metallurgy, applied electrochemistry and industrial inorganic chemistry =
ISSN 0365-8740; ja: British abstracts. B 2, Industrial organic chemistry =
ISSN 0365-8929

Berner Zeitung
alue 7 Yhdistynyt julkaisuista: Emmenthaler Blatt; ja: Neue Berner Zeitung

Kun kuvailtava jatkuva julkaisu on yhdistynyt yhteen tai useampaan aikaisemmin
ilmestyneeseen jatkuvaan julkaisuun siten, että niistä muodostuu uusi jatkuva
julkaisu, muiden yhdistyneiden jatkuvien julkaisujen ja niistä muodostuneen uuden
jatkuvan julkaisun nimekkeistä (tai avainnimekkeistä ja ISSN-tunnuksista) tehdään
huomautus (pakollinen) seuraavasti:

Yhdistynyt julkaisuun: ; muodostaen julkaisun:

esim. Suomen kunnallislehti
alue 7 Yhdistynyt julkaisuun: Suomen kunnat = ISSN 0586-8971; muodostaen

julkaisun: Kuntalehti = ISSN 1236-0066

Revista de actualidades, artes y letras
alue 7 Yhdistynyt julkaisuun: Gran vía; muodostaen julkaisun: Revista Gran vía

de actualidades, artes y letras

7.2.4.6  Jakautuminen tai eroaminen6

Kun kuvailtavana on uusi jatkuva julkaisu, joka on syntynyt toisen jatkuvan

5 Uusi jatkuva julkaisu, joka on muodostunut kahden tai useamman jatkuvan julkaisun yhdistyessä, saa uuden
avainnimekkeen ja ISSN-tunnuksen.
6 Uusi avainnimeke ja ISSN annetaan jokaiselle uudelle jatkuvalle julkaisulle, joka on syntynyt jonkin jatkuvan
julkaisun jakautumisesta tai eroamisesta kahdeksi tai useammaksi jatkuvaksi julkaisuksi, paitsi jos alkuperäinen
nimeke säilyy jollakin osista.
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julkaisun jakautumisesta kahdeksi tai useammaksi jatkuvaksi julkaisuksi,
aikaisemman (jakautuneen) jatkuvan julkaisun nimekkeestä (tai avainnimekkeestä
ja ISSN-tunnuksesta) tehdään huomautus (pakollinen) seuraavasti:

Jatkaa osittain julkaisua:

esim. Nordia tiedonantoja. Sarja B
alue 7 Jatkaa osittain julkaisua: Nordia tiedonantoja = ISSN 0356-0686

Proceedings / Institution of Mechanical Engineers. Part 2
alue 7 Jatkaa osittain julkaisua: Proceedings — Institution of Mechanical

Engineers = ISSN 0020-3483

Tietoja muista jakautumisen tuloksena syntyneistä jatkuvista julkaisuista voidaan
myös merkitä.

Jatkuvasta julkaisusta, joka jakautuu kahdeksi tai useammaksi jatkuvaksi
julkaisuksi, tehdään huomautus (pakollinen) ilmoittamalla myöhempien jatkuvien
julkaisujen nimekkeet (tai avainnimekkeet ja ISSN-tunnukset) seuraavasti:

Jakautunut julkaisuiksi: ; ja:

Ympäristönsuojelun vuosikirja
alue 7 Jakautunut julkaisuiksi: Ympäristönsuojelun vuosikirja. Saha- ja

levyteollisuus = ISSN 1456-694X; ja: Ympäristönsuojelun vuosikirja.
Massa- ja paperiteollisuus = ISSN 1456-6931

Comparative biochemistry and Physiology
alue 7 Jakautunut julkaisuiksi: Comparative biochemistry and Physiology. A,

Comparative Physiology = ISSN 0300-9629; ja: Comparative biochemistry
and Physiology. B, Comparative biochemistry = ISSN 0305-0491

Kun kuvailtava jatkuva julkaisu on eronnut toisesta jatkuvasta julkaisusta, sen
jatkuvan julkaisun nimekkeestä (tai avainnimekkeestä ja ISSN-tunnuksesta), jonka
osa se oli, tehdään huomautus (pakollinen) seuraavasti:

Eronnut julkaisusta:

esim. Jeugdboekengids
alue 7 Eronnut julkaisusta: Boekengids

7.2.4.7  Sulautuminen
(ks. myös 7.2.4.5)

Kun kuvailtavaan jatkuvaan julkaisuun on sulautunut toisia jatkuvia julkaisuja,
mutta sen nimeke säilyy ennallaan, sulautuneiden jatkuvien julkaisujen nimekkeistä
(tai avainnimekkeistä ja ISSN-tunnuksista) tehdään huomautus (pakollinen)
seuraavasti:

Julkaisuun on sulautunut:

esim.  Puutarha
alue 7 Julkaisuun on sulautunut: Hedelmä ja Marja

Philosophical magazine
alue 7 Julkaisuun on sulautunut: Annals of Philosophy = ISSN 0365-4915
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Kun kuvailtava jatkuva julkaisu on sulautunut toiseen jatkuvaan julkaisuun, sen
jatkuvan julkaisun nimekkeestä (tai avainnimekkeestä ja ISSN-tunnuksesta), johon
julkaisu on sulautunut, tehdään huomautus (pakollinen).

Sulautunut julkaisuun:

esim. Hedelmä ja marja
alue 7 Sulautunut julkaisuun: Puutarha

Marketing forum
alue 7 Sulautunut julkaisuun: Quarterly review of marketing = ISSN 0307-7667

Sulautumisaika voidaan merkitä, kun sitä pidetään tärkeänä luettelon käyttäjille.

esim.  Philosophical magazine
alue 7 Julkaisuun on sulautunut 1827: Annals of philosophy = ISSN 0365-4915

Marketing forum
alue 7 Sulautunut 1975 julkaisuun: Quarterly review of marketing = ISSN 0307-

7667

7.2.4.8  Julkaisu, jolla on suplementteja ja/tai sisäliitteitä

Kun kuvailtavalla jatkuvalla julkaisulla on suplementteja ja/tai sisäliitteitä,
suplementtien ja/tai sisäliitteiden nimekkeistä (tai avainnimekkeistä ja ISSN-
tunnuksista) voidaan tehdä huomautus.

esim. Maaseudun tulevaisuus
alue 7 Suplementti:  Koetoiminta ja käytäntö

Nordisk alkohol- & narkotikatidskrift
alue 7 Vuosittain ilmestyy englanninkielinen suplementti: Nordic studies on

alcohol and drugs

Kun suplementteja on useita, niistä voidaan tehdä yleishuomautus.

esim.  Useita suplementteja vuodessa

7.2.4.9  Julkaisu on toisen suplementti tai sisäliite

Kun kuvailtava jatkuva julkaisu on toisen jatkuvan julkaisun suplementti tai
sisäliite, pääjulkaisun nimekkeestä (tai avainnimekkeestä ja ISSN-tunnuksesta)
tehdään huomautus (pakollinen) (ks. myös 1.1.5.2).

esim. Ostiensis
alue 7 Pääjulkaisu: Univers

La lettre du maire (Paris). Textes et documents
alue 7 Pääjulkaisu: La lettre du maire = ISSN 0395-0182

7.2.4.10  Sarja, jolla on alasarjoja

Kun kuvailtavan kausijulkaisun sisällä julkaistaan alasarjoja, joilla on itsenäinen
nimeke, näiden nimekkeistä (tai avainnimekkeistä ja ISSN-tunnuksista) voidaan
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tehdä huomautus.

esim. Skrifter utgivna av Svenska litteratursällskapet i Finland
alue 7 Alasarja: Historiska och litteraturhistoriska studier = ISSN 0073-2702

Documentos de la Facultad de filosofia, letras y ciencias
alue 7 Alasarjat: Cuadernos de geohistoria regional; Cuadernos de investigación

social

Kun näitä alasarjoja on useita, niistä voidaan tehdä yleishuomautus.

esim. Useita alasarjoja

7.2.4.11  Julkaisu on alasarja

Kun kuvailtava kausijulkaisu on alasarja, pääsarjaa koskevat tiedot ilmoitetaan
alueella 6 (ks. Sarjamerkintö) eikä alueella 7.

7.2.5 Muita suhteita

Myös muita huomautuksia jatkuvan julkaisun suhteista toisiin jatkuviin julkaisuihin
voidaan tehdä, kunhan jatkuvien julkaisujen suhteen luonne, niiden nimekkeet (tai
avainnimekkeet ja ISSN-tunnukset) eritellään. Kun useita jatkuvia julkaisuja
julkaistaan yhdessä, asiasta voidaan tehdä huomautus. Jokainen julkaisu kuvaillaan
erikseen.

esim. Äpy
alue 7 Ilmestyy vuorovuosina Julkku-lehden kanssa

7.3 Aineiston tai julkaisutyypin erityisaluetta koskevat
huomautukset (numerointitiedot)

7.3.1 Tiedoista, joita ei ole merkitty alueelle 3, voidaan tehdä huomautus.
Vaihtoehtoisesti voidaan ilmoittaa, miksi tietoja ei ole merkitty alueelle 3 (ks. 3.1).

esim. Lakkautettuna v. 1939-1945

Numeroimaton sarja

7.3.2 Kun kuvailu on tehty muusta kuin ensimmäisestä numerosta tai osasta,
ensimmäisen numeron tai osan numerointitiedosta voidaan tehdä huomautus.

Jos kausijulkaisu on lakannut ilmestymästä, mutta viimeinen numero tai osa ei ole
saatavilla, viimeisen osan tai numeron numerointitiedosta voidaan tehdä
huomautus (ks. 3.1).

esim. Alkanut: No. 1 (1968)

7.3.3 Kuvailtaessa pääjulkaisusta riippuvaista suplementtia tai sisäliitettä pääjulkaisun
numeroinnista voidaan tehdä huomautus (ks. 3.1.9).

esim. Külpolitika. English-language supplement.
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alue 7 Suplementin no. 1(1983) vastaa pääjulkaisun 10. évf. (1983) 1. sz.
toim. huom.: Alueella 3 No. 1(1983)

7.3.4 Huomautuksia voidaan tehdä myös epäsäännöllisestä tai monimutkaisesta
numeroinnista, jota ei merkitä numerointitietojen alueelle, tai muista numerointiin
liittyvistä erikoisuuksista, joita pidetään tärkeinä luettelon käyttäjille (ks. 3.1).

esim. Osasta julkaisuja puuttuu sarjan nimi ja numerointi

Ensimmäinen osa numeroimaton

Alkaa vuosittain numerosta 1

7.4 Huomautukset julkaisu- ja jakelutietojen alueesta

7.4.1 Huomautukset voivat koskea jatkuvan julkaisun muita kustantajia tai jakajia,
vaihtelevia julkaisu- ja jakelutietoja jne. sekä tietojen epäsäännöllisyyttä ja
lisäpäiväyksiä.

esim. Vol. 4 ilm. 1939, vol. 5 1946

Jakajana Ruotsissa Almqvist & Wiksell

7.4.2 Muutokset julkaisu- ja jakelutietojen alueella

7.4.2.1 Kausijulkaisut. Ensimmäisen numeron tai osan jälkeen esiintyvistä
kustannuspaikoista ja/tai kustantajista voidaan tehdä huomautus, kun tietoa
pidetään tärkeänä luettelon käyttäjille. Huomautukseen voidaan liittää kyseisten
osien numerointitiedot. Kun tiedoissa on tapahtunut useita muutoksia, voidaan
tehdä yleinen huomautus (ks. 4.1.16.1, 4.2.11.1).

esim. Kustannuspaikka 1864-1865 Redwing [sic] (Minn.); 1865- Le Sueur
(Minn.)

Vol. 5(1980)-vol. 8(1983) kustantaja: Suomen Akatemia

Kustannuspaikka vaihtelee

Kustantaja 2002-: Edita

7.4.2.2 Päivittyvät julkaisut. Aikaisemmista kustannuspaikoista ja/tai kustantajista, joita
ei ole mainittu enää uudessa versiossa tai jotka ovat aikaisemmissa versioissa
olleet eri muodossa, tehdään huomautus, jos sitä pidetään tärkeänä luettelon
käyttäjille (ks. 4.1.16.2, 4.2.11.2).

esim. Aikaisemmat kustannustiedot: New York : McGraw-Hill, 1974-1975; South
Hackensack (N.J.) : F.B. Rothman, 1976-1978

7.5 Huomautukset fyysisen kuvailun (ulkoasutietojen) alueesta

Nämä huomautukset voivat sisältää lisäyksiä ja täydennyksiä alueen 5 muodollisiin
ulkoasutietoihin ja merkintöjä julkaisun fyysisistä erikoisuuksista. Muutokset
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painetun jatkuvan julkaisun mitoissa voidaan kirjata ilmoittamalla pienin ja suurin
koko yhdysmerkin yhdistäminä.

Huomautuksia voidaan tehdä myös päivittyvän julkaisun aikaisempien versioiden
ulkoasutiedoista, kun sitä pidetään tärkeänä luettelon käyttäjille.

esim. Koko vaihtelee

Koko v:n 1982 numeroissa 30 cm

Koko 2002-: 42 cm

7.6 Huomautukset sarja-alueesta

7.6.1 Kun kuvailtava jatkuva julkaisu on eri aikoina kuulunut kahteen tai useampaan
sarjaan tai alasarjaan, näiden sarjojen tai alasarjojen nimekkeistä voidaan tehdä
huomautus. Vaihtoehtoisesti voidaan sarjoista tai alasarjoista tehdä
yleishuomautus. (Ks. alue 6, johdantohuomautus.)

7.6.2 Kun kuvailtava jatkuva julkaisu ilmestyy alasarjassa, jolla on itsenäinen nimeke, ja
kun alueella 6 on alasarjamerkintö, pääsarjan nimekkeestä ja ISSN-tunnuksesta
voidaan tehdä huomautus (ks. 6.1.1; ks. myös 7.6.4).

Kun kuvailtava jatkuva julkaisu ilmestyy alasarjassa, jonka nimeke on riippuvainen
pääsarjan nimekkeestä, ja kun alueella 6 on sen mukainen alasarjamerkintö,
pääsarjan ISSN-tunnuksesta voidaan tehdä huomautus (ks. 6.1.1).

7.6.3 Pääsarjan numeroinnista ja/tai pääsarjan ja alasarjan numeroinnin vastaavuudesta
voidaan tehdä huomautus (ks. 3.1.9, 6.1.1).

Pääsarjan tai alasarjan vaihtelevasta numeroinnista voidaan tehdä huomautus (ks.
6.6.2).

esim. Osat numeroitu pääsarjassa 10, 20, 30 jne.

7.6.4 Sarjan avainnimekkeestä tehdään huomautus (pakollinen), kun nimeke poikkeaa
sarjan tai alasarjan päänimekkeestä (ks. 6.1.3).

7.7 Huomautukset sisällöstä

Nämä huomautukset voivat koskea sisällysluetteloa, hakemistoja, sisäliitteitä,
bibliografioita jne.

esim. Sisältää: Bibliography of Northwestern materials

Hakemistot: Nid. 1(1927)-25(1951) nidoksessa 6, no 1.

Vol. 1/1: Aakkosellinen hakemisto. — 527 s.

Vol. 1/2: Alanmukainen hakemisto. — 300 s.

Monitasoisesta kuvailusta ks. Liite A.
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7.8 Huomautukset ISSN-tunnuksesta ja saatavuudesta

Nämä voivat sisältää huomautuksia rajoitetusta painatteiden levikistä tai
rajoitetusta jakelusta.

Kun kuvailtavassa jatkuvassa julkaisussa on virheellinen ISSN, tästä tehdään
huomautus (pakollinen) (ks. 8.1.3).

7.9 Huomautukset julkaisun luonteesta, soveltamisalasta jne.

Julkaisun luonteesta, soveltamisalasta tai kirjallisesta/taiteellisesta/fyysisestä
muodosta voidaan tehdä huomautus.

7.10 Huomautukset kuvailun perustana olevasta kappaleesta

7.10.1 Kausijulkaisut. Tämä huomautus on pakollinen, kun kausijulkaisun kuvailu ei
perustu ensimmäiseen julkaistuun numeroon tai osaan.

Kuvailun perustana käytetyn numeron tai osan numerointi ja päiväys merkitään
kuten alueella 3.

esim. Kuvailun perusta: Vol. 3, no. 3 (May/June 1975)

Viimeisimmästä/uusimmasta käsillä olevasta numerosta tai osasta voidaan tehdä
huomautus, jos (a) tiedetään, että julkaisu on lakannut eikä viimeinen numero tai
osa ole käsillä, eikä tietoa siitä ole saatavilla muustakaan lähteestä; (b) ei tiedetä,
onko julkaisusta ilmestynyt uudempia numeroita tai osia; (c) kuvailua on muutettu
vastaamaan uutta tietoa julkaisun myöhemmissä numeroissa tai osissa tai (d)
halutaan merkitä kuvailuhetki.

esim.  Kuvailun perusta: 3rd ed. (1980). Viimeisin käsillä ollut numero: 24th ed.
(2001)

7.10.2 Numeroimattomat monografiasarjat. Jos sarja kuvaillaan kokonaisuutena, tehdään
huomautus aikaisimmasta käsillä olevasta osasta ja sen julkaisuajasta, jne. Jos
myös muita osia on käytetty tiedonlähteenä ja uusin osa voidaan tunnistaa, myös
se ja sen julkaisuaika merkitään.

esim. Kuvailun perusta: The wood demon / by Anton Pavlovich Chekhov ;
translated by Nicholas Saunders and Frank Dwyer, 1993.
Viimeisin käsillä ollut osa: Ibsen : four major plays / translated by Rick
Davis and Brian Johnson, 1995

7.10.3 Päivittyvät julkaisut. Jos kuvailu ei perustu ensimmäiseen versioon,
viimeisestä/uusimmasta kuvailussa käytetystä versiosta tehdään huomautus.

esim.  Kuvailun perusta: 1994 ed.-10. päivitys
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7.10.4 Etäkäyttöiset elektroniset julkaisut. Kuvailtaessa etäkäyttöistä elektronista
aineistoa merkitään aina kuvailun päiväys.

esim.  Kuvailtu 19.12.1999

Nimeke otsikkoriviltä (13.1.2000)

7.11 Muut huomautukset

Mitä tahansa muita jatkuvan julkaisun kuvailuun liittyviä huomautuksia voidaan
tehdä, jos niitä pidetään tärkeinä luettelon käyttäjille.

esim.  Sarjan julkaisut perustuvat Suomen valokuvataiteen museon järjestämiin
näyttelyihin.
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8. STANDARDITUNNUKSEN (TAI VASTAAVAN) JA
SAATAVUUSTIETOJEN ALUE

Sisältö

8.1 Standarditunnus (tai vastaava)

8.2 Avainnimeke

8.3 Saatavuustieto ja/tai hinta (vapaaehtoinen)

8.4 Lisämääre (vapaaehtoinen)

Välimerkitysmalli

A. Standarditunnuksen (tai vastaavan) ja saatavuustietojen aluetta edeltää
piste, tyhjämerkki, ajatusviiva, tyhjämerkki (. — ).

B. Avainnimekettä edeltää tyhjämerkki, yhtäläisyysmerkki, tyhjämerkki ( = ).

C. Saatavuustietoa ja/tai hintaa edeltää tyhjämerkki, kaksoispiste, tyhjämerkki
( : ).

D. Lisämääre, joka liittyy joko standarditunnukseen (tai vastaavaan) tai
saatavuustietoon ja/tai hintaan, merkitään kaarisulkeisiin ( ( ) ).

Esimerkkejä

. — ISSN = avainnimeke

. — ISSN (lisämääre) = avainnimeke : saatavuustieto : hinta (lisämääre)

. — ISSN = avainnimeke : hinta (lisämääre)

. — ISBN

. — ISBN (lisämääre)

. — ISBN : saatavuustieto : hinta

. — ISBN (lisämääre) : hinta

Tiedonlähde

Mikä tahansa lähde.

8.1 Standarditunnus (tai vastaava)

8.1.1 Jatkuvan julkaisun ISSN tai ISBN merkitään, kun se tiedetään. Sarjan osalle
annettua ISBN-tunnusta ei merkitä sarjan kuvailuun.

8.1.2 Standarditunnus kirjoitetaan voimassa olevan standardin mukaisesti.

esim. . — ISSN 0075-2363
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. — ISBN 0-86325-016-5

. — ISBN 978-0-393-04002-9

8.1.3 Kun julkaisussa on virheellinen standarditunnus, oikea standarditunnus merkitään,
jos se tiedetään ja termi "korjattu" tai sen vastine muulla kielellä ja/tai
kirjoitusjärjestelmällä lisätään kaarisulkeisiin merkittynä. Väärästä
standarditunnuksesta tehdään huomautus alueelle 7 (ks. 7.8).

esim. . — ISSN 0027-7495 (korjattu)
alue 7 ISSN 0027-7494 (virh.)

8.1.4 Standarditunnusten lisäksi voidaan merkitä julkaisun numerossa, osassa tai
versiossa oleva muu tunnus.

esim.  . — Supt. of Docs. no.: LC 26.3

8.2 Avainnimeke

ISSN-tunnukseen liittyvä avainnimeke ilmoitetaan silloinkin, kun se on sama kuin
jatkuvan julkaisun päänimeke. Avainnimeke merkitään vain, jos siihen liittyvä
ISSN-tunnus on merkitty.

esim. . — ISSN

. — ISSN 0355-1121 = Universitas (Helsinki)

. — ISSN 1796-2803 = Publications in Computer and Information Science.
Report E

8.3 Saatavuustieto ja/tai hinta (vapaaehtoinen)

8.3.1 Merkintö jatkuvan julkaisun saatavuudesta voidaan tehdä. Jos on kysymys
myytäväksi tarjottavasta jatkuvasta julkaisusta, hinta voidaan merkitä, kun
peräkkäisten yksittäisten numeroiden, osien tai versioiden hinta on vakio tai kun
tilaushinta tiedetään. Jos irtonumeron hinta ja julkaisun tilaushinta tiedetään,
molemmat voidaan merkitä, irtonumeron hinta ensimmäiseksi. Hinta merkitään
numeroina käyttäen virallisia valuutan standardilyhenteitä.

esim. : ei myytävänä

: vain virkakäyttöön

: vuokrattavissa

: vuositilaus £4

: irtonumero 4 €, : vsk. 35 €, säästötilaus 29,90 €

: irtonumero 5 e 30 snt

8.3.2 Kun erikoishintoja on käytössä, ne ilmoitetaan kaarisulkeissa normaalihinnan
jälkeen.

esim. : vuositilaus 30 € (seuran jäsenille 35 €)
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8.4 Lisämääre (vapaaehtoinen)

Lisämääreitä merkitään, kun lisätiedot ovat välttämättömiä; ne liitetään
standarditunnukseen (ks. 8.1.3) ja/tai hintaan (ks. 8.3.2).

Kuvailtaessa päivittyvää irtolehtijulkaisua merkitään lisämääre (irtolehtijulkaisu) tai
sen vastine muulla kielellä.

esim.  . — ISBN 0-86325-016-5 (irtolehtijulkaisu)
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LIITE A: MONITASOINEN KUVAILU

Monitasoinen kuvailu on yksi vaihtoehto osien bibliografiseksi kuvailuksi. Vaihtoehtojen
havainnollistamiseksi voidaan tarkastella seuraavantyyppisiä yksitasoisia kuvailuja:

— päänimeke on eri osille yhteinen nimeke, ja yksittäisten osien nimekkeet ilmoitetaan
sisältöä koskevina huomautuksina (vrt. 7.7)

— yksittäisillä osilla on omat päänimekkeensä, ja kaikille osille yhteinen nimeke ilmoitetaan
sarja-alueella

— päänimeke muodostuu

a)  osien yhteisnimekkeestä ja

b)  kunkin yksittäisen osan nimekkeestä (vrt. 1.1.3.6)

— kuvailtavana on osakohde (ks. Suomalaiset luettelointisäännöt. Osakohteiden kuvailu tai
IFLAn julkaisu Guidelines for the Application of the ISBDs to the Description of
Component Parts)

Monitasoinen kuvailu perustuu kuvailutiedon jakamiseen kahdelle tai useammalle tasolle.
Ensimmäinen taso sisältää koko julkaisulle tai pääjulkaisulle yhteisen tiedon. Toinen ja sitä
seuraavat tasot sisältävät yksittäiseen numeroon, osaan tai muuhun yksikköön kuuluvan
tiedon. Kuvailutiedot jaetaan niin monelle tasolle kuin on tarpeen koko julkaisun ja sen osien
täyttä kuvailua varten.

Kullakin tasolla kuvailun elementit merkitään samassa järjestyksessä ja samaa välimerkitystä
käyttäen kuin yksittäisissä julkaisuissa. Jotkut elementit voidaan merkitä useammalle kuin
yhdelle tasolle. Kun osan tai lohkosarjan tai alasarjan nimekettä edeltää numero tai
lohkosarjan/alasarjan merkki, näitä kahta merkintöä erottaa kaksoispiste, tyhjämerkki (: ).

ISBD(CR):ssä monitasoisen kuvailun sovellukset ovat seuraavat:

— kausijulkaisun numeron tai osan fyysisesti erillisten osien kuvailu (ks. 7.7)

— julkaisua täydentävien tai siihen liittyvien, fyysisesti erillisten osien kuvailu (ks. 5.4.3 ja
7.7)

— sellaisen kausijulkaisun kuvailu, jonka nimeke muodostuu yhteisnimekkeestä ja
epäitsenäisestä nimekkeestä

— sellaisen kausijulkaisun kuvailu, jolla on kronologisia sarjoja.
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Esimerkki monitasoisesta kuvailusta:

Elementti Pääjulkaisun taso Toinen taso

1.1 Päänimeke
(yhteisnimeke, epätäyd.
nimeke)

Liikenteen työntekijöiden
palkat

Autoliikenne

1.2 Aineiston
yleismääre

[Painettu julkaisu]

1.3 Vastuullisuusmerkintö / Tilastokeskus

1.4 Rinnakkaisnimeke = Löner för anställda inom
samfärdsel

Biltrafiken

1.5 Rinnakkainen
vastuullisuusmerkintö

/ Statistikcentralen

3 Numerointi . — 1987, 4. neljännes-

4.1 Kustannuspaikka . — Helsinki

4.2 Kustantajan nimi : Tilastokeskus

4.4 Julkaisuaika . — 1988-

5.3 Koko . — 30 cm

6.1 Sarjan päänimeke (Palkat

6.2 Sarjan
rinnakkaisnimekkeet

= Löner = [Wages and
salaries]

6.3 Sarjan ISSN , ISSN 0784-8374)

7 Huomautukset Nimiösivulla: SVT = Suomen
virallinen tilasto

Ilm. neljä kertaa vuodessa.
Jatkaa osittain julkaisua:
Tilasto-tiedotus — Tilasto-
keskus. PA, Palkat = ISSN
0355-2306.

8.1 ISSN ISSN 0784-9435

8.2 Avainnimeke = Liikenteen työntekijöiden
palkat. Autoliikenne

Näin syntyy kaksitasoinen kuvailu:

Liikenteen työntekijöiden palkat [Painettu julkaisu] / Tilastokeskus = Löner för anställda inom
samfärdsel / Statistikcentralen. — Helsinki: Tilastokeskus.

Nimiösivulla: SVT = Suomen virallinen tilasto
Autoliikenne = Biltrafiken. — 1987, 4. neljännes-. — 1988-. — 30 cm. — (Palkat = Löner
= [Wages and salaries], ISSN 0784-8374).
Ilm. neljä kertaa vuodessa. — Jatkaa osittain julkaisua: Tilastotiedotus — Tilastokeskus.
PA, Palkat = ISSN 0355-2306.
ISSN 0784-9435 = Liikenteen työntekijöiden palkat. Autoliikenne
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Vastaava yksitasoinen kuvailu on seuraava:

Liikenteen työntekijöiden palkat. Autoliikenne [Painettu julkaisu] / Tilastokeskus = Löner för
anställda inom samfärdsel. Biltrafiken / Statistikcentralen. — 1987, 4. neljännes-. — Helsinki:
Tilastokeskus, 1988-. — 30 cm. — (Palkat = Löner = [Wages and salaries], ISSN 0784-8374).
Ilmestymistiheys: Neljä kertaa vuodessa. — Jatkaa osittain julkaisua: Tilastotiedotus —
Tilastokeskus. PA, Palkat = ISSN 0355-2306. — Nimiösivulla: SVT = Suomen virallinen
tilasto.

ISSN 0784-9435 = Liikenteen työntekijöiden palkat. Autoliikenne
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LIITE B: KAKSISUUNTAISET KIRJAUKSET

Kaksisuuntaiset kirjaukset ovat useammalla kirjoitusjärjestelmällä tehtyjä kirjauksia, joissa
kirjoitus kulkee sekä vasemmalta oikealle että oikealta vasemmalle.

Ellei kirjoituksen suunta vaihdu jonkin elementin sisällä, kirjoitus aloitetaan jokaisen
suunnanmuutoksen jälkeen uudelta riviltä sopivasta marginaalista. Sovittu välimerkitys
merkitään uuden elementin alkuun kirjoituksen vaatimalla tavalla; paitsi sovittua pistettä,
pilkkua ja puolipistettä, jotka annetaan edellisen elementin lopussa kirjoituksen vaatimalla
tavalla (ks. myös 0.4). Siten merkkiyhdistelmässä piste, tyhjämerkki, ajatusviiva, tyhjämerkki
(. — ) piste lopettaa edellisen elementin ja ajatusviiva aloittaa seuraavan elementin uudelta
riviltä sopivasta marginaalista.

esim. 1

Esimerkissä on hepreankielinen päänimeke ja latinalaisin kirjaimin kirjoitettu
rinnakkaisnimeke. Numerointitiedoissa molemmat päiväykset ovat mukana, mutta vihkon
nimitys on vain englanniksi. Kustannuspaikka ja kustantaja on mainittu englanniksi ja
kustantaja myös hepreaksi.

esim. 2

Esimerkissä ovat kaikki tiedot sekä arabiaksi että englanniksi.



106

LIITE C: KUVAILUN VÄHIMMÄISTASON JA VÄLITASON ELEMENTIT
(vain suomalaisiin kuvailusääntöihin sisältyvä luku)

Tason määrityksen tarkoitus

Luettelointisäännöissä annetaan ohjeet julkaisujen täydellistä kuvailua varten. Tätä käytetään
lähinnä kansallisbibliografiassa. Kirjastoja ja erityyppisiä luetteloita varten on yleensä
tarkoituksenmukaista ottaa käyttöön vain tärkeimmät elementit. Koska yhä useammat
kirjastot osallistuvat yhteisluetteloihin ja käyttävät niitä hyväkseen mm. poimimalla toisten
kirjastojen tietueita omiin luetteloihinsa, on tärkeää yhdessä määritellä, mitkä tiedot vähintään
otetaan mukaan kullekin luettelointitasolle. Kaikilta luetteloivilta yksiköiltä edellytetään, että
tiedot esitetään ISBD:n määräämässä järjestyksessä ja käyttäen sovittuja välimerkkejä (ks.
0.1.3).

Kansallisbibliografioista ja ISSN-tietokannasta saatavien tietojen hyväksikäyttäminen
kirjastoissa ja erilaisissa luetteloissa on suositeltavaa (ks. 0.3.2).

Tasojen määritys koskee julkaisujen bibliografista kuvailua. Kirjausten hakuelementtien
vähimmäis- ja välitasot määritetään luettelointisääntöjen Hakutiedot-osassa.

Elementtien luettelo

Vähimmäistaso

Vähimmäistason avulla määritellään, mitkä tiedot kustakin julkaisusta vähintään vaaditaan,
jotta luettelon käyttäjä voi tunnistaa julkaisun, ja jotta kirjasto voi olla mukana yhteisissä
tiedostoissa.

Tämän tason tavoitteena on esittää lyhyt kuvailu julkaisusta. Siinä mainitaan vain sellaiset
tiedot, jotka ovat helposti saatavilla. Kun jokin ohessa mainituista pakollisista elementeistä ei
esiinny luetteloitavassa julkaisussa tai siinä jatkuvan julkaisun osassa, jonka perusteella
julkaisu luetteloidaan, sitä ei tarvitse hakea julkaisun ulkopuolelta.

Vähimmäistason elementit vastaavat niitä tietoja, jotka tarvitaan ISSN-tunnukseen liittyvää
avainnimekettä muodostettaessa.

Päänimeke : muu nimeketieto* / vastuullisuusmerkintö**. — Painosmerkintö. —
Ensimmäinen kustannuspaikka : ensimmäinen kustantaja***, julkaisuaika.
ISSN

* välttämätön jos muu nimeketieto on päänimekkeenä olevan lyhenteen
avaus

** jos päänimeke on yleisnimeke
*** jos kustantaja ei näy nimeke- ja vastuullisuusalueelta

Välitaso

Välitason luetteloinnissa mukana on jonkin verran enemmän tietoja julkaisusta kuin
vähimmäistasolla, mutta vähemmän kuin kansallisbibliografiatasolla. Luetteloinnin perustana
ovat yleensä kuvailtavasta julkaisusta löytyvät tiedot. Kirjastojen luetteloissa välitaso on
tavallisin luettelointitaso. Jokainen kirjasto voi lisätä siihen tarvitsemansa muut alueet ja
elementit.

Päänimeke : muu nimeketieto* / ensimmäinen vastuullisuusmerkintö =
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Rinnakkaisnimekkeet** : rinnakkaiset muut nimeketiedot / rinnakkaiset
Vastuullisuusmerkinnöt. — Painosmerkintö. — Ensimmäinen kustannuspaikka :
Ensimmäinen kustantaja***, julkaisuaika. — (Sarjan päänimeke / sarjan
vastuullisuusmerkintö, sarjan ISSN)****. — Huomautukset*****. ISSN

* välttämätön kun tieto on päänimekkeenä olevan lyhenteen avaus tai kun
se sisältää vastuullisuusmerkinnön, muuten harkinnan mukaan

** Rinnakkaisnimekkeet jne. harkinnan mukaan
*** jos kustantaja ei näy nimeke- ja vastuullisuusalueelta eikä

sarjamerkinnöstä
****  voi tarkoittaa myös alasarjamerkintöä vastaavin tiedoin tai tarvittaessa

sarjamerkintöä ja alasarjamerkintöä yhdessä; sarjan vastuullisuusmerkintö
tarvitaan, jos sarjan päänimeke on yleisnimeke

***** huomautukset edeltäjästä ja seuraajasta (& jakautumisista, sulautumisista
ja yhdistymisistä); muut huomautukset harkinnan mukaan

Kansallisbibliografiataso

Kansallisbibliografiataso on täydellisin luettelointitaso.

Vähimmäistaso Välitaso Kansallisbibliografiataso

Suomen kuvalehti.
Helsinki : Yhtyneet
kuvalehdet, 1916-.
ISSN 0039-5552

Suomen kuvalehti.
Helsinki : Yhtyneet
kuvalehdet, 1916-.
Julkaisuun on sulautunut:
Kansan kuvalehti. ɶ ISSN
0039-5552

Suomen kuvalehti. ɶ 1. vsk.,
n:o 1 (1916)-. ɶ Helsinki :
Yhtyneet kuvalehdet, 1916-.
30 cm.
Kerran viikossa. ɶ Myös
äänilehtenä 1990-, ISSN
1237-9069. ɶ Julkaisuun on
sulautunut: Kansan kuvalehti.
ISSN 0039-5552

Ympäristöopas [Elektroninen
aineisto]. ɶ Helsinki :
Suomen ympäristökeskus,
2006-.
Saantitapa:
http://www.ymparisto.fi/
julkaisut ɶ Kuvailun perusta:
83 (2001). ɶ Nimeke
nimiönäytöstä (17.1.2006).
ISSN 1796-167X

Ympäristöopas [Elektroninen
aineisto] / Suomen
ympäristökeskus =
Miljöhandledning / Finlands
miljöcentral = Environment
guide / Finnish Environment
Institute. ɶ Helsinki, 2006-.
Saantitapa:
http://www.ymparisto.fi/
julkaisut ɶ Kuvailun perusta:
83 (2001). ɶ Nimeke
nimiönäytöstä (17.1.2006).
ISSN 1796-167X

Ympäristöopas [Elektroninen
aineisto] / Suomen
ympäristökeskus =
Miljöhandledning / Finlands
miljöcentral = Environment
guide / Finnish Environment
Institute. ɶ Tekstiä. ɶ 83
(2001)-. ɶ Helsinki : Suomen
ympäristökeskus, 2006-.
Epäsäännöllinen.
Saantitapa:
http://www.ymparisto.fi/
julkaisut ɶ Kuvailun perusta:
83 (2001). ɶ Nimeke
nimiönäytöstä (17.1.2006).
Myös painettuna, ISSN 1238-
8602. ISSN 1796-167X

Unikankare. ɶ Turku :
Osuuskunta Kulttuuriteko,
1998-.
Saantitapa:
http://www.unikankare.net/
Nimeke nimiönäytöstä

Unikankare / Kultti ry.
Turku : Osuuskunta
Kulttuuriteko, 1998-.
Saantitapa:
http://www.unikankare.net/
Nimeke nimiönäytöstä

Unikankare [Elektroninen
aineisto] : kulttuurimedia /
Kultti ry. ɶ Tekstiä.
5.8.1998-. ɶ Turku :
Osuuskunta Kulttuuriteko,
1998-.
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(17.1.2000). (17.1.2000). Päivitetään jatkuvasti.
Saantitapa:
http://www.unikankare.net/
Nimeke nimiönäytöstä
(17.1.2000).

Report / Helsinki University
of Technology, Laboratory of
Telecommunications
Technology. — Espoo, 1999-
2000. — ISSN 1456-7199

Report / Helsinki University
of Technology, Laboratory of
Telecommunications
Technology. — Espoo, 1999-
2000.
Edeltäjä: Helsinki University
of Technology, Faculty of
Electrical and
Communications
Engineering, Laboratory of
Telecommunications
Technology, ISSN 1455-
5751.
Seuraaja: Report / Helsinki
University of Technology,
Networking Laboratory, ISSN
1458-0322.
ISSN 1456-7199

Report / Helsinki University of
Technology, Laboratory of
Telecommunications
Technology. — 1999, 1-2000,
3. — Espoo : Helsinki
University of Technology,
1999-2000. — 21 cm.
Epäsäännöllinen.
Edeltäjä: Helsinki University of
Technology, Faculty of
Electrical and Communications
Engineering, Laboratory of
Telecommunications
Technology, ISSN 1455-5751.
Seuraaja: Report / Helsinki
University of Technology,
Networking Laboratory, ISSN
1458-0322.
ISSN 1456-7199

Series of reports.
Supplement / University of
Kuopio, Department of
Neurology. ɶ Kuopio, 2001.
ISSN 1459-1529

Series of reports.
Supplement / University of
Kuopio, Department of
Neurology. ɶ Kuopio, 2001.
ISSN 1459-1529

Series of reports. Supplement
/ University of Kuopio,
Department of Neurology.
1-. ɶ Kuopio : University of
Kuopio, 2001. ɶ 25 cm.
Epäsäännöllinen.
Pääjulkaisu: Series of reports,
ISSN 0357-6043.
ISSN 1459-1529

Oikeustilastollinen vuosikirja.
Helsinki : Tilastokeskus,
1993. ɶ ISSN 1236-2638

Oikeustilastollinen vuosikirja
/ Tilastokeskus =
Rättstatistisk årsbok /
Statistikcentralen =
Yearbook of justice statistics
/ Statistics Finland.
Helsinki, 1993. ɶ (Suomen
virallinen tilasto, ISSN 1795-
5165) (Oikeus, ISSN 0784-
8366).
Yhdistynyt julkaisuista:
Tuomioistuinten tutkimat
rikokset, ISSN 0784-8862;
Poliisin tietoon tullut
rikollisuus, ISSN 0784-8838;
ja: Tuomioistuinten toiminta,
ISSN 0784-8854.
ISSN 1236-2638

Oikeustilastollinen vuosikirja /
Tilastokeskus = Rättstatistisk
årsbok / Statistikcentralen =
Yearbook of justice statistics /
Statistics Finland. ɶ 1992-.
Helsinki : Tilastokeskus, 1993.
30 cm. ɶ (Suomen virallinen
tilasto, ISSN 1795-5165)
(Oikeus, ISSN 0784-8366).
Kerran vuodessa.
Yhdistynyt julkaisuista:
Tuomioistuinten tutkimat
rikokset, ISSN 0784-8862;
Poliisin tietoon tullut
rikollisuus, ISSN 0784-8838;
ja: Tuomioistuinten toiminta,
ISSN 0784-8854.
ISSN 1236-2638
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LIITE D: LYHENNELUETTELO

Luettelossa olevia lyhenteitä käytetään sanan kaikista taivutusmuodoista. Lyhenteitä käytetään
myös yhdyssanojen jälkiosista.

Lyhenteitä käytetään painos-, numerointi-, ulkoasu- ja huomautusalueilla.

Näiden lyhenteiden lisäksi suositellaan ISO:n standardin ISO/R 832 käyttöä.

A

aarg. aargang
AB, Ab aktiebolag
abstr. Abstract
Abt.                    Abteilung
acad. diss. academic dissertation
afh. afhandling
afr. afrikkalainen
akad. avh. akademisk avhandling
alkuper. alkuperäinen
amer. amerikkalainen
anm. anmärkning
annot. annotated
arab. arabialainen,

arabiankielinen
arr. arrangé, arranged,

arrangemang, arranger,
arrangerad, arrangör

Aufl. Auflage
augm. augmenté, -e, augmented
Ausg. Ausgabe
ausgew. ausgewählt
austr. australialainen
avd. avdelning
avh. avhandling
avust. avustaja, avustanut

B

baltt. balttilainen
Bd, bd Band, bind
bearb., Bearb Bearbeiter, bearbeitet,

Bearbeitung, bearbejdelse,
bearbetad, bearbetare,
bearbetning

begr. begründet
Beibl. Beiblatt
Beih. Beiheft
Beil. Beilage
belg. belgialainen
bemynd. bemyndigad
bil. bilag, bilaga, bilagor
bl., Bl. blad, Blatt

bl.a. bland annat
bokh. bokhandel
bull. bulletiini, bulletin

C

ca cirka
cm centimeter, senttimetriä
coll. collect, -ion
collab. collaboration
comp. compilateur, compilation,

compilatore, compile,
compiled, compiler,
composition

compl. complémentaire, complet,
complete, completed
complétement, completo

cond. conduct, conducted,
conductor

cop. copyright
corr. corrected, correction, -ions

corrigé, -e
corrigenda

D

d. del
d.J. der Jüngere
d.y. den yngre
d.ä. den äldre
d.Ä. der Ältere
diagr. diagram
dir. directed, direktor, dirigé
diss. dissertation,

doktorsavhandling
distr. distribuerad, distributör
dupl. duplicerad
durchges. Durchgesehen

E

ed. edited, edition, editor,
edizione
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éd. édite, éditeur, édition
eest. eestiläinen, eestinkielinen
Einf. Einführung
eingel. eingeleitet
Einl. Einleitung
e.Kr. efter Kristus
eKr. ennen Kristusta
engl. englanninkielinen,

englantilainen
enl. enlarged
erg. ergänzt
Ergbd Ergänzungsband
Ergh. Ergänzungsheft
Ergw. Ergänzungswerk
erw. erweitert
esp. espanjalainen,

espanjankielinen
et al. et alii
etc. et cetera
ex. exemplar
exhib. exhibition
extr. Extrait

F

F. Folge
f. född
fasc. fascicle, fascicule,

fasciculus
ff. och följande
fig. figurer
f.Kr. före Kristus
flaam. flaaminkielinen
forøg. forøged
forts. fortsättning
Forts. Fortsetzung
front. frontespis, frontispiece
fullst. fullständig
förf. författad, författare
förk. förkortad

G

gedr. gedruckt
ges. gesammelt

H

H. Heft
h. häfte
Hab.-Schr. Habilitationsschrift
halvfr. bd halvfranskt band
hepr. hepreankielinen
hft. häftad

holl. hollantilainen,
hollanninkielinen

Hrsg., hrsg. Herausgeber,
herausgegeben

huom. huomautus

I

i.e. id est
ill. illjustracija, illjustrator,

illustration,
illustrationer,
illustratör,
illustrerad jne.

ilm. ilmestynyt, ilmestyy
impr. impression,

imprimé,
imprimerie

inb. inbunden
inc. incorporated
inl. Inledning
int.                     intialainen
introd. introduction, introduktion

jne.
inneh. innehåll
i.p. ilman paikkaa Ks. s.l.
irl. irlantilainen
irtol. irtolehti, -lehtiä;

irtoliite, -liitteitä
isl. islanninkielinen,

islantilainen
isr. israelilainen
ital. italialainen, italiankielinen
itäv. itävaltalainen
izd. izdája, izdanie

J

Jahrg. Jahrgang
jap. japanilainen,

japaninkielinen
jatk. jatkoa, jatkuu
jfr. jämför
jKr. jälkeen Kristuksen

syntymän
jr. junior
julk. julkaisema, julkaisi,

julkaisija,
julkaisijat, julkaisseet,
julkaissut, julkaisu,
julkaisuja

K

kap. kapitel
kart. karta, -or
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kartbil. kartbilaga
kartt. kartta, karttaa, karttoja
karttal. karttaliite, -liitteitä
karttalehti karttalehti, -lehteä
karttap. karttapaino
karttas. karttasivu(t), karttasivuja
kas. kasetti
kert. kertoi, kertoja, kertoneet,

kertonut
keskim. keskimäärin
kierr. kierrosta
kiin. kiinalainen, kiinankielinen
kirj. kirjoittaja(t), kirjoittanut,

kirjoitti
kirjak. kirjakauppa
kirjap. kirjapaino
klbd klotband
kok. kokooja
komment. kommentar, kommenterad

jne.
komp. komponiert, komponist
korj. korjannut, korjasi, korjattu
korr. korrigerad, korrigeringar
kpl kappale, kappaletta
kreik. kreikankielinen,

kreikkalainen
kroat. kroatialainen
ks. katso
kust. kustantaja, kustantanut
kuv. kuvia, kuvioita, kuvitettu,

kuvittaja, kuvittaneet,
kuvittanut, kuvitus

kuval. kuvaliite, -liitteitä
kuvalehti kuvalehti, - lehteä
kuvas. kuvasivu, -sivuja
käänt. kääntäjä, kääntänyt

L

laaj. laajennettu, laajentanut
laat. laatija, laatinut
lat. latinankielinen
latv. latvialainen, latviankielinen
Lief. Lieferung
liett. liettualainen,

liettuankielinen
liitel. liitelehti
lis. lisännyt, lisätty, lisäys
Ltd. Limited
lyh. lyhenne, lyhennetty,

lyhentänyt
lätinkiel. lätinkielinen

M

medarb. medarbetare
min. minut, -er

minuutti, minuutissa,
minuuttia

Mitarb. Mitarbeiter
Mitw. Mitwirkung
ms., mss. manuscript, -s

manuskript
muk. mukaili, mukailija,

mukaillut,
mukailtu

muotok. muotokuva
muuttam. muuttamaton

N

n. noin
n. numero (ital.)
N.F. neue, new, ny etc.

Folge, följd etc.
N.R. neue, new, ny etc.

Reihe, raekke
N.S. neue, new, ny etc.

serie, series
Nachdr. Nachdruck
Neuausg. Neuausgabe
neubearb. neubearbeitet
Neudr. Neudruck
nid. nidettä, nidos, nidottu(na)
nimim. nimimerkki
no. numéro (ransk.)
no. número (esp.)
norj. norjalainen, norjankielinen
notbil. notbilaga
nouv. nouveau, nouvelle
nr numer
nr, Nr nummer, Nummer (ruots.,

saks.)
nro numero (suom.)
nuor. nuorempi
nuott. nuotteja
nuottil. nuottiliite

O

o. och
obl. oblongus
oförändr. oförändrad
omarb. omarbeidet, omarbetad
omtr. Omtryck(t)
opag. opaginerad
opl. oplag
orig. original
overs. oversatt
oy osakeyhtiö
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P

p. page, pagina
p. painos (myös: erip., lisäp.)
p. pars
pain. painettu
painov. painovuosi
parann. parannettu
per. perevod
piirr. piirros
piirt. piirtäjä, piirtänyt
pl. plansch
po. pitää olla
port. portugalilainen,

portugalinkielinen
portr. porträtt
pr. printing
prep. prepared
prepr. preprint
pres. presented
pseud. pseudonym
pt. part
pubbl. pubblicazione
publ. publication, publikation,

published, publisher,
publishing

puol. puolalainen, puolankielinen
-puol. puolinen (esim. 2-puolinen)

R

r. raekke, reeks, rekke
R. Reihe
ransk. ranskalainen,

ranskankielinen
rec. recenserad, recension
red., réd. redaktör, rédigé,

redigerad jne.
reg. register
réimpr. réimpression
repr. reprint, reprinted
reprod. reproduced, reproduction
rev. reviderad, revideret,

revidert, revised jne.
rév. révision
rom. romanialainen,

romaniankielinen
ruots. ruotsalainen,

ruotsinkielinen

S

s. sivu, sivut;
sida, sidor

s.l. sine loco, julkaisupaikka

tuntematon, utan ort
s.n. sine nomine, kustantaja tai

kirjapaino tuntematon,
utan förlag(snamn)

saam. saamenkielinen
saks. saksalainen, saksankielinen
saml. samlad,

samling
sammanst. sammanställd
Samml. Sammlung
sel. selected, selection
selitt. selittäjä, selittänyt
ser. serie
sér. série(s)
serb. serbialainen,

serbiankielinen
seur. seuraaja
sid. sidottu(na)
sign. signatur,

signerad
sis. sisältää, sisällysluettelo
slaav. slaavilainen
Sonderdr. Sonderdruck
sost. sostavil
sov. sovitettu, sovittaja,

sovittanut
sp. spalt(er)
sr. senior
suom. suomenkielinen,

suomennettu, suomennos,
suomensi,
suomentaja, suomentanut

suomal. suomalainen (ei lyhennetä
yhdistysten tms. nimissä)

supist. supistettu
suppl. supplement(um)
Supplbd Supplementband
sveits. sveitsiläinen
särtr. särtryck
säv. säveltäjä, sävellys,
säveltänyt

T

T. Teil
t. tomus, tome
tab. tabell
tansk. tanskalainen,

tanskankielinen
tark. tarkastaja, tarkastanut,

tarkastettu, tarkistaja,
tarkistanut, tarkistettu

taul. taulukko, taulukoita
taulukkol. taulukkoliite
teckn. tecknad, teckningar
tegn. tegning
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tekn. teknillinen, tekninen
tills. tillsammans
tir. tirage
titels. titelsida
toim. toimittaja, toimittanut,

toimitti, toimituksia,
toimitus

tõlk. tõlkinud
tr. tryck, tryckt, tryckeri,

tryckning
trad. traduit, traduction jne.
transcr. transcription jne.
transkr. transkriptio, transkription

jne.
transl. translated, translation jne.
tšek. tšekinkielinen, tšekkiläinen
turk. turkinkielinen, turkkilainen
tus. tusende
täyd. täydellisesti, täydennetty,
täydentänyt

U

udarb. udarbejded
udg. udgave, udgivelse, udgiver,

udgivet
udv. udvalgd
uitg. uitgegeven,

uitgevers
umgearb. umgearbeitet
univ. universitet
unk. unkarilainen,

unkarinkielinen
unveränd. unverändert
U.P. University Press
uppl. upplaga
u.s. useita sivunumerointi-

jaksoja
utarb. utarbeidelse, utarbeider,

utarbeidet, utarbetad
utg. utgave, utgivare, utgiven,

utgiver, utgåva jne.
utök. utökad
uud. uudistanut, uudistettu
uus. uusittu

V

v. vuonna, vuosi, vuosina,
vuosittainen

valik. valikoinut
valok. valokuva
vanh. vanhempi
varust. varustanut
ven. venäläinen, venäjänkielinen

verb. verbessert
verf. verfasst
verk. verkürzt
Verl. Verlag
verm. vermehrt
vers. versehen
verz. verzorgt
veränd. verändert
veröff. veröffentlicht
vir. virolainen, vironkielinen
vol. volume, volumen, volym

jne.
vollst. vollständig
vsk. vuosikerta
vyp. vypusk
väitösk. väitöskirja
vär. värillinen, väritetty

Ü

Übers. Übersetzung
übers. Übersetzer, übersetzt
Übertr. Übertragung
übertr. übertragen

Y

yhteensid. yhteensidottu

Z

zusammengest. zusammengestellt

Å

årg. årgång
årsb. årsbok

Ä

ändr. ändrad

Ö

övers. översatt, översättning
övertr. övertryck

1/1-n. kokonahkasidos
1/2-n. puolinahkasidos,

nahkaselkäinen
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